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f f Suur Toll »• 

vaba rannarahva 
merendussümboliks 

10. mail 1997 toimus jäämurdja "Suur Toll" päev. Laeva pardale 
oli Eesti Sinise Erakonna J a Soome Sõjaveteranide Eesti Ühenduse 
kutsel kogunenud üle 70 inimese, kes konstateerisid laeva täht­
sust Eesti ajaloomälestisena ning tema restaureerimise kiirenda­
mise vajadust. Koosolijad otsustasid teha alljärgneva pöördumise 
Eesti üldsusele: 

Eesti rahvussümboliteks on suitsupääsuke, rukkilill ja pae­
kivi. Pikk Hermann lehviva rahvuslipuga kehastab mele vaba­
dust, teater "Estonia" vaimset kultuuri. Eesti on mereriik, 
mille rannajoon on oluliselt pikem maapiirist. Eesti vääri­
kaks merendussümboliks võiks olla sellel sajandil Eesti aja­
loo keerdkäike kaasa teinud ja ainsana Vabadussõjast säili­
nud aurik "Suur Toll". 

1914. aastal ehitatud ja läbi kahe maailmasõja säilinud 
jäämurdja "Suur Toll" pidas meile elutähtsat mereühendust 
Vabadussõja raskeimal ajal. Aastail 1922-1940 oli ta Eesti 
suurim ja auväärseim riigilaev. 

Järgnevail aastakümneil oli see laev, nagu kogu Eesti rah­
vas, võõra võimu all. Eesti Meremuuseumi aastatepikkuste 
taotluste tulemusena õnnestus "Suur TÕU" 1988. aastal Ees­
tisse tagasi saada. Laev on muutunud üheks Eesti vabadus­
võitluse sümboliks, olles kahte iseseisvusperioodi ühenda­
vaks lüliks. 

Eelöeldust lähtudes on jäämurdja "Suur TÕU" väärt, et teda 
tunnistada riiklikult Eesti rahvuslikuks merendussümboliks. 

Sooviksime, et riik ja üldsus osutaksid jäämurdjale "Suur 
Toll" väärilist tähelepanu. Vabariigi sümbol-laeva igakülgne 
korrasolek ja esinduslaevale vääriline väljanägemine on mc-
reriigi vääramatu kohustus. Tema hea maine peaks olema sü­
damelähedane Eesti ametkondadele, kõigile merendusorga-
nisatsioonidele,kogu Eesti rahvale. 

Eesti Vabariigi 80. aastapäevaks peab jäämurdja "Suur 
TÕU" kui Eesti Vabadussõja päevilt säilinud ajaloomälestis 
olema eeskujulikus korras ja täitma oma missiooni. Sel ees­
märgil pöördume Eesti Valitsuse ning üldsuse poole, et riik, 
erafirmad ja üksikisikud toetaksid "Suure Tõllu" renoveeri­
mistöid. 

Jaan Laas Elmar Veinberg 
Eesti Sinine Erakond Eesti Mereväelaste Kogu 
Raul Kuutma 
Soome Sõjaveteranide Eesti Ühendus 
Mart Aru 
Eesti Muinsuskaitse Selts 
Sulev Roosma 
Eesti Mereturismi Assotsiatsioon 
Rein Einasto 
Eesti Paeliit 
Eesti Meremuuseumi a/a 1020136082, Hoiupank, märgusõna 

"Suur TÕU". Kolk annetajad kantakse laeva auraamatusse. 

Arvo Valton 
kirjanik 

Hubert Veidermann 
raad ioajakirjanik 

Olai Vaarmaa 
Jäämurdja "Suur Toll" 

11. juunil kell 13 
Erastamisagentuuris, 

"Tööstusprojekti." remontima­
ta hoone IV korrusel, vlneer-
vahesetna ja määrdunud 
vaippõrandaga toas, projek­
teerijate aegse lagunenud 
laua tagant anti 11. juunil 
kell 13.15 üldsusele teada, 
mida Eesti Erastamisagen­
tuuri nõukogu otsustas Eesti 
suurima erastamistehingu 
asjus. 

Majandusminister J aak 

Leimann teatas nõukogu ot­
suse. 

Eesti Erastamisagentuuri 
nõukogu koosoleku proto­
kollis nr. 13 11. juunist 
1997 on öeldud, et AS-i Ees­
ti Merelaevandus erastamise 
parima pakkumise kindlaks­
määramise küsimuses nõu­
kogu otsustas: 

1. Tunnistada AS-i Eesti 
Merelaevandus erastami­
seks esitatud pakkumistest 

Ministrikommentaar 
Transpordi- Ja sideminister RAIVO VARE, vastates 11. Juunil Eesti 

Erastamisagentuuri pressikonverentsil küsimustele: 

See erastamine oli esimene 
pääsuke suuremate infrastruk­
tuuri erastamise projektide seas, 
ja loodetavasti mitte viimane. 

Võistlejad olid teinud väga 
põhjalikku tööd konkreetsete 
pakkumiste kokkupanemisel. 
Lõpptulemusena kujunesid mõ­
lemad pakkumised üsna võrdsel 
tasemel. 

Riigi seisukohalt oli tagatud üks 
kindel asjaolu kogu pakkumis­
süsteemi endaga - 400 miljonit 
krooni riigieelarvesse. 

Sisuliselt hindas nõukogu äri­
plaane ja nö. hüpoteese tulevi­
ku suhtes. Ehk nagu esimees püs­
titas ülesande: vaatame, mis 
juhtuks 5 aasta pärast. 

Arutelu tulemusena võeti val­
dava häälteenamusega vastu 
see otsus. 

Mis sai hääletamisel määra­
vaks, on raske kommenteerida, 
sest see eeldaks iga hääletaja 
subjektiivse motivatsiooni põhja­
likku analüüsi, mida ma kindlasti 
teha ei saa. 

Otsuse 3. punkt tehti eesmär­
giga mitte tulla küsimuse juurde 
uuesti tagasi, kui miskipärast le­
pingu sõlmimine ESCO Holdin­
guga ei peaks õnnestuma. See 
annab võimaluse vastavalt 
reeglitele teiseks jäänuga leping 
sõlmida, mis peaks olema esi­
meseks tulnule täiendav stiimul 
võimalikult kiiresti to imetada. 
Ega suuri takistusi lepingu sõlmi­
misel olla ei saa, sest pakkumis­
süsteem oli üles ehitatud ette­
valmistatud lepingu aktsepteeri­
mise le-seega mingeid lepingu-
läbirääkimisi ei tohiks nüüd et te 
tulla. Kui, siis ainult rahaküsimus. 

parimaks AS-i ESCO Hol­
ding pakkumine. 

2. Tunnistada OÜ Arbona-
le pakkumine paremuselt 
teiseks. 

3. Volitada Eesti Erastami­
sagentuuri peadirektorit sõl­
mima erastamisleping AS-
iga ESCO Holding, või juhul, 
kui AS ESCO Holding ei sõl­
mi tema poolt pakutud tingi­
mustel 10. juuliks 1997. 
aastal erastamislepingut, 
OÜ-ga Arbonale. 

Aga kuna pakkujad garanteeri­
vad raha laekumise, ei peaks ka 
see takistuseks osutuma. 

Rohkem kui kahetunnisel aru­
telul oli vaidlusobjektiks seotus 
maismaal asuvate infrastruktuu­
ridega. Arutati terminaali küsi­
must. Räägiti ka turuprognoosist, 
sellest, kuidas realiseerub äri­
plaani mõni vastav aktsent seo­
ses turu muudatustega. 

Möödunud 
nädalal 

11. juunil peeti Eesti kapteni­
te Klubi aruandlus-vaiimis-
koosolek. Senisel presidendil 
Igor Gnezdilovil sai täis kolmas 
põhikirjaga lubatud ametiaeg. 
Ainsaks kandidaadiks sellele 
kohale esitati "Regina Baltica" 
kapten Erich Mõik. Valimistule­
mused selguvad augustis, kui 
ka kõik kirja teel hääletajad on 
jõudnud oma otsuse, teha. 
Koosolekul kõneldust lähemalt 
järgmises lehenumbris. 
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Tähtaeg , mil p a k k u m i s e d 
AS-i Eesti Merelaevandus 70% 
aktsiate o s t u k s Eesti E r a s t a ­
misagentuuri pidid j õudma , oli 
29 . mail kell 14. Tund aega hil­
j em tutvustas OÜ Arbonale oma 
e ras tamiskava ajakirjanikele. 
Tavapärasele pressiülevaatele 
oli lisatud k a üllatuspaber: Ar­
bonale OÜ plangil, s a m a , 29. 
m a i k u u p ä e v a kandev inglis­
keelne kiri kohal viibivate No-
mura Plc direktori Claus Mans-
feldti ja Arbonale OÜ peadirek­
tori Toomas Reisenbuk! allkir­
jadega. 

Kirjas oli öeldud, et "Arbona­
le" ja selle konsortsiumi liikmed 
on a n d n u d ESCO a s j u s üle 
võistleva p a k k u m i s e . E r a s t a -
mispakkumi se võidu korral "Ar­
bonale" e g a selle konsortsiumi 
liikmed ei osale ei Läti Merelae­
vanduse ega Leedu Merelaevan­
duse erastamises. Kui Eest i riik 
peaks aga tahtma, et ESCO osa­
leks mõnesse piirkondlikku lae-
v a n d u s s e i nves t ee r imi se s Ja 
nende ühendamises, siis "Arbo­
nale" k a a l u b selle tegemist vii­
sil, mis oleks kasuks ESCO-le. 

OÜ Arbonale esindab pakku­
mise tegemiseks mõeldud kon­
sorts iumi, millesse k u u l u v a d 
AS Hansa Investments, juhti­
vaid investeerimispanganduse­
ga tegelevaid ettevõtteid Balti 
riikides, mil le peakor ter asub 
Tallinnas n ing tütarettevõtted 
Riias, Vi lniuses ja Peterbur is ; 
Nomura International Plc, 
mis on registreeritud Inglismaal 
ja kuulub firmale Nomura Euro-
pean Holding Plc, mis o n oma­
korda Nomura Securities Co Ltd 

t ü t a r f i r m a ; Talinvest, Ees t i 
juhtivaid investeerimispangan­
dusega tegelevaid firmasid ning 
Jinhui Shipping and Trans­
portation Ltd, Bermuuda l re­
gistreeritud laevandusettevõte, 
mille enamusaktsiad kuuluvad 
Hongkongis registreeritud hal-
duset tevõt te le Jinhui Holding 
Company Ltd. 

OU Arbonale on eesmärgiks 
seadnud "muuta "Eesü Merelae­
vandus" oskusliku juhtimisega 
integreeritud transpordiettevõt­
teks, mis täiendaks firma prae­
gust põhitegevust laevandust. 
Nii peaks "Eesti Merelaevan­
dus" saama kogu piirkonna juh­
tivaks transpordifirmaks, mis 
suunab Balti riikidesse ja riiki­
dest tulevaid kaubavoogusid, 
kasutades ära Eesti kui transiit­
maa potentsiaali." On luba tud 
"jätta "Eesti Merelaevandus" 
Eesü juhtkonna all tegutsevaks 
Eesü ettevõtteks, müle peakorter 
asub Tallinnas ning mille laevad 
sõidavad Eesti lipu all ja Eesti 
meeskonnaga. 

"Selle plaani elkwiimiseks va­
jalik ettevõtlikkus, ideed ja os­
kused" o n olemas, r ä ä k i m a t a 
"Arbonale aktsionäride kasutu­
ses olevaist sündikaat-ja fi­
nantseerimisvõimalustest, mille­
ga garanteeritakse Eesti laevan­
duse edasine kasv." 

Eel isarendamis t l u b a t a k s e 
viies valdkonnas. 

T u r u n d u s f u n k t s i o o ­
n i t u g e v d a m i n e - "hetkel 
on "Eesti Merelaevandus" loovu­
tanud selle üliolulise valdkonna 
komisjonitasu alusel tõotavate 
agentide katte." Kuivõrd turus­
tus on l i iga tähtis e l emen t , et 
seda väljapoole ettevõtet Jätta, 
soovib "Arbonale", e t "Eesti Me­
relaevandus" muutuks "stratee­
giliseks partneriks mõnele suu­
rele rahvusvahelisele transpor­
di- ja logistikagrupiLe, mille häs­
tifunktsioneerivad turunduska-
nalid võimaldaksid Merelaevan­
dusel välja arendada omaenda 
efektiivne turundustegevus." 

T e e n u s e k v a l i t e e d i 
t õ s t m i n e v e r t i k a a l s e 

29. mail kell 15 

Endel Siff, Jaak Roosipuu, Toomas Reisenbuk, Peter Andersland, Claus Mansfelt. 
Priit Simson! foto 

i n t e g r a t s i o o n l a b i l -
m u u t a praegune sadamast - sa­
d a m a s s e t eenus tõeliseks uk-
sest-ukseni teenuseks, et firma 
e n d a v ä ä r t u s see läb i s u u r e ­
n e k s . "Teenuse kvaliteeti tõste­
takse samuti logistikaüksuse 

loomisega koostöös Eestijuhti-
vate selle alafirmadega, mis hõl­
maks terminaaliteenused, kau­
ba ladustamise ja kaubaveo nii 
maanteed kui ka raudteed mõõ­
da." 

S t r a t e e g i l i n e f i r m a -

j u h t i m i n e E e s t i t i p ­
p u d e k ä e a l l - "Arbonale" 
arvates sobib selleks Eesti tipp­
juhtide meeskond koos konsul­
tantide rühmaga. Nii tahetakse 
liita Eesti tegevjuhtide pikema 
p e r s p e k t i i v i g a t egevus n ing 

t t Nomura Securities" skandaalis 
Näda lak i r i "Asia Weekly" 

avaldas hiljaaegu, enne prae­
gusi suuremaid paljastusi pi­
kema artikli Tim Healy sulest 
"Nomura S e c u r i t y " ü m b e r 
seonduvatest skandaalidest. 

"Nomura Securities Ltd" esit­
leb end kui vaieldamatu J a a ­
pan i k ind lus tu s tu ru liider j a 
prominentne rahvusvahel ine 
investeerija, mille käes on võt­
merollid maailmaturu erineva­
t e s sektor i tes . F i rma o s u t a b 
l a i a ldas i f i n a n t s t e e n u s e i d , 
s e a l h u l g a s i n v e s t e e r i n g u t e 
uuringute ja managemendi, lii­
s ingu te n ing k o m p u u t e r t e e -
nuste alal. 

"Nomura" Euroopa peakorter 
a s u b Londonis ning jälgitakse 
nii lokaalset Euroopat kui ka 
selle seost ülemaailmse turu­
ga, eriti Kaug-Ida j a USA oma­
ga-

Firma on koostanud ja pub­
l i tseer inud ü levaa te Eest i Ja 
Tal l inna l inna m a j a n d u s e s t . 
Ülevaade on tehtud erinevatele 
allikatele toetudes ia on ü sna 
põhjalik, mis p u u d u t a b aval­
datut . Kuivõrra täiuslikum on 
tegelik andmebaas, annab vaid 
oletada. Arvestades grupeerin­
gu elavat huvi kogu Balti re­
giooni vastu, on tehtud põhja­
lik eeltöö siinsesse majandusse 
sulandumiseks, et mitte öelda 
selle mõjutamiseks. 

Ainuüksi publi tseeringu si­
sukord nä i t ab tõs i s t l ähene­
mist probleemile nimega Eesti. 
Siin on ära toodud Eesti poliiti­
line ülevaade, sealhulgas eral­
di suhted Venemaaga, majan­
duse s t ruktuur , rahanduspo­
liitika, pangandus , privatisee­
rimise käik, sealhulgas välis­
maiste investeeringute osa, Ja 
sellele Järgneb kokkuvõte, mil­
les väidetakse, et ehkki Eesti 
pole veel täielikult vabanenud 
seo tuses t end ise Nõukogude 
Liidu m a j a n d u s s ü s t e e m i g a , 
võib seda a r v e s t a d a kui ü h t 
edukamat riiki üleminekul tu­
rumajanduse le (kui muidugi 
plaanitud reforme suudetakse 
edukalt ellu viia). 

Tal l innast on a n t u d sama­
l a a d n e ü l e v a a d e , võr re ldud 
meie pea l inna te is te oluliste 

eksnõukogul ike keskustega , 
kuni selleni välja, et ära on too­
dud l inna võtmeis ikute (küll 
l innapea J a a k Tamme aegsed) 
vastutusalad ning kogu eelnev 
ametikäik, et teada, kes, kus t 
(1990-nda te s t alates) j a mil­
leks linna juht ima tulnud. Näi­
t e k s l i n n a a m e t n i k u Neeme 
Jogi kohta, keda aas ta tagasi 
siinmail veel ei tuntud, antakse 
teada, et ta on oma tööelu alus­
t anud margari ini tehase inse­
nerina. 

Mis puu tub Tim Healy artik­
lisse, siis selles on asutud taga­
si v a a t a m a k u n i a a s t a s s e 
1990, mil esimesed märguan­
ded "Nomura" ümber koondu­
vast skandaal is t ilmsiks said. 
Ajendiks käesoleva a a s t a 6. 
märtsi pressikonverentsil "No­
mura" asepresidendi Salto Ats-
sushi väljaöeldu, et on "tõsine 
kaht lus , et firma ametimehed 
on seadusi r ikkunud j a sega­
tud aktsioonidesse, mis on ol­
n u d seadusevas tased" vähe­
malt aastast 1993. Kaubandu­
sest saadud tulusid kanti üle 
kolmandate isikute pangaarve­
tele, ilma et tegelikud kliendid 
sellest teadlikud oleksid olnud. 
Ajakirjanikud seostasid seda 
Jaapanis tegutsevate sokaiya-
gangster i tega, kes pressivad 
firmadelt raha välja, kasutades 
oma teadmisi maksupettustest 
või aktsionäride koosoleku eest 
varjulpeetava info kohta. Neile 
maksmine on Jaapanis seadu­
sevas tane . Arvestati välja, et 
"Nomura" oleks võinud neile 
m a k s t a ü le 4 0 0 000 $, kuid 
seni ei ole firma poolt seda arvu 
kommenteeritud. 

Päras t selliseid avalikusta-
misi andsid lahkumisavalduse 
kaks juhtametnikku, kuid fir­
m a a a d r i l a s k m i n e sellega ei 
lõppenud. "Nomura" eesistuja 
Suzuki Masash i loobus oma 
postist J aapan i tööstuse kind-
lustusassotsiatsiooni esimehe­
na ja kompanii president lubas 
ameti m a h a panna , juhul kui 
tõestatakse tema tegudes vas­
tuolu seadustega . Selle kõige 
tulemusena langesid "Nomura" 
aktsiad börsil katastroofiliselt. 
F lnan t s r ingkondades hakat i 

rääkima sellest, et firma mana-
gerid on jaganud oma kasumit 
kuritegelike ringkondadega. 

Skandaalid puudutasid mit­
te ainult Jaapanis tegutsejaid, 
vaid j õuds id välja ka USA-s 
asuva te pens ionik indlus tus­
fondide tegevuse kahtluse alla 
seadmiseni. 

1991. aastal olid tagasi astu­
nud kõrgemad ametnikud, kes 
olid segatud altkäemaksu afää­
r idesse , olles "kompenseer i ­
nud" suuremate klientide bör-
sikaotusi. Selliste firmade hul­
gas olid ka teise kr iminaalse 
grupeeringu, ydkuza mõju all 
olevad f i rmad. Läks n a t u k e 
aega mööda, Ja samad ametni­
kud võeti 1995. aastal uues t i 
"Nomura" juhtkonda. 

Sofcaiya-maffial on t a v a k s 
osta ära teatav hulk firma akt­
siaid, et sel teel pääseda juha­
tusse ning seal istudes ähvar­
dada paljastustega juh tkonna 
aadressil, kui see on neile ka­
sulik; teisalt aga on neid või­
malik kasutada kriitika al la-ja 
oma tahte läbisurumiseks, kui 
firma boss id neile selle ees t 
korralikult maksavad. 

Jaapanis on alustatud sellise 
korruptsiooni paljastamist j a 
vastavalt sealsetele tavadele 
mõistetakse see hukka, fir­
ma aga loetakse ebausaldata­
vate hulka, kui selliseid meeto-
deid k a s u t a t a k s e . Hul lem 
veel, mõned juhid isegi aretee-
ritakse. 

Tänapäeval ON võimalik ilma 
eriliste uuringuteta saada tea­
tavat informatsiooni oma loo­
detavate par tner i te kohta ka 
muja l t kui nende vä l jaanta-
va is t r ek laammater ja l ides t , 
kus kõik suurepärane paistab. 
Kui me siin Eestimaal arvame 
ülihästi teadvat, kes me oma­
dest kui aus või ebaaus on, sa­
geli ka k u u l u j u t t u d e põhjal, 
s i i s t õ s i s e k s ä r i t e g e v u s e k s 
partnerite otsimisel tuleks tut­
vuda ka sellega, mis informat­
sioon nende kohta liigub, ja al­
les i gakü lg se k a a l u t l e m i s e 
põhjal o tsus teha. Raha ei ole 
päris kõik. 

Reet Naber 

Läänes järeleproovitud firma-
juhtimistehnika ja rahvusvahe­
lised laevanduskogemused. 

O r g a n i s a t s i o o n i 
e f e k t i i v s u s e t õ s t ­
m i n e - selleks kavandatakse 
firma töötajate head informeeri­
tust , tulemustel j a motivatsioo­
nil põhinevat töökultuuri, kooli­
t u s p r o g r a m m e ning "tõotajate 
õiguste tagamist Merelaevandu­
ses saadud positiivsete koge­
muste valguses". 

P i k a a j a l i s e d f i -
n a n t s a l l i k a d - need peab 
tagama minek mitte ainult Tal­
l inna väärtpaberibörsi le , vaid 
ka Londonisse, Stockholmi või 
Oslosse. 

OÜ Arbona le j u h a t u s e esi­
mees Toomas Reisenbuk selgi­
t a s k o n s o r t s i u m i koose i su 
muutus t : Konsortsiumis algselt 
olnutele, (Hansa Investments, 
Nomura International ja Jinhui 
Shipping) on lisandunud "Talin­
vest", kes toob kaasa ka Eesti 
kapitali osaluse suurenemise 
meie pakkumises. Pakkumise 
taga on ka "N-Terminaal", kes 
peaks suuresti, kaasa aitama ka 
sellele, et pakkumise taga olev 
konsortsium suudab oma plaa­
nid teoks teha. 

AS-i N-Terminaal j u h t En­
del Siff, kelle firma ei k u u l u 
OÜ-sse Arbonale, selgitas, miks 
"N-Terminaal" o t sus tas Arbo­
nale pakkumist toetada: 

Alustanud logistikaftrmanaja 
analüüsides Eesti logistikavald-
konna arengut nägime teatavaid 
probleeme. Üks neist see, kui 
meie naaberriigid, näiteks Soo­
me, arendavadja propageerivad 

oma riike kui transüdikoridore. 
Hinnates ESCO erastamises 
osalenudfirmasid, oli "Arbona­
le" ainusfirma, kes ei piirdunud 
"EestiMerelaevanduse" kui suu­
re ettevõtte probleemidega, vaid 
võttis asja märksa laiemalt 

Nagu Eesti sadamad, nii ka 
"Eesti Merelaevandus" on Uiga 
suur, et teenindada ainult Ees­
tit Selleks et õigustada oma ek­
sisteerimist, omada arenguruu­
mi ja arenguvõimalusi, peab ole­
ma lobi raiutud ja rajatud tran-
siidikoridor. Ilmselt saame reali­
seerida oma ajaloolise võimalu­
se olla vahelüliks kaubavoogude 
teel Venemaalt Euroopasse ja 
vastassuunas. 

See ei tahenda üksnes laeva­
de kui mingite metallkonstrukt­
sioonide olemasoluja nende kor­
ralikku ekspluateerimist See tä­
hendab veel suuremat tähelepa­
nu kaubavoogude leidmiseks, 
nende kinnistamiseks ja suuna­
miseks läbi Eesti, märksa suure­
mal määral osalemist kalda inf­
rastruktuuris. "Arbonale" alg-
aktsionäridega saime täieliku 
teineteisemõistmise selles, et 
"Eesti Merelaevandus" võiks 
olla kui kristalliseerimiskeskus, 
mille ümber rajada kogu transii­
dikoridori kontseptsioon koos 
kaubaterminaalideja raudtee­
operaatoritega. Tuleb leida uued 
kaubavood, sest viimaste aasta­
tega on neid rohkem kaotatud 
kui leitud. 

Oleme koos seetõttu, et meie 
ideoloogia ja filosoofilised vaa­
ted ärile ja transiidile ühtisid. 

J a a k Roos ipuu Talinvestist 
iseloomustas "Talinvesti" ja "Ar­
bonale" ühendatud pakkumist 
kui kõige põhjalikumat, millega 
on kokku puutunud. 

Ajakirjanike küsimuste põh­
jal lisati täpsustusi. 

"N-Terminaali" osalus 
E. Siff: "Arbonale" Ja "N-Ter­

minaali" vahel sõlmitud leping 
näeb ette strateegilist koostööd 
j u h u l , kui ESCO e r a s t a m i n e 
"Arbonalel" e d u k a l t t o imub . 
Koostöö on eeskät t kaubavoo-

järgüc3 
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gude kättevõitmisel j a kaldalo-
gistika väljaarendamisel, leping 
näeb ette ka saavutada "N-Ter-
minaa l i " osa lemine E S C O - s . 
See t ä h e n d a b , et tegu on opt-
s iooniga: "N-Terminaal i l" on 
võimalus osta kindel osa "Arbo-
nale" aktsiaid. 

Kui suur osa? 
Me oleme omal ajal kokku lep­

pinud, et enne erastamise lõppu 
me neid kindlaid osi ei avalikus­
ta, kuid see oleks "N-Terminaa-
li" jaoks strateegiline investee­
ring. 

Kas olete tuttav oma konku­
r e n t i d e , E3CO H o l d i n g u ja 
Cresco ühispakkumisega? 

Väga täpselt küll mitte. Teame 
vaid t a u s t a j a seniseid pakku­
misi, nagu need varem olid. Kui 
nad o tsus tas id oma pakkumi­
sed ühendada , siis see oli tõe-
nõol ise l t s e l l epä ras t , e t l u u a 
üks ja tugev pakkumine selleks, 
e t "Arbonalega" konkureerida. 
Leiame, et me oleme nii tugevad 
nagu oleme - kõik elemendid, 
m i s t u g e v a k s p a k k u m i s e k s 
vaja, on "Arbonales" esindatud. 

Miks "Nomura" loobub Läti 
Merelaevanduse erastamisel 
osalemast? 

C. Mansfeldt: ""Nomura" on 
väga r õ õ m u s , et on võ imalus 
j ä t k a t a o m a inves t ee r ingu id 
Balti riikidesse, eriti Eest isse. 
Eesti e r ipära on see, et "Eesti 
Merelaevandus" on Juba praegu 
väga konkurentsivõimeline et­
tevõte, aga nad soovivad panus­
tada j u s t nende oskuste j a või­
maluste optimiseerimiseks, mis 
"Eesti Mere laevanduses" ole­
m a s on. "Nomura" on s a a n u d 
pakkumist ette valmistades et­
tekujutuse "Eesti Merelaevan­
duse" praegusest olukorrast Ja 
võimalus tes t . Kahjuks i lmnes 
ka väga eredalt huvide konflikt 
e r a s t a m i s e p u h u l , m i s er i t i 
puudutab "Eesti Merelaevandu­
se" j u h t k o n d a . Praegune tase 
avaldas "Nomurale" siiski piisa­
valt muljet, et finantseerida Bal­
ti riikide kõige konkurentsivõi­
m e l i s e m a t e t tevõte t t rans i id i 
va ldkonnas . Edu saadab seda, 
kes es imesena saavu tab kõige 
p a r e m a kval i teed i J u h t i m i s e 
v a l d k o n n a s , et a s e n d a d a ole­
m a t u riigi, nõukogude firma­
ku l tuur i {soviet style manage-
ments), rahvusvahelisega. 

Kui palju o l eks vaja inves­
teerida, et viia "Eesti Merelae­
vandus" rahvusvahelisele ta­
seme le ja konkureerida edu­
ka l t naaberri ikide merelae­
vandustega? 

Nii palju, kui on vaja, et saada 
transpordi- , mitte ainult laeva­
kompaniiks. 

E s i m e s e s a m m u n a a lgab 
meie strateegia sellest, et muuta 
"Eesti Merelaevandus" uues t i 
konkurentsivõimeliseks Ja ka­
sumi t tootvaks ettevõtteks. On 
t e a d a , e t kon t se rn lõpetas 80 
miljoni kroonise kahjumiga Ja 
me s u u n a m e oma Jõupingutu­
sed selle kahjumi tootmise lõpe­
tamiseks. 

Esmalähenduses on see sum­
m a 1 miljard Eesti krooni, mis 
oleks "Eesti Merelaevanduse" 
konkurentsivõimeliseks muut­
miseks vaja praegu. 

J ä rgmine väga vajalik etapp 
on konteineriterminaali rajami­
ne Muugale. Praegu näi teks ei 
saa kraana töötada, kui tuul on 
liiga tugev. See nõuab suuri in­
vesteeringuid. Oleme seda juba 
s a d a m a j u h t k o n n a g a a r u t a ­
nud . Jut tu on olnud 25-aas ta -
sest rendilepingust. J u h u l , kui 
meie p a k k u m i n e võidab, teeb 
"Eesti Merelaevandus" pakku­
mise konterineriterminaali ehi­
tamiseks Muugale, mille mak-

Wfkf is a ship caCCecC "she?" 
A ship is called a "she" because there is always 

a great deal qfbustle around her; there is usually 
a gong ofmen about; she has a wõist and stays; 
it takes a lõt qfpoint to keep hergood looking; it is 
rxot the initial expense that breaks you, it is the up-
keep; she can be aü decked out; it takes an expe-
rienced man to handle her correctly; and without 
a man at the helm, she is absolutely uncon-
trollable. She shows her topsides, hides her bot-
tom and, when comtng into port, always headsfor 
the buoys. 

Miks on laev naissoost? 
Laev on sellepärast naine, et tema ümber on 

alati palju sagimist; ikka ümbritseb teda mees-
tejõuk. Tal on piht Ja korsett. Ta vajab palju vär­
vi, et hea välja näha, j a see ei ole mitte ühekord­
ne kulutus, mis teid murrab, vaid kogu ülalpida­
mine - ta tuleb tervenisti üles lüüa. On vaja ko­
genud meest, et teda korrektselt käsitseda; me­
heta tüüri Juures on ta täiesti kontrollimatu. Ta 
näitab oma ülaosa, ent peidab alumist poolt, Ja 
sadamasse tulles võtab alati suuna poistele. 

Inglise keelest tõlkinud 
Eesti merenduse 

Grand Old Man Kalju Toomara 

sumuseks võib olla 800 miljonit 
kuni 1,5 miljardit krooni. 

J ä r g m i s e k s on t u l e m a s ka 
Eesti Raudtee erastamine, ehk­
ki seal on palju ka lahtisi otsi, 
seetõttu pole praegu nimetada 
mingisuguseid arve. Juhu l , kui 
"Arbonale" pakkumist loetakse 
kõige paremaks, siis "Eesti Me­
relaevandus", mis soovib saada 
integreeritud transiidifirmaks, 
teeb selleks ka oma pakkumise. 

Meie käsutuses on väga suu-
*red finantsvõimalused j a väga 
suured ressursid Ja me tahame 
muuta "Eesti Merelaevanduse", 
mis on suhteliselt väike laevan­
dusfirma, s u u r t e t rans i i tkau­
banduse kogemustega "N-Ter-
minaall" abiga suureks j a tuge­
vaks integreeritud transiidifir­
maks . See on meie pakkumise 
eelis meie konkurentide ees. 

Milles s e i s n e s eras tamis t 
ette valmistades huvide konf­
likt ESCO Holdinguga? 

Nagu teada, on teine pakkuja 
ja üks pakkujaid varasematel 
etappidel olnud ESCO Holding, 
milles on ka "Eesti Merelaevan­
duse" Juhtkond. Selge, et selli­
ses olukorras on konfliktid, liht­
salt huvide konfliktid kergemad 
juhtuma, kui inimene peab kor­
raga kandama kaht mütsi : ole­
ma erastatava ettevõtte direktor 
Ja samal ajal pakkuja. Siit tule­
nevad asjad, mis ei tee protsessi 
lihtsamaks. 

Näiteks? 
Näiteks see, millist infot on 

võimalik saada , kui kiiresti ja 
kui efektiivselt. Milliste inimes­
tega on võimalik, millest Ja kui­
das rääkida. 

Milline oli te ie pakkumises 
ostuhind ja mi l l i sed olid in­
vesteeringud? 

Pakkumise suurus t oleme ot­
sus tanud sel etapil mitte avali­
kustada. Ettevõttest väljapoole 
s u u n d u v a t e inves t ee r ingu te 
puhul peab muidugi ütlema, et 
need on kõik seotud teatavate 
t ing imus te tä i tmisega . Ei ole 
võimalik Juriidiliselt pädevalt 

kirjutada, et investeerime näi­
teks konteineriterminaali ehi­
tusse mijoneid kroone, kui seda 
konkurssi ei ole välja kuuluta­
tud. Praegu ei ole isegi võimalik 
sellist pakkumist esitada, am­
mugi pole kindel, kes selle pak­
kumise võidab. 

Kas on kava jätkata kontei­
n e r v e d u d e a r e n d a m i s t võ i 
sooviksite osta ka nafatatan-
kereid? 

Peter Andersland: Praegu on 
"Eesti Merelaevanduse" käsu­
tuses 42 laeva, millele lisandub 
osalus reisilaevades. Tuleb sil­
mas pidada, et kuivlastilaevad 
ei ole selle firmastrateegia Juu­
res kõige o ts tarbekamad, j u s t 
nimelt seda t ransi id ikor idor i 
silmas pidades. Nendest 11 lae­
va võib nimetada liinilaevadeks, 
ülejäänud töötavad tellimiste 
alusel. 

Täna on palju rohkem laevu 
kui kliente, seetõttu võiks "Ar­
bonale" panus tada liinilaevan-
duse arengusse. Tuleks avada 
kontorid Euroopas, mis oleksid 
euroliinide teenistuses, tramp-
laevade asemel aga panna kõik 
laevad kindlatele liinidele. 

Laevaliinid oleksid seal, kus 
on võimalik kasumit saada, see 
teeks "Eesti Merelaevanduse" 
kasumi t tootvaks ettevõtteks. 
Praegune marketingitegevus on 
puudul ik , see on delegeeritud 
eri maade agentidele. Marketin­
gi tegemata on väga raske lae­
vanduses r a h a teenida. Kind­
last i on vaja seda tõhus t ada , 
vas t a se l j u h u l kaob kontrol l 
oma firma tegevuse üle. Kind­
lasti soovib firma suurendada 
konteinerlaevade Ja ro-ro-laeva-
de hulka. 

R e i s i l a e v a n d u s e s on meil 
väga selged plaanid, mida taha­
me seal taotleda. Tuleb märki­
da, et ülevaate saamine sellest, 
mida tähendab "Eesti Merelae­
vanduse" osa reisilaevanduses, 
oli väga raske. Osaliselt "Hansa­
tee" probleemide pärast ja osali­
selt seetõttu, et "Nordstrom & 

Thulin" ei andnud meile seda 
informatsiooni, mida oleksime 
tahtnud. 

Me ei tea, mis me seal leiame, 
mit te nii häs t i kui teistes äri-
va ldkondades . Kui praegu on 
"Eesti Merelaevandus" selline 
vaikiv partner, siis tuleb otsus­
tava l t seda olukorda m u u t a , 
mitte ainult saada tulu sellest, 
et liisida laevu "Hansateele" või 
"Estline'ile", vald saada tegelik 
kontroll selle tegevuse üle. Prae-

Meie vastas on üks pakkumi­
ne, kes koondab endas mitmeid 
osapooli , meil on raske kom­
menteerida. Nende täpset koos­
seisu me isegi ei tea. 

ESCO juhtkond ja tundma­
tud finantseerijad, keda kee­
gi ei suuda täpselt nimeta­
da? 

Heameelega kommenteeriks 
rohkem siis, kui on rohkem tea­
da. 

C. Mansfeldt: Meie lootus on, 
et need otsused, mis puuduta­
vad Eesti kõige suuremat eras­
tamispro tsess i , t ehakse kõigi 
ettenähtud reeglite järgi. Loode­
tavasti tulevikus depolitiseeri-
t a k s e kogu Ees t i m a j a n d u s ­
areng. See ei ole koogitüki kra-
bamine endale, see on investee­
rimine tulevikku. Seetõttu tuleb 
loota, et kaasa ei mängi mingi­
s u g u s e d polii t i l ised ühepäe -
vaotsuseid meenutavad mõju­
tegurid. 

Meie tegevus on suunatud tu­
levikku. Me t ahame , et "Eesti 
Merelaevandus" oleks tugev et­
tevõte, mis maksaks makse j a 

Endel Siff, Peter Andersland ja Claus Mansfeldt. 

gu teeb "Nordstrom & Thulin" 
kogu töö, ESCO annab vaid lae­
va. Selles valdkonnas on võima­
lik suur i kasumeid saada . Me 
teame väga täpselt, mida taha­
me, ja tegutseme selles suunas . 

P e a b kül l t ä p s u s t a m a , e t 
"Norström & Thulin" ei olnud 
siiski süüdi selles, et infot ei ol­
nud võimalik kätte saada, prob­
leem oli siiski teises suunas . 

Kes on teie vastas, kas see 
on poliitiline või majanduslik 
grupp? 

t t Meremehe" küsimus 
Kas Eesti osapoolt ei ole häi­

rinud skandaal id "Nomura" 
juhtkonnas? 

T. Reisenbuk: Niipalju, kui 
meile teada, on sellel, mis toi­
m u b või õieti t o imus Tokios, 
väga tugev Jaapani kultuuriline 
tagapõhi. Kes on viitsinud sel­
lesse süveneda , mis seal siis 
õieti j u h t u s , see näeb, et min­
gist vaatevinkl is t , kasvõi siit 
Eestist vaadates ei olegi õieti mi­
dagi Juhtunud. Kui keegi tahab, 
saab ka siin üle küsida, mis seal 
siis õieti oli. See on asi, mis on 
Juh tunud . Me ei omista sellele 
kuigi suur t tähtsust , me oleme 
oma kokkulepped teinud ja pea­
me neist kinni. Ühtlasi arvame, 
et igal juhul tasuks inimestel lu­
geda Ja mõelda, mis seal juh tus , 
mis on selle k u l t u u r i t a u s t Ja 
kuidas seda lahti mõtestada. 

E. Siff: Mida tähendab inves­
teer imispanga käi tumismal l? 
Inves tee r imispank võtab osa 

mingist projektist, näiteks eras­
tamisest. Kui ta võidab, siis ta 
investeerib sellesse projekti Ja 
töötab selle nimel, et selle eras­
t a t u d või o m a n d a t u d firma 
väär tus Ja selle akts iate turu­
väär tus kasvaks. Kasutab sel­
leks ä r a oma kogemus i Ja fi-
n a n t s v õ i m a l u s i j a p a r i m a t 
maailmakogemust, mida on või­
malik saada. J a Järgmine etapp 
on investeerimispanga tööprak­
tikas väljumine sellest projek­
tist aktsiate müügi teel näiteks 
kasvõi Tal l inna börsi l . Selles 
mõttes, strateegiliselt, on "No­
mura" selles projektis, eks nad 
ise täpsusta, kaks-kolm aastat. 
J u s t sellel kriitilisel ajal, kui on 
vaja anda "Eesti Merelaevandu­
sele" pöördumatu hoog. 

J a see on ka kõik. Sest "No­
mura" kui investeerimispank, 
kui lugeda "Financial Tlmesi", 
on siiski üks maailma agressiv-
semald ja professionaalsemaid 
panku. 

Mis puudutab teavet Ja prob­
leeme, siis need olid mullu sügi­
sel. Kui võrrelda kirjutisi Euroo­
pa ja Eesti ajalehtedes, siis on 
siin tekkinud kahe-kolme-kuu-
ne vahe. Teate ju isegi, kuidas 
ajalehte tehakse. 

P. Andersland: Meil on ka 
Hongkongi laevanduskompanii. 
Nad pakuvad know-howd, aga 
nad on väga väike osa konsort­
s iumist . Hongkongi kompanii 
on siin selleks, et mingi ajajook­
sul aidata laevandusel arenda­
da oma pöhllasti, kauba liiku­
mist kuivlastilaevadega. Nende 
töö on selles mõttes ajutine, see 
ei mõjuta Eesti Merelaevanduse 
tulevikku, vaid püüab Eesti Me­
relaevandust Jalule aidata. Sel­
leks ajaks, kui firma on noteeri­
t u d a k t s i a b ö r s i d e l , on u u e d 
projektid käsil. Nad tulevad nõu 
andma ja lahkuvad, kui kõik on 
hästi. 

kindlustaks tõö oma töötajatele. 
Praeguse juhtkonna all ettevõte 
jätkab oma kahjumi tootmist j a 
võib arvata, et on riigile sellise­
na kahjulik. Idee on selles, et 
t u u a s isse teadmisi j a oskus t 
väljastpoolt Norra laevandus-
spetslalistide näol, selle mees­
k o n n a J u h t on Peter Anders­
land. 

Kas "Eesti Merelaevanduse" 
praegune juhtkond tuleb välja 
vahetada, et nagu toodab kah­
jumit? 

P. Andersland: Kindlasti on 
"Eesti Merelaevanduses" tööl 
väga palju häid tõotajaid ja väga 
häid juhte . Probleemina näeme 
praegust Juhtimist: see on väga 
au tok raa tne , väga mili taarne 
stiil. Inimesi on väga raske kü­
sitleda - keegi ei tea, kes millegi 
eest vastutab. Meie eesmärgiks 
on hoida häid töötajaid ja häid 
Juhte Ja panna firma Jaoks tulu 
tooma. Tahame ise olla konsul­
tandid, kes näiteks kahe aasta 
jooksul aitaksid "Eesti Merelae­
vandust" konkurentsivõimeli­
s e k s a r e n e d a . T a h a m e , et 
ESCO-s töötaksid eesti juhid, 
noored eesti juhid , kes oleksid 
suunatud tulemuse saavutami­
sele. Aga me ei ütle, et tahame 
praegust Juhtkonda välja vahe­
tada. Me tahame olla "Eesti Me­
relaevandusele" par imad või­
malikest konsul tant idest . Pa­
kume 2-3 aastat konsultantide 
teenuseid. Või nii kaua kui on 
vaja. 

Madli Vitismann 
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3 . juunil t u t v u s t a s AS E S C O 
H o l d i n g a jaki r janikele o m a 
"Eest i Merelaevanduse" e ras ta ­
m i s e kava. See oli pressi J a o k s 
lühendatud Ja k e n a väljanäge­
m i s e g a (sees k a h j u k s firmades 
toodetavaile tekstidele ikka nii 
üldomane häda — trüki-ja kirja­
v e a d ) t rük i seks vormis ta tud . 
J u h a t a j a Olev Schul t s t ä p s u s ­
tas j a avas sealõeldu sisu. 

"ESCO Holdingu" aktsionärid 
on niisiis 50%-ga Norra laevan-
d u s p r o j e k t i d e a r e n d u s f i r m a 
Tschudi & Eitzen AS, mis 
k u u l u b suurde Tschudi & Ei t -
zen gruppi; 12%-ga Eesti Üh i s ­
p a n g a investeerimispangandu­
se e t tevõte Ühisinvesteerin­
gud; 10%-ga k o l m o s a l e j a t -
New York'i investeerimisf irma 
Stanton Capital Corporation, 
Eest i investeerimispanganduse 
ettevõte Balti Cresco Investee­
rimisgrupp ja 7 erais ikut va l ­
d a v a l t "Eesti Merelaevandu­
se" tegevjuhtkonnast - n i n g 
8%—ga Eesti toiduainete toot ja-
ja turustajafirma AS Epeks. 

7 0 % "Eesti Merelaevanduse" 
a k t s i a t e os tmiseks paku takse 
7 0 0 mil joni t k r o o n i ja k a h e 
a a s t a jooksul inves tee r inguid 
3 , 1 6 miljardit k roon i . 

O s a e ra s t amisp ro lek t i s t fi­
nantseeritakse laenudega. L a e n 
on ostuhinnast 1 / 7, Ja see t u l e b 
Eest i Ühispangast. Investeerin­
gud tulevad valdavalt Läänest , 
lühiajaliste ja väiksemate inves­
teeringute puhul kaasatakse ka 
E e s t i Kapi ta l i turu võimalusi . 
Siin saavad k a a s a lüüa Cresco, 
Ühisinvesteeringud Ja pangad . 
80O miljoni u l a t u s e s investee­
r ingud garanteeritakse. 

Põh i rõhk on "Eest i Merelae­
vanduse" enda vajadustel, mi l ­
l e s t peamine o n l a e v a s t i k u 
u u e n d a m i n e . I n v e s t e e r i m i s -
p laan näeb ette k a h e aasta jook­
sul olemasolevale kaubalaevas­
t iku l e ku lu tada 150 miljonit; 
u u e d kuivlastilaevad ja - n o t a 
bene! - tankerid lähevad m a k s ­
ma 1,3 miljardit. Reisiparvlae­
v a d e s s e tahe takse panna 1,36 
mi l ja rd i t . M a i s m a a l a suva i l e 
i n f r a s t r u k t u u r i d e l e (eelkõige 
konteineriterminaal Muuga sa ­
d a m a s ) kulub 2 5 0 miljonit, t u ­
rundustegevusele j a väljaõppele 
mõlemale 50 miljonit. 

Eras tamiskavas on öeldud, et 
see o n "realistlücja tasakaalus-
tatud plaan Eesti Merelaevan­
duse jätkuva arengu tagami­
seks. ESCO Holding'u pakkumi­
ne ühendab tugeva laevandus-
traditsioonidega strateegilise 
partneri, rahvusvahelise inves­
tori ning Eesü investorite huvid 
tagamaks ettevõtte enda ja Bres­
ti transpordi- ning transiiditöös-
tuse vajaduste Ja eesmärkide 
parima teostuse". Eesmärkide­
na n i m e t a t a k s e n i i integreeri­
tud kommertstranspordi kui k a 
t r a n s i i t k a u b a n d u s e a r e n d a ­
mist , samuti s u u r e m a t ja p õ h ­
jal ikumalt läbimõeldud osavõt­
tu L ä ä n e m e r e r e i s i l a e v a n d u ­
ses t - Firma t a h e t a k s e m u u t a 
"rahvusvaheliselt tunnustatuks, 
konkurentsivõimeliseks ja tulu-
toovciks Eestijuhtivaks laevan-
dusettevõtteks J5estt Upu aü, üle­
tamatuks veovahendite, teenus­
te, usaldatavuse, reputatsiooni, 
ohutuse ning keskkonnasõbra­
likkuse poolest" E h k nagu ü t l e s 
Olev Schults, o n prioriteediks 
iseseisev, väga konkurentsivõi­
meline firma, k e s arendab t r a n ­
s i i tkaubandust j a reisilaevan­
dus t Eesti lipu a l l . 

Är ip laani t e e s i d e s on kõige­
peal t ju t tu t r a n s i i t k a u -
b a n d u s e s t . Sel erastajal ei 
ole ambitsiooni kogu transiidi-
koridor - raudtee, sadam, o p e ­
raatorid - ära o s t a . Seda lihtsalt 
ei p e e t a heaks i d e e k s ning a r v a ­
takse , et igaüks tegelgu oma a s ­
jaga J a tehku te is tega koostööd, 
siis saadakse õige tulemus. 

T rans i i t vedude logist ikasse 
tahetakse kaasata ka Tschudi & 
Eitzeni Taani flrma(d). 

D o k u m e n t ü t l e b , et "regio­
naalsete transiidikoridoride te­
gevuses on plaanis saavutada 
laevafirmade hulgas juhtiv po­
sitsioon." Millele O lev Schults l i­
sas, e t Eestil o n Lät i la Leedu 
ees p r a e g u selleks veel eeliseid, 
aga m i t t e kauaks. 

3. juunil kell 12 

Toomas Kõnhkna. Ain Hanschmidt , Toivo Ninnas, Fel ix Tschudi j a Olev Schults . Pildilt puudub 
vist Helsingisse pidama j ä ä n u d Connor Olev Martin 0 'Brian. Isi Trapido foto 

Transiidi arendamisega s e o ­
ses kavatsetakse Muuga s a d a ­
ma konteineriterminaali inves­
teerida kindlasti mitte rohkem 
kui veerand miljardit Ja imesta­
takse, et ei tea, k a s sinna pal ju 
enam raha paigutada l ubanud 
konkurendid t e e v a d platsi a s ­
faldi asemel kul las t . Asfalteeri­
tud platsi le l i s a k s olevat v a j a 
vaid veel kaks r ida liipreid, mil le 
peal sõ idab k r a a n a , ja o n g i 
enam-vähem kõik. 

T a n k e r i d tekivad laevas­
tikku sellepärast, et suurim j a 
a i n s a n a p i d e v a l t k a s v a n u d 
transiidiartikkel o n meil nafta­
saadused. Loodetakse koostöö­
le k õ i g i selle a l a firmade, k a 
konkurent idega ühinenud N -
Terminaaliga. Ning lisaks on 
T & E rahvusvahelisel tankeri-
turul j u suuremate tegijate h u l ­
gas. 

L a e v a s t i k u m o d e r n i -
s e e r i m i n e peaks j ä t k u m a 
juba toimiva plaani alusel. 

R e i s i l a e v a n d u s e 
a r e n d a m i s e koha p e a l t 
a r v a t a k s e , et Läänemere l o n 

konkurentsis ruumi oma turu­
osa suurendamiseks. 

F i n a n t s - j a ü I d -
j u h t i m i n e r a h v u s v a ­
h e l i s e l e t a s e m e l e on 
järgmine tees. Lubatakse liht­
s a m a t j a efektiivsemat juht i ­
misstruktuuri. Finantsjuhtimi­
se o skus on Stantonü j a Crescol, 
laevanduse külge tunneb vä-
lispartnereist suurepära­
selt T & E . 

T u r u n d u s e j a müügios-
kuse kiire kaasajastamine on 
väga oluline; ka selles on 
T & E-l suuri kogemusi. Ning li­
saks sobivad tema tütarfirmad 
Taanis vahepeatusteks transii­
di teel Idast üle ookeani. 

A k t s i a t e n o t e e ­
r i m i n e Tallinna börsil (kor­
r a l d a b Cresco) j a Os lo börsil 
(korraldab Stanton) on samuti 
üks oluline kavatsus. 

J a e g a tahtmine koos Norra 
valitsusega £ e s t i K a u b a n ­
d u s l i k u M e r e s õ i d u 
A k a d e e m i a loomisele kaasa 
aidata ka just väheoluline ole. 
Üldisemas mõttes Ja kaugema­

leulatuvas tähenduses võiks tä­
napäevase mereha r iduse või­
maldamine Ees t i s meie jaoks 
olla just üks tähtsamaid asju. 

Teisena kõnelenud Felix H. 
Tschudi püüdis äärmiselt viisa­
kalt, ent põhjalikult ümber lü­
kata "viimasel ajed Eesti ajakir­

janduses avaldatud ebatõeseid 
ja eksiteele viivaid artikleid, mis 
käimasolevas "Eesti Merelae­
vanduse" erastamise käigus an­
navad väärinformatsiooni." Ehk 
lühidalt öeldes: "Eesti Merelae­
vanduse" e r a s t ami se s osaleb 
Tschudi Sž, Eitzen AS, mit te 
kogu grupp, mitte ka eraldi hol­
dingfirma, s amut i mit te Oslo 
börsil Juba noteeritud Tschudi 
& Eitzen Shipping ASA. Mis ei 
tähenda, et kogu grupi mõju ja 
võimalusi vajadusel ei kasuta­
taks. On ju T & E grupi ettevõte­
t e ak t s iad 3 2 5 miljoni nor ra 
k roon i u l a t u s e s 100% k a h e 
võrdse partneri, Axel C. Eitzeni 
j a Felix H. T s c h u d i is ik l ikus 
o m a n d u s e s . Et tevõte kuu lub 
neile kahele perekonnale juba 
nel jandat põlve, a la tes 1883. 

"Meremehe" viktoriin 
1 . k ü s i m u s : Missugune 

märksõna kordus kõige sa­
gedamini? 

- "On teada, e t kontsern lõ­
pe tas 80 miljoni kroonise k a h -

1urniga. Praeguse juhtkonna all 
Desti Merelaevandus j ä t k a b 

oma kahjumi tootmist Ja v õ i b 
a r v a t a , et riigile tuleb se l les t 
kahju." 

- "Nagu teada, praegune te i ­
ne pakkuja, üks pakkujaid va ­
rasemate l etappidel on o l n u d 
E S C O Holding, milles on k a 
E e s t i Mere laevanduse J u h t ­
kond . Selge, et olukorras, k u i 
i n i m e n e peab kor raga o l e m a 
erastatava ettevõtte direktor Ja 
samal ajal pakkuja, on huvide 
konfliktid kergemad juhtuma." 

- "On näha, e t Eesti Merelae­
v a n d u s e l endal ei ole p r a e g u 
mingit marketingi, nad kasuta­
vad agente . Laevanduses o n 
väga raske marketingi tegema­
ta r a h a teenida." 

- "Ülevaate saamine sellest, 
mida tähendab Eesti Merelae­
vanduse osa reisilaevanduses, 
oli v ä g a raske. Osaliselt Hansa­
tee probleemide pärast, osa l i ­
selt selle pärast, e t Nordstrom 
& Tnul in ei andnud seda infor­
matsiooni." 

- "Pakkumise tegid ESCO 
juhtkond ja tundmatud finant­
seerijad, keda keeg i ei s u u d a 
täpselt nimetada." 

- "On väga a u t o k r a a t n e , 
väga militaarne stiil. Keegi 
ei t e a , kes millegi eest v a s t u -
tab.-

2. Arvuta miinuspunktid. 
koklcu. 

* * * 
3 . k ü s i m a s : Keda t ä h e n ­

d a b märksõna 7 eraisikult 
"Eest i Merelaevanduse" j u h t ­
konnas t ? 

Vastus: Sergei Debel 
Toomas Hüüdma 
Jaan Kalmus 
Heiki Lindpere 
Keijo Mehtonen 
Toivo Ninnas 
Enn Pant 

4. küs imus: Mitu neist on 
täna AS-i Eesti Merelaevan­
dus" juhtkonnas? 

* * * 
5 . k ü s i m u s : Kui suur on 

iga järgneva ärilehtede rek­
laampinnal ilmunud lause 
omahind: 

•"Äripäev", 9. j u u n i : Tugi­
nedes maailma laevandusturu 
süvaanalüüsile, näeb Arbonale 
äriplaan ette, et Eesti Merelae­
v a n d u s keskendub kaubave­
dudele SRÜ riikide Ja Euroopa 
vahel, kasutades E e s t i t tran­
si i tmaana." 

+ "Arbonale äriplaani elluvii­
mise tulemusel hakkavad suu­
renema Eestisse tehtavad in­
vesteeringud, mille tulemuse­
na kasvaksid omakorda Eesti 
riigile laekuvad maksutulud." 

* E e s t i P ä e v a l e h t " J a "Äri-
gä e v " , 1 0 . j u u n i : "Erinevalt 

seo Holdingust on Arbonalel 
tugev, Eestis pikaajalist koge­
must o m a v tuumikinvestor , 
Nomura International." 

"Arbona le k a v a t s e b tuua 
EML—i tagasi kasumisse , tu­
gevdades tu rus tus t egevus t . 
S e e j u u r e s t a h a m e toe tuda 
EML-i p raeguse le tugevale 
keskas tme Juhtkonnale ning 
täiendada seda vajadusel oma 
ala par imate Lääne spetsialis­
t idega . Arbonale a n a l ü ü s i d 
näitavad üheselt, e t EML suu­
daks korral iku Juh t imi se all 
rentaablilt tõotada." 

+ "Arbonale tahab anda oma 
panuse nii Eesti Merelaevan­
duse k u i Eesti r i ig i uuenda­
misse.** 

"Äripäev", l O . j u u n i : Eesti 
Merelaevanduse tüür i juurde 
on astumas senine Tallinki te­
gevdirektor Enn Pant: "Ma ta­
h a n Eesti Merelaevandusest 
kujundada maailmahaardega 
firma, mille turg on piiramatu." 

"Minu arvates on märkimis­
väärne ka see, et firma omani­
k u d on korduval t kä inud ise 
Eestis, samal aial kui kommu­
nistliku Hiina eksliidri väimehe 
juhi tud Eesti Merelaevanduse 
eras ta ja t pole Ees t i s kordagi 
nähtud. Merelaevanduse oma­
n i k peab olema i k k a samal 
kontinendil , mit te teisel pool 
maakera." 

"Meie suudame tagada pari­
m a t e l a evandusa l a s t e koge­
mustega eestimeelse j a eesti­
kee l se firma j u h t i m i s e , mis 
omakorda t agab riigile tema 
aktsiate väärtuse tõusu ja või­
ma ldab ees t las te l tu levikus 
paigutada oma EVP-sid edu­
ka j a perspektiivika ettevõtte 
aktsiatesse." 

+ "ESCO Holding teeb oma 
panuse mitte ainult Eesti Me­
re l aevanduse le ku i firmale, 
vaid Eesti majandusele tervi­
k u n a ning selle arendamisele." 

* * * 
6. küsimus: Mitu krooni ku­

lutasid erastamispretenden-
did ühe Eesti Erastamis­
agentuuri nõukogu liikme 
hääle peale? 

Vastus: Loe reede, 13. juu­
ni "Äripäevast" sellekohast 
kommentaari. 

* ** 
Eduka t vasta ja t , k e s s u u ­

dab leida ka viktoriini viimase 
osa lauseist samapalju pluss­
punkte, kui kogus esimese osa 
eest miinuspunkte, premeerib 
toimetus ühe EVP-ga. 

aastas t . "Lloyd's List" ütleb tä­
navu 23 . jaanuaril, e t T & E-st 
on viimase kümne aastaga saa­
nud Norra tähtsaim laevaoma­
nik ning "Lloyd's Shipping Eco-
nomist", avaldades detsembris 
1995 põhjaliku analüüsi T & E 
kohta , väidab, et tegemist on 
maa i lma ühe kõige kiiremini 
a r e n e v a l aevakompan i iga . 
T e m a laevas t iku v ä ä r t u s on 
u m b e s miljard dollari t . Ühel 
peamisel ettevõttel T & E AS-il 
on Oslos 31 töötajat; teisel, T & 
E International AS-il on Kopen­
haagenis 31 töötajat. Mõlema 
pealinna kontorid annavad tööd 
ka veel umbes 220 Skandinaa­
via vanemohvitserile ning enam 
kui 1000 välismaalasest noo­
remohvitserile j a meeskonna-
liikmeile. Opereeritakse 36 lae­
vaga; on nii suuri tankereid kui 
kuivlastilaevu; dedveit kokku 
on 2,4 miljonit tonni. Tütarfir­
masid ja esindusi on üle maail­
ma - Kopenhaagenis, NewYor-
kis, Buenos Aireses, Hongkon­
gis. 

AS-i ESCO Holding nõukogu 
esimees Toivo Ninnas: 

Ei ole meid tabanud "Ookeani" 
ega ka osa endiste N.Liidu lae­
vanduste saatus, ja seda loen 
kõigi meie laevanduse inimeste 
ning ka praeguse juhtkonna tee­
neks. "Eesü Merelaevandus" on 
elus ja pakub paljudele huvi, 
tema eest võideldakse. Temasse 
ollakse valmis investeerima suu­
ri summasid, nagu kuulsite. Jä­
relikult on ettevõttel perspektiivi 

ja arenguvõimalust 
Laevandusejuhatuses ja nõu­

kogus on viimaste aastate jook­
sul inimesed vahetunud, valitsu­
sed on muutunud, aga mina, ol­
les küll riigitruu tõotaja, olen 
kogu aeg pooldanud meie ette­
võtte erastamist 

ESCO Holdinguga alustades 
oli meie peamine ülesanne leida 
tõeline partner, kes ei mõtleks 
kohe kõigepealt oma kasumi, 
vaid laevanduse ja selle arenda­
mise peale. 

Meil oli nõupidamisi väga pal­
jude kompaniidega, mille nime­
sid ei tahaks öelda - poleks eeti­
line. Aga enamik neist mõtles 
vaid, kuidas j ägada, kuidas 
saada, midagi ise sisse pane­
mata OÜ firmasid, kes tahtsid 
kohe praegu olemasolevat jaga­
ma hakata. Oli neid, kes oleksid 
tahtnud meie suuremad laevad 
maha müüa ja meid panna ost-
maneidlaevu, mida olid saanud 
omal ajal Balti Merelaevanduse 
pankroti kaudu. 

Üks väheseid arengu peale 
mõtlevaidfirmasid oliT&E. 

Meile kui väikese riigi laevan­
dusele on tohutult tähtis, et olek­
sime rahvusvahelised - saaksi­
me igale poole rahvusvahelistele 
turgudele sisse. Meil on vaja sin­
na sisse minna, ehkki oleme 
seda ka juba teinud. Partnerita, 
kes seda tõeliselt teha aitaks, on 
see väga-väga raske. Sellepä­
rast olen väga rõõmus, et oleme 
sellise partneri leidnud. 

Ma tõesti loodan, et erastamis­
agentuur näitab üles riiklikku 
tarkust ja meil on võimalik, kõik 
koos, vastavalt iga partneri osa­
lusele, laevandust edasi aren­
dada 

Vastused ajakirjanike küsi­
mustele täpsustasid veel ü h t ­
teist. 

Kust ikkagi raha tuleb? 
Olev S c h u l t s : Loomulikult 

Läänest, Eestist ei ole mitte lõ­
viosa. Tänu T & E heale nimele 
ei ole sel lega p r o b l e e m e . J a 
Stanton Capital Corporation on 
ise küll väike, aga opereer ib 
väga suur te rahadega, koguni 
nii suu r t ega , et võib küs ida , 
miks nad üldse Eestisse sattu­
sid. Asi on väga l ih tne: firma 
j u h t Connor Olev Martin 
0 'Br ian (esindas Eesti t 1992. 
a a s t a olümpiamängudel mäe­
suusa tamises - toim.) on ema 
poolt eestlane. Firmal on suu­
red kogemused edukal investee­
rimisel ning erastamisel Põhja­
j a Lõuna-Ameer ikas . Stanton 
p a k u b pikaajalisi investeerin­
gu id , mis m u i d u Ameer ikas 

järg lk. 5 
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Konteinerite peasadam Balti regioonis 
Balti regiooni konteinerikau-

b a n d u s Põhja-Ameerika ning 
A a s i a g a t u n d u b ü h a hoogu 
Juu rde saavat . Et ne i s se piir­
kondadesse konteinereid veda­
da, tu leb need Lääne-Euroopa 
p e a s a d a m a i s ü m b e r laadida , 
kus t need suurte ookeanilaeva-
dega edasi toimetatakse. 1995. 
aasta l t ransport is Eesti 1 975, 
Lati 9 108, Leedu 770, Soome 
2 7 1 184, Venemaa 22 820 j a 
Poola 59 613 TEU (kokku 
356 470 TEU) Põhja Ameerikas­
se j a Aasiasse läbi Hamburgi ja 
B r e m e n / B r e m e r h a v e n i sada­
mate . Kahjuks ei ole teada, kui 
palju konteinereid veeti teiste 
Lääne-Euroopa peasadamate : 
R o t t e r d a m i , A m s t e r d a m i , Le 
Havre'1, Felixstowe* Ja Göteborgi 
kaudu . Kuigi lõviosa Baltimaa­
de, Soome, Venemaa j a Poola 
k o n t e i n e r i k a u b a n d u s e s t on 
Euroopa-s i sene , on Euroopa-
välise kaubanduse areng palju 
o t sus t avama täh tsusega , ses t 
võib k a a s a t u u a p e a s a d a m a 
tekke Balti regioonis, mis oma­
korda oluliselt mõjutab kontei-
neriäris olevaid sadamaid ning 
laevafirmasid. 

Kui ühel sadamal on võimalus 
saada peasadamaks, siis teeb ta 
selle nimel kõik mis võimalik, 
s e s t s ee s u u r e n d a b olul ise l 
määra l tema konteinerikäivet. 
Selle kohta võib tuua väga liht­
s u s t a t u d näi te . Konteinerlaev 
läheb sadamasse , pardal 2000 
TEU, millest 500 on selle maa 
Jaoks , k u s s a d a m a s u b , n ing 
1500 naabermaade jaoks . Kui 
see s a d a m on p e a s a d a m , siis 
lossi takse seal kõik 2000 TEU 
(millest 1500 laaditakse hiljem 
to i t e laevade le n a a b e r m a a d e 
tarvis) n ing l a ad i t ak se u u e d 
2000 TEU (millest 1500 on eel­
nevalt saabunud toitelaevadega 
naabermaades t ) . Seega on sa­
d a m a kon te ine r ikä ive 7 0 0 0 
TEU, t o i t e s a d a m a n a o l n u k s 
vaid 1000 TEU. 

Balti regioonis võib konteine-
r i k a u b a n d u s a r e n e d a k a h e s 
suunas : 

* To i t e l aevad j a - s a d a m a d 
muutuvad efektiivsemaks ning 
Jätkavad Lääne-Euroopa peasa­
damate varustamist konteineri­
tega; 

* Regioon m u u t u b atraktiiv­
s e k s emalaevade le , mis tõ t tu 
kaob vajadus konteinereid läbi 
Lääne-Euroopa vedada. 

Transshipmenitegevus võib 
omakorda a reneda kahe stse­
naariumi järgi: 

Laevaliinid Lääne-Euroopa 
sadamatesse pikendavad 
marsruuti Balti regiooni 

V a s t a v a l t sellele kon t sep t ­
sioonile kalduvad emalaevad 
põhikursist kõrvale ning külas­
t avad regulaarse l t (vanemalt 
kord n ä d a l a s ) l i saks Lääne -
Euroopa sadamatele 2-4 Lääne­
mere s a d a m a t . Sel Juhu l vee-
taks nii Euroopa-siseseid kon­
teinereid kui ka suurt osa Balti 
regiooni siseseid konteinereid 
emalaevadega, sest neil on kon­
teineri veohind madalam. Toite­
laevad j a sadamad, mida ema­
laevad ei külasta, oleksid kon-
teineriärist väljas. 

S u u r e d konteinerlaevad on 
väga kapitalimahukad. Näiteks 
III põlvkonna konteinerlaev 
(2 000-3 000 TEU) võib laeva­
o m a n i k u l e m a k s m a m i n n a 
kuni 30 000 $ päevas, kui laev 
s e i s a b s a d a m a s . S e e p ä r a s t 

Eü ü a v a d l aevaomanikud vä-
endada nii laevade seisuaega 

sadamais kui ka külastatavate 
sadamate arvu. 

Kui emalaevad kü las taks id 
Balti regiooni sadamaid, tähen­
daks see hoopis sadamate arvu 
suurendamist. Et firmal on vaja 
säi l i tada sama teenindustase , 
p ü s i m a k s konkurents is , peab 
ta ostma uusi laevu ja konteine­
reid. Küsimus on, kas selline in­
vesteering tasub end ära. 

On oluline analüüs ida ema-
laevade j a toitelaevade kulusid. 
Laevade kulud võib jaotada ka­
heks: 

1. Püsikulud, mis ei sõ l tu 
k o n t e i n e r i k ä i b e s t ( k ü t u s e - , 
meeskonna- , k indlus tus- , re­
mondi- Ja administratiivkulud, 
sadamamaksud laevadele ning 
kapitalimaksud); 

2 . Muutuvad kulud, mis on 
otsesõl tuvuses konteinerikäi­
best (sadamamaksud kaupade­
le, konte iner i te töötlemine j a 
hoidmine). 

P ü s i k u l u d on emalaevadel 
palju suuremad kui toitelaeva-
del. Konteinerikoguste suure­
nemisel vähenevad emalaevade 
muutuvad kulud palju kiiremi­
ni kui toitelaevade omad. See 
tähendab, et ka kogukulud vä­
henevad kiiremini ning mingist 
punktist alates suudab emalaev 
pakkuda odavamat konteineri 
uleveohinda kui toitelaev. 

Aasias on läbi viidud uuring, 
mis võrdleb vastavalt konteine-
rikogusele emalaevade Ja toite­
laevade kulusid konteineri koh­
ta. 

Hind ühe konteineri kohta. Emalaev ja toitelaev 
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700 800 900 
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- •— Emalaev 

Aasia kohta võib öelda, et kui 
konteiner i te arv mingis sada­
m a s ü le tab 600 TEU nädalas , 
siis on majanduslikult põhjen­
datud seda sadamat emalaeva­
dega teenindada. Aasia näide on 
esitatud, et illustreerida hinna 
kujunemist vastavalt konteine-
rikäibele, kuid see ei käi ei Tal­
linna Sadama ega ka selle kon­
kurent ide kohta, sest kulude-
tu lude s t ruk tuu r ei ole võrrel­
dav. S a m u t i on kõrvalekalde 
pikkus erinev. Milline peaks ole­
m a n ä d a l a n e konteinerikäive 
Tallinnas ja/või teistes sadama­
tes , et Lääne-Euroopat teenin­
davate emalaevade omanikud 

h a k k a k s i d n e n d e vas tu huvi 
tundma - seda võiks uurida. 

Asutatakse uued laevaliinid, 
et ühendada Balti regioon 

otse Põhja-Ameerika ja/või 
Aasiaga 

Emalaevad, mis külastavad 
Läänemere peasadamaid, võta­
vad peä le t ä i s l a a d u n g i n i n g 
suunduvad otse Põhja-Ameeri-
kasse ja/või Aasiasse, jättes va­
hele Laäne-Euroopa sadamad. 
Eeltingimus on regiooni üldine 
nii kõrge majandustase, gene­
reerimaks vajaliku arvu kontei­
nere id , et t a i t a III põlvkonna 
konte iner laev vähemal t kord 

Konteinereid ei laadita mitte üksnes Muugal. Ujuvkraana ja 
kahe troppija abil tekib toitesadamaid ka Kopli lahe äärde. 

Madli Vitismanni foto 

Algus lk. 4 

moes ei ole. Ka on 0'Brian tööta­
nud juhtivais investeerimispan­
kades Merill LyncL )a J . P. Mor­
g a n , mi l lega f i rma koos tööd 
teeb. 

Ü h i s p a n g a p r e s i d e n t Ain 
Hanschmidt: Eesti riigis on see 
aeg läbi, kui oli karta, et raha ei 
tule, j a on vaja tingimata välis­
maiseid vahendajaid. 700 miljo­
nile andis garantii Christiania 
Bank. 

Kuidas ikkagi on lood "Eesti 
Merelaevanduse" suure 

kahjumiga? 
Toivo Ninnas:Meie ettevõte 

on konsor t s ium, mida ametli­
ku l t Eest i riigi s e a d u s t e järgi 
nagu olemaski ei ole - tal on üle 
20 tütarettevõtte. Kõik laenud, 
näiteks laevade ehitamiseks, on 
võetud dollari tes. Aga laen on 
Eestis bi lansis üleval, j a sum­
m a t t e h a k s e kogu aeg ümber 
vastavalt dollari kursile. Kui ma 
võtsin teilt 2 aas ta t tagasi 100 
dollarit laenu j a te panite selle 
oma bilanssi üles, oli see umbes 
1100 krooni. Täna on see 1370 
krooni. Kui dollarikurss läheks 
alla, oleks asi teistpidi: ilmneks 
kasum, mida keegi teeninud ei 
ole. Nii t ekk is ü k s osa kahju­
mist - 55,6 miljonit. 

Teine s u u r osa tekkis järgmi­
selt. Meie audiitor soovitas meil 
möödunud aastal maha kanda 
"Tallinki" müügist tuleneva või­

ma l iku r a a m a t u p i d a m i s l l k u 
kahjumi . Kirja sai pandud 47 
mi l jon i t . R õ h u t a n võimaliku, 
ses t laev on siiani m ü ü m a t a , 
ehkki o t sus sai tehtud möödu­
nud aastal. 

Peale selle läksid kogu selles 
kontsernis mängu need rahad, 
mille reserveerisime "Estonia" 
võ ima l iku k o h t u p r o t s e s s i 
jaoks . J a 30 miljonit maksime 
välja h u k k u n u d meeskonna­
liikmete omastele: see oli vahe 
kollektiivlepinguga e t tenähtu 
(mille maks is Skuld) j a s u u r e ­
ma , reis i ja te p u h u l m a k s t u d 
summa vahel. 

Peale selle teht i seoses lae­
vanduse erastamisega reservid, 
mis on seotud kollektiivlepingu­
ga: n ä i t e k s kui kõik üle viie-
kümnesed laevanduse töötajad 
l ä h e k s i d p r a e g u pens ion i l e , 
oleksid neil selle tõ t tu tea tud 
pensionieelised. 

Nii kogu see raamatupidamis-
lik kahjum tekkis. Kokkuvõttes 
ei ole k a h j u m ohtl ik, ses t nii 
meie kui meie konkurendid ole­
me seda asja väga põhjalikult 
uurinud. 

Mille poolest ikkagi ollakse 
konkurentidest paremad? 
Olev Schults: Väga oluliseks 

peame, et oma huvid on ühen­
danud edukas ja hea strateegili­
ne Norra partner ning Eesti in­
vestorid. Meil on kindlus, et pa­
rem osa firma Juhtkonnast teeb 
meiega koostööd. Oleme veen­

d u n u d , et a r endades eelkõige 
merelaevandust, on meie osalus 
Eesti transiidikoridori arengus 
optimaalne. Tankerid on kind­
lasti paljulubav lisa "Eesti Me­
relaevanduse" senisele tegevu­
sele Ja see annab omakorda lisa 
Eesti transiidi üldisele arengu­
le. J a lisaks on meie pakkumise 
taga ka pehmem pool - pakume 
Eest i riigile o m a j a Norra abi 
meresõiduakadeemia ülesehi­
tamisel. 

Mari Vamba 

nädalas . Euroopa-sisest Ja osa 
regioonisisest kaubandus t tee­
n indavad vä iksemad laevad. 
Sadamad , mida emalaevad ei 
külasta, kaotavad osa oma kon­
te iner ikäibest , ses t konteine­
reid, mida on vaja Euroopas t 
välja to ime tada , võib vedada 
maitsi peasadamani . Oletame 
näiteks, et Peterburi on toitesa-
dam Ja Tallinn peasadam ning 
Peterburis j a selle lähikonnas 
on palju konteinereid, mis on 
vaja USA-sse transportida. Kii­
re im j a odava im viis on t e h a 

f * Meremehe" küsimus 
Mida v õ i d u korral t e i s i t i 

teeksite kui seni? 
Toivo Ninnas: Siis on tege­

mist aktsiaseltsiga, ja sellel tu­
leb oma Juh tkond . Kõik küsi­
mused, mis võitjal ette tulevad, 
on maha pandud erastamisle­
p ingus : nõukogu koosneb 5 
l i ikmes t , n e i s t 3 e ra s t a j a 
poolt Ja 2 riigi poolt. Firma on 
igal j u - h u l k a k s a a s t a t riigi 
kontrolli all. 

Nõukogu paneb paika tegev­
juh tkonna . Kes ka ei võidaks, 
igal j u h u l k u t s u b eras tamine 
firmas esile Juhtkonna Ja kõige 
muu seesuguse suure ümberte­
gemise. 

Aga mida sisulist, olulist tei­
s it i t eeks i te - kas on midagi 
n i i s u g u s t , mida t a h a k s ja 
peaks tegema, aga enne ei ol­
nud võimalik? 

Arvan, et ühes t küljest läheb 
asi keerulisemaks, sest otsusta­

misõigus Ja vas tu tus suurene­
vad. Aga teisest küljest, vähe­
malt kahe aasta pärast ei sõltu 
firma enam nii palju igasugus­
t e s t polii t i l istest tuu l tes t . Ka 
h a k k a b firma r i igiasutustega 
suhtlema võib-olla palju konk­
reetsemalt - alluvussuhet enam 
ei ole . V õ t a m e või v i imase , 
"Kurkse" näite: võib lu asja ka 
hoopis teistmoodi paika panna: 
võrdsete prahijindade juures ei 
saa merel kaubelda, kui su laev 
on 18% kallim kui teistel. 

Aga ma ei saa ka öelda, et riik 
oleks meid kuidagi suurest i j a 
otse seganud. Olgugi, et riik va­
hetab kogu aeg oma esindajat, 
on selles mõttes sellegipoolest 
olnud küllalt rahulik elu. Läti 
laevandus spetsialiseerusid sel­
le peale, et võitles kogu aeg riigi­
ga. Meil ei ole eriti võitlust ol­
nud, oleme temaga osanud ra­
hulikult läbi saada. 

seda läbi Tallinna, sest Tallin­
nal on otseühendus USA-ga. On 
kaks võimalust konteinerid Tal­
l inna vedada : toi telaevadega 
j a /võ i maismaat ranspord iga . 
Arvatavasti kasuta takse mõle­
maid võimalusi, mis tähendab, 
et Peterburi sadama käive vähe­
neks nende konteinerite võrra, 
mida veetakse maitsi. 

Väga pealiskaudsest j a puu­
dulikust informatsioonist on tu­
letatud, et kogu Balti regiooni 
konteinerikäive nii Põhja-Amee­
rika kui ka Aasiaga oli 1995. 
aastal umbes 82 000 TEU. 

A a s t a n e kon te ine r ikä ive , 
mida on vaja, et laadida 2 500 
TEU s u u r u n e laev kord näda­
las, on arvutatav Järgmiselt: 

2500 X 0,75 X 52 X 2 -195 000 TEU, 
kus 2500 — laeva suurus; 

0,75—kasutustegur; 
52 — nädalate arv aastas; 
2 — kahesuunaline konteinerikäive. 

Seega tuleb oodata, kuni kon­
teinerikäive Põhja-Ameerika j a 
Aasiaga suureneb rohkem kui 
kaks korda, enne kui emalaeva­
del on mõtet otse Balti regiooni 
tulla. 

Ei ole teada, kui kiiresti are­
neb Balti regiooni konteineri-
k a u b a n d u s Põhja-Ameer ika 
ning Aasiaga, kuid võttes arves­
se, et Balti mere sadamate kaa­
lutud keskmine kasvutempo on 
u m b e s 14%, võib ole tada, e t 
umbes 10 aas ta pärast on piir­
konnas küllalt konteinereid, et 
laadida III põlvkonna konteiner­
laev nii Põhja-Ameerikasse kui 
ka Aasiasse. 10% konteinereid, 
mis lähevad Euroopas t välja, 
kuid mitte Põhja-Ameerikasse 
ega Aas iasse , tu leb ikka läbi 
Lääne-Euroopa peasadamate 
vedada. 

Kas sadamast saab peasadam 
või j ä ä b see t o i t e s a d a m a k s , 
seda otsustavad põhiliselt ema-
laevaomanikud, võttes arvesse 
iärgmisi tegureid: vee sügavust 
kai ääres, sobilikku sissesõidu­
kana l i t , m a i s m a a t r a n s p o r d i 
infrastruktuuri j a kvaliteeti, sa­
dama töö efektiivsust, sadama-
tariife, rahvastiku kontsentrat­
siooni, konteinerite arvu kind­
lustatud tagamaal j a ühisel ta­
gamaal, s adama territooriumi 
s u u r u s t Ja a renguvõimalus i . 
Kui sadama füüsilised võimalu­
sed ei võimalda emalaevadel sa­
damasse siseneda, võib see üle­
jäänud näitajate osas ükskõik 
kui hea olla, kuid ei saa iialgi 
peasadamaks. 

III põlvkonna konteinerlaeva 
m õ õ t m e d on : p i k k u s 2 9 0 m , 
laius 32m ja süvis 12m. Tallin­
na ja Kotka sissesõidukanalid 
on vas taval t 17 ,7mja 15,3m, 
ü le jäänud eelmaini tud sada-
mail aga alla 12m. "Lloyd's Listi" 
andmeil kavatsetakse Riia Sa­
d a m a t s ü v e n d a d a l l m - s t 
12,5m-ni (19. aprill 1996). See­
ga on Läänemere idakaldal po­
tentsiaalsed peasadamad oma 
p luss ide-mi inus tega Tallinn, 
Riia Ja Kotka. Kellel neist õnnes­
tub (kui üldse õnnestub) tulevi­
kus emalaevu sadamasse mee­
litada, seda näitab aeg. 

Aare Oli 
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2 3 . mail võis t les id "Regina 
Baltical" viie Läänemere laeva­
liini kokad Ja kelnerid. Kutsu-
t u i s t Jäi tulemata "Eestin Lin-
j a f . 

1 2 valges k u u e s , pika põlle Ja 
kõrge torumütsiga kohtunikku, 
k u u e rinnaesisele tikitud võist-
lusembleem, n i m i Ja lipp, istus 
pika laua taga. Lippude Järgi ot­
s u s t a d e s 4 A h v e n a m a a l t , 3 

Läänemere parim 
Rootsist, 3 Soomest, 1 liputa ja 
1 Eesust - Margas Kürsa "Aht­
ri" puhist. Züri i es imees oli 
Rootsi kuulsus Tore Wretman 
Stockholmist. 

Iga pooltunni Järel kandsid 

"Regina Baltica" kambüüsis oli territoorium võistlejate vahel 
ära. jaotatud. Esiplaanil "Tallinki" kokad Eveli Limbach ja Maris 
Vainlo . 

Zürii lauale paberite vabe le tõsteti taldrikuid. Vasakult nel jas 
E e s t i kohtunik Margus Kürsa. 

Serveerib "Viking Line" 
ja S o o m e kohtunikud. 

tähelepanelikult jälgivad Ahvenamaa 

võistlejad ette konkurentfirma 
roaga kandikud, jagasid ports­
jonid taldrikuile ning zürii asus 
mekkima. Sel ajal lõbustasid 
rohkesti kohale tulnud rootsi Ja 
soome kodu-, tarbimis-Ja köö-
giajakirjanikke ning toidusta-
jaid teadustajad. Kutsutud olid 
ka Eesti ajakirjanikud. Võistiu-
se "Mare Balt icumi Trofee" 
sponsorid olid Rootsist, sealt 
pärines ka kõigile võistkon­
dadele jagatud filee, arvata­
vast i enamik muidki toidu­
aineid. 

Esimesena serveerisid valge­
tes kuubedes "Viking LineT kel­
nerid "Birka Cruises'" kokkade 
valmistatud "Kergelt suitseta­
tud täidetud pihvirulli šampin-
jonipesas timjanileeme Ja kar-
tuli-zuccinitimbaliga". 

Vahepeal seletasid teadusta­
jad, et esitietakse roogi, mida on 
ühevõrra kerge valmistada nii 
neljale kui neljasajale inimese­
le. Ega olegi keeruline: retsept 
s i sa ldab 16 toiduainet, suit-
suahju Ja õpetuse "Keeda leem 
kokku. Lisa punane vein, mait­
sesta hakitud timjaniga." 

Vestiga kostüümides "Birka" 
ettekandjad serveerisid järgmi­
seks "Silja LineT* rooga "Grill-
pihvjuurviljatimbali ja dijon-si-
nepikastmega". Teadustajad se­
letasid, et ettekandjate Juures 
hinnatakse peale serveerimis-
oskuse ka riietust, meiki ja par­
füümi. 

"Silja LineT pikkade valgete 
põlledega kelnerid kandsid ko­
hale "Tallinki" kokkade töö 
"Grillpihv Jogurti-röstikartuli-
ga, juurviljarull, veinis keede­
tud artišokipõhi ja madeira-
piprakaste". 

Teadustajad seletasid, et zü­
rii töö on väga kurnav, enamas­
ti t u l e b proovida rohkem kui 
vaid viit rooga. Lohutuseks oli 
iga žuriiliikme ees pudel "Ram-
lösat". 

"Tallinki" vormis kelnerid ser-
veer is id "Estline*!" kokkade 
"Grillpihvi tangu-kartulikoogi-
ga, madeirakastet ja tomatitzat-
zikit". Kelnerite noorus põhjus­
tas žüriiliikmete elevust ning 
neilt küsiti, mis vein selle toidu 
kõrvale sobiks. Vastus "punane 
kuiv hispaania vein" teenis 
kindlasti lisapunkti, samuti kui 
Julge esinemine ja maitsekas ftr-
mavärvides riietus. 

Lõpusirgel zürii palus soovita­
tud veini. 

Pärast veinipausi, viimasena 
kandsid "Estline*!" noored kel­
nerid kohale "Viking LineV roa 
"Ürditäidisega pihv punaveini-
kastmes, artišok marineeritud 
tomatiga, seene- Ja tangutäidi-
sega röstirull". Esitlesid toitu nii 

eesti kui rootsi keeles, veinisoo-
vitus oli: Lõuna-Aafrika. 

Seejärel läks zürii järele mõt­
lema, ajakirjanikele pakuti sel 
ajal võimalust oma lemmikute 
poolt rahatähega hääletada. 
Anti teada ka võistluse auhin­
nad: I koht 20 000 SEK Ja kuns­
titeos, II koht 10 000 SEK Ja III 
koht 5000 SEK. 

Näinud, mida ja kuidas "Tal­
linki" Ja "EstlineV kelnereilt kü­
siti - teised serveerisid vaikides 
- , oli raske u s k u d a , et mõni 
auhind võiks Eest isse jääda. 
Seda üllatavam oli žürii tea­
daanne: nii kokkade kui ka kel­
nerite esikoht "Estline'ile", kel­
nerite kolmas koht Tallinkile". 

Kokkadest tuli teisele kohale 
"Silja LineV Ja kolmandale "Vi­
king LineV võistkond, kelneri­
test teisele kohale "Birka Crui­
ses" - niisiis, igaühele midagi. 
Võitjad järgmisel aastal osaleda 
ei või. 

Seitse aastat "Estline*is" pea­
kokk olnud žüriiliige Per-Erik 
leidis, et otsus oli õiglane: "Oli 
suurepärane kvaliteet Ja mait­
ses hästi. Ettekandjad oskasid 
kaht keelt, olid hästi riides ja 
serveerisid kenasti." 

Kuid teistelt ei küsitud kaht 
keelt, ometi peab seda oskama 
igal UinÜ? 

"Jah, seda küll, aga nad olid 
väga professionaalsed." 

NÜviisi kiidate omafirmat? 
"Siiski mitte: ükski laevaliin ei 

võinud omasid hinnata, võis 
hääletada vaid teiste poolt. Nii ei 
saanud ka mina "EstlineV poolt 
hääletada. Aga toit oli väga hea, 
olen nende üle väga uhke." 

Võitjad olid "Regina Baltica" 
kokad Teet Laur Ja Rene Uus-
m e e s ning kelnerid Kristiina 
Kruusmaa Ja J a a n u s Pärn. 
"Tallinki" kolmanda koha vääri­
lised kelnerid olid Jana Raun Ja 
Raivo Päästlane "Meloodialt". 

Kõigile osalejaile kingiti "Ab-
solut Book", kaanel viinapudel. 
Kahetsema ei pidanud ka kind­
lalt omadesse uskunud kolleeg 
"Õhtulehest", kes "EstlineV 
peale pandud 40 EEKl eest 320 
SEKi sai. 

Et võistlusest ka praktiline 
kasu on, võib kuulda raadiost -
reisireklaami toetab tugeva ar­
gumendina "Läänemere parim 
laevaköök". 

Madli Vitismann 

Võitjad kunstiteosega: Teet Laur ja Rene Uusmets "Regina Bal-
ticalt". 

n i koht "Meloodiale": Jana Raun ja Raivo Päästlane. 

Aurulaev "Admiral" on Admi­
raliteedi basseini servas ületal­
ve elanud. Uksekell trepi o t s a s 
k u t s u b kohale šveitseri, laeva-
koridoris võib n ä h a madruse-
p l u u s i s kelnereid. Pererahvas 
v õ t a b vastu telefonitsi s a a b u ­
v a i d lauatellimusi ja kokkade 
töõlepakkumisi. Tullakse püsti-
vusarvutuste as jus nõustama: 
proovisõidule tahetakse ikkagi 
m i n n a . Masin o n korras, kuigi 
probleeme võib muidugi i lmne­
da. 

Ehkki see l a e v sai valmis enne 
m a k s u j õ u l i s e publiku i l m u ­
m i s t , on hea, e t jõuti õ ige aeg 
ära. oodata - n ü ü d on "Admiral" 
esimesena paigas, kus, kui vaa­
d a t a naabermaade sadamaid, 
o n söögilaevu edaspidi r iv is . 
Menüü on sobiv nii kala-Ja liha-
sõ oradele kui k a maiasmokka­
de le ja lastele. 

Perenaise Nata l ia Grojiei sõ­
n u l käib neil J u s t selline se l ts ­
k o n d , nagu avamisel oodatigi: 
on sünnipäevi. Juubeleid, küla-

Armastusega kambüüsis 
Uste võõrustajaid, ärimehi küla­
l i s te Ja kolleegidega. Turistid 
"Admiralil" ei ka i , ilmselt söö ­
vad—joovad keskl innas. Laev 
e n d veel ise ü l a l ei pea, k a k s 
aastat tehtud remonti tuleb ka 
tasuda kaks aastat. 

K o k a töölevõtmine on aga 
probleem. Natalia Grojic leiab, 
et lihtsalt kuulutuse peale tul­
nu ei pruugi vee l hea kokk olla: 
"Algab kõik i k k a perest. Prae­
gustes peredes keegi enam õieti 
s ü ü a ei tee, l a p s e d kasvavad 
konservide Ja valmistoidu peal 
üles . Varem olid vanaemad, kes 
keetsid moosi j a küpsetasid pi­
rukaid. Meilgi oli kodus puhke­
päeviti palju külalisi vanaema 
pirukaid söömas. Lapsed seal 
kõrval õpivadki, muidu ei tunne 
m u u d kui pakisuppi Ja makaro­
ne. Praegused noored aga vist 
õpivadki selleparast kokaks, et 
üldse kuhugi minna. Harva võib 

kohata sellist, kes teab, mida 
tahab. Meie aga vajame neid, 
kes tahaksid siia tulla ja oma-

inimesed olla, mitte üksnes pal­
ga pärast tõotada. 

Sellises kohas kül siin peab 
end kogu aeg vormis hoidma. 
Lõdvaks lasta ei tohi, sest taha­
me taset hoida sellisena, nagu 

"Admiral" on soodsas kohas esimesena paigal. 

oli alguses. Piinlik ju, kui inime­
ne tuleb kindla lootusega, et 
teab, mida saab, aga ... Tagasi­
side on meil hea, se s t pällud 
kliendid on niipalju tuttavad, et 
informeerivad meid, kui miski 
pole õige. Ka valik peab restora­
nis olema. Menüüd nii väikeses 
kohas suuremaks teha ei saa, 
aga väiksem see ka olla ei või. 
Seetõttu muudame seda aeg­
ajalt. 

Hästi süüa teha polegi nii liht­
ne, toit peab olema armastuse­
ga tehtud - ega asjata öelda, et 
armastus käib kõhu kaudu. On 
ju nii, et peres, kus on hea õhk­
kond, on kõige tavalisemadki 
asjad väga maitsvad. Või vastu­
pidi, ka kõige kallimad asjad, 
aga hingetud, pole taldrikul hu­
vitavad ega maitsvad. Ka resto-
ranikülastajad tunnevad vahet. 
Kui kokale ta töö meeldib, siis 
tuleb hästi välja." 

Kokad aga muudkui helista­
vad ... 

Madli Vitismann 
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TÄNASES LEHES 
ON LUGEDA: 

Kindral kaptenitega 
kõrvu lk. 8 

Veel kord päastejaamadest lk. 9 

Õlireostuse alane 
konverents 

10 aastat sinilipu 
liikumist 

lk. 9 

lk. 9 

Õnnetusjuhtumi kohta on 
alustatud juurdlust lk. 10 

'Lindalt" evakueeritud "reisijad" püüavad endast märku anda. 

13 laeva, 3 kopterit ja lennuk 
Tänavuses rahvusvahelises 

merepäästeõppuses "Pakri *97" 
osales lisaks varasemale koos­
tööle Soome ja Venemaaga ka 
Rootsi. Eesti osapoole korraldu­

sel toimus õppus 3. juunil Pakri 
saarte lähedal 6X6 millisel alal. 

Stsenaariumi kohaselt ei 
andnud tanker teed reisilaeva­
le, mis tõi senistel õppustel ol-

Reisijaid evakueeriti "Lindalt", laeval puhkes ka tulekahju. 

"Reisijaid" oli vees väljaspool päästeparve. 

nud tulekustutuse ja nukkude 
otsimise kõrvale reostustõrje ja 
päästetute identifitseerimise. 
Naftareostus ja suure hulga 
pääsnute otsimine ning abista­
mine võimaldasid kaasata hul­
ga sellega eri viisil seotud amet­
kondi. Nii toimus erinevalt se­
nistest hulk tegevust kaid algi ja 
peale Eesti Piirivalveameti eri 
üksuste osalesid Riigi Pääste­
ameti juhtimiskeskus. Musta­
mäe tehniline komando, katast-
roofimeditsiinikeskus. Tallinna 
Tuletõrje- ja Päästeamet, Mus­
tamäe erikomando, Harjumaa 
Päästeamet, Paldiski tuletõrje­
komando. Teistest ametkonda­
dest osalesid Paldiski politsei, 
Tallinna Lennujaam, Keila 
haigla. Kaitsejõudude meditsii­
niteenistus. Eesti Mereinspekt­
sioon, Eesti Veeteede Amet ja 
Merekaitseliit. 

Eesti laevadest olid reisilaeva 
rollis PVL-108 "Linda" ja tanke-
ri rollis PVL-104 "Tiir", pääst­
misel osalesid PVL-103 "Pik­
ker", PVL-107 "Kõu", PVL-106 
"Maru" ja kiirkaater ning kopter 
MI-8. Venemaalt olid "Baikal" 
ja "Vyborg" ning kopter K-27. 
Soomest tuli patrull-laev "Kils­
ia" ja kopter HEL-M. Rootsi 
Rannavalve sõitis kohale reos-
tustõrjelaevaga "KBV-010", 
uute kiirete patrull-laevadega 
"KBV-302" ja "KBV-305" ning 
rannavalvelennukiga. 

Legendi kohaselt oli merehä­
das 40 reisijat, 10 reisilaeva ja 
6 tankeri laevapereliiget, kokku 
56 inimest. Osa tuli evakueeri­
da laevalt, osa parvedest. Vees 
olid ka nukud, silt diagnoosiga 
rinnal. 

Paldiskis tuli pääsenud iden-
tifltseeridaja neile abi osutada. 
Tankeri põhjustatud naftalaik 
tuli piirata ja asuda veepinnalt 

naftat koguma. Osa nukke tuli 
kaldal üles leida. 

Pärast suitsu, tuld j a tuletõr­
jet merel võis Paldiski Põhjasa-
damas näha tuletõrjeautosid, 
reanimobiili ja rataskanderaa-
midega jooksu valmis paramee-
dikuid. Rivis olid laigulised pu-
naristiautod, maha oli pandud 
kopteritähis. Politsei ootas ter­
veid pääsnuid bussiga, mille 
juures hakati saabunuid laeva-
rolliga sobitama ja dokumente 
kontrollima. 

Hulga kannatanud nukke tõi 
sadamasse "Pikker". Seejärel 
toodi termokottides nukud 
kanderaamidega kaile, kaeti te­
kiga ja kaitsejõudude punaris-
tiautod sõidutasid need ükstei­
se järel minema. 

Kui tegevus merel otsa sai, 
selgitas Riigi Politseiameti pea­
direktori asetäitja Ralf Palo õp­
puse uudsemat osa: "Politsei 
täitis piisavalt mitmekülgseid 
ülesandeid: otsiti pääsnuid ja 

hukkunuid 25 km pikkuselt 
rannajoonel. Oluline oli menet­
lus lik pool, milleks moodustati 
uurimis-operatiivgrupp. Selles 
osalesid keskkriminaalpolitsei, 
Harju politsei uurimisbüroo, 
kohtumeditsiinibüroo. Kui õp­
pus poleks juba läbi, tehtaks 
praegu laevade ülevaatust j a 
identifitseeritaks hukkunuid. 
Ka õppuse liiklusohutuse j a 
avaliku korra tagamine oli meie 
ülesanne, kokku oli õppusega 
hõlmatud 100 inimest." 

Meditsiiniteenistuse eest vas­
tutava Rein Paberiti sõnul oli 
peale Keila haigla ja Kaitsejõu­
dude meditsiiniteenistuse ko­
hal ka Mustamäe haigla reani­
mobiil ja selle järelvagun ning 
Harju kiirabi. Kuid puudu jäi 
sidest - sidevahendeid jäi va­
heks, aga neidki ei osatud ka­
sutada. 

Eesti tuli sedavõrd keerulisel 
j a ulatuslikul õppusel korralda-
jaosaga toime, ju oli kodune et­
tevalmistus hea. Aga kuidas 
tuldaks toime ootamatult kor­
raldatud rahvusvahelise õppu­
sega, on siiski raske arvata. 

Madli Vitismann 

Paldiskis ootasid abistajad "päästetuid' 
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Kindralid kaptenitega kõrvu 
P ä r a s t merepääste ühisõp­

p u s t istusid ühispressikonve-
rentsil ajakirjanike ees nelja rii­
gi piirivalveülemad: 

Vene Föderatsiooni Piirivalve-
teenistuse direktor armeekind­
ral Andrei Nikolajev, 

Soome Piirivalve ülem kind­
ralleitnant Matti Autio, 

Rootsi Rannavalve operatiiv-
teenistuse ülem mereväekapten 
Staffan Kvanström, 

Riigi Piirivalveameti peadirek­
tor mereväe kapten Tarmo 
Kõuts . 

«Ja merevalveülemad: 
Vene Piirivalve Looderingkon-

na Merejõudude ülem kontrad­
miral Boriss Bogdanov, 

Soomelahe Piirivalvepiirkon­
na ülem mereväekapten Hanna 
Äjnräväincn, 

Roots i Rannavalve Idapiir-
konna operatiivteenistuse ülem 
Rolf Bergström. 

õppuse üldjuht. Riigi Piirival-
vea.meti mereosakonna ü l e m 
kaptenmajor J a a n Kapp. 

Ta rmo Kõuts: Tänane õppus 
toimus plaanipäraselt kolman­
d a n a : esimest õppust Juhtisid 
meie Soome kolleegid, teise vii­
sid läbi Vene kolleegid j a see­
kordse meie. õ p p u s t plaanides 
arvestasime: e t meil on J u b a 
rohkem kogemusi, siis püüak­
s i m e ka õppusel enamat kui 
vaid mereharjutused. Seepärast 
kaasasime kaldaüksused alates 
politseist kuni Keila haiglani. 
Kohal oli neli riiki laevade Ja len­
nu masinatega. Vaatlejatena 
olid kaasatud veel Läti, Leedu, 
Taani Ja ka mitmed Rootsi amet­
konnad, õ p p u s oli töine, ilm 
o s u t u s heaks, ütleksin, e t õp­
p u s e Jaoks liiga heaks. Küll sai 
Neptuniga k o k k u lepitud, et 
oleks natuke tuul t . Tulemused 
olid positiivsed — kõik inimesed 
on päästetud, nukud leitud ja 
lõppkokkuvõttes võime õppuse­
ga rahule Jääda . Loomulikult 
korraldame selletaolisi õppusi 
edaspidigi ja tundub, et nende 
mastaap aina laieneb. Näitab ju 
"Estonia" hukk, et selletaoliste 
katas t roof ide puhul e i ole 
ainuüksi üks r i ik võimeline kül­
la l t efektiivselt inimestele abi 
osu tama . Seepärast on meie 
kolmepoolsest koostööst välja 
arenenud üle—Läänemereline 
koostöö saanud väga heaks näi­
t e k s , kuidas e r i riikide amet­
konnad peaksid koostööd tege­
ma, j a saavad t eha . 

Andre i Nikolajev: Tahaksin 
kõigi siinviibijate tähelepanu 
pöörata mõnedele momentidele, 
m i s meile eriti tähtsatena pais­
t a v a d . Esmajoones õppustest 
osavõtjate laienev ring: osa võt­
t i s 4 riiki, vaa.tlejaina 3 riiki. 
Mõni päev tagasi , 27. mail toi­
m u s Helsinkis väga t ä h t i s 
sündmus, ütleksin isegi, e t aja­
lool ise tähtsusega - es imest 
korda oli koos konverents, mil­
lel kõigi Läänemere riikide piiri­
valvurid otsustasid ühendada 
o m a Jõupingutused võitluseks 
kõige ohtlikumate ilmingutega, 
mis segavadrneie inimesi, meie 
ühiskondi. Ühineda võitluseks 
organiseeritud kuritegevusega, 
migratsiooniga., keskkonnakait-
s e s Ja merepääste küsimusis -
selles seoses tundub tänane õp-
p u s mulle eriti tähtis. Ring on 
t ä i s ja kolmepoolse koostöö 
piriani alusel võiksime Järgmis­
tel õppustel m inna kaugemale, 
lü l i tades n e i s s e peale m e r e ­
p ä ä s t e ka küsimusi, mis puu­
du tavad keskkonnakai t se t , 
ebaseadusliku migratsiooni Ja 
teiste õigusvastaste tegude ära­
hoidmist, nagu narkootikumide 
Ja relvade salakaubavedu Lää­
nemerel. On kasvanud riikide 
koostöövõime Balti piirkonnas 
ohtlikumate ilmingutega võitle­
miseks. Eriti t äh t i s on seegi, et 

Andrei Nikolajev, Tarmo Kõnts, Matti Autio, Staffan Kvarnst­
röm. 

Jaan Kapp, tõlk Toivo Nikopensius, Hanna Äyräväinen, Rolf 
Bergström, lennusalga ülem Arvo Palumäe. 

igalt õppuselt saame järgmiseks 
tubli kogemuse juurde. Meie al­
luvad õppisid töötama üh i se 
juhtimise all ning juhtima ühi­
seid vahendeid, mis kuuluvad 
eri riikidele. Neil õppustel tööta­
takse läbi uus kogemus, kasu­
tades merepäästes omandatud 
võtteid ja kasutusse saabuvat 
u u t tehnikat. Vene pool de­
monstreeris t ä n a uut modifit­
seeritud kopterit K27PS, mis on 
spetsiaalselt varustatud ini­
meste päästmiseks. Arvan, et 
mu kolleegid veendusid selle 
tehnika efektiivsuses. Tahaksin 
liituda õppuse käigus avalda­
tud arvamusega, et järgmistel 
õppustel võiksime osavõtjate 
ringi veelgi laiendada. 

M a t t i Autio: Liiklus Soome 
lahel suureneb iga aastaga, näi­
teks reisiliinil Tallinn-Helsinki 
on 5 miljonit inimest. Üha uusi 
laevu tuleb liinile, kasvab ka 
liiklus Idast läände ja vastupidi. 
Valvelolek õnnetusteks peab ar­
vestama suurte laevadega, mille 
pardal on suured reisijahulgad. 
Meilt nõutakse valmisolekut 
abiks mistahes ilmaga. Mind 
rõõmustab kolme aastaga toi­
munud progress - valmisolek 
suureneb pidevalt. Iga osalev 
riik on muretsenud uusi laevu, 
koptereil on vintsid, eriti rõõ­
mustav aga, et osapooled on kõ­
vasti harjutanud. Praegu ainult 
harjutame, varem väljatöötatud 
skeemi järgi. Samm edasi, mille 
peame astuma, on sääraste õp­
puste korraldamine ette hoiata­
m a t a . Tahan rõhutada J u s t 
seda, et neil õppustel on järg , 
peame harjutama mitte üksnes 
oma territoriaalmeres, vaid ka 
koos rahvusvahelistes vetes . 
Tänane harjutus Eesti juhtimi­
sel läks kenasti korda. 

Staffan Kvarnström: Olen 
rõõmus tänase rahvusvahelise 
kootöö üle. Rootsi peab kesk­
konnakaitset alati loomulikuks, 
aga valmisolek hõlmab alati ka 
merepäästet. Merepäästega te­
geleb Rootsis meresõiduamet. 
Rannavalve, mis iga päev siiski 
merepäästeprobleemidega tege­
leb, ei ole seetõttu varem ühis­
õppustel osalenud, meie koos­
töö naaberriikidega on olnud 
teistes valdkondades. Tänane 
harjutus oli meile loomulikult 
vajalik, sest puudutab meiegi 
tööd. Treeningu poolt rääkis tä­
nane ilm, aga meresõidu rahvas 
peab hakkama saama iga ilma­
ga. Sellise õppusega toimetule­
kuks on vaja loomulikult eel­
tööd, mida Eesti on teinud väga 
tublisti, õppusel harjutame ka­
s u t a m a ühiseid vahendeid, 
ühist keelt ja mõtlema ühtviisi. 

J a a n Kapp: "Estonia" õnne­
tus pani meid mõtlema, et see 
enam ei korduks. See kohustab 
igat merepäästega seotud ük­
sus t ja iga riiki koostööks val­
mis olema. Seepärast valisime 
ka selle päästeõppuse stsenaa­

riumiks suurõnnetuse lähedase 
olukorra: hädas oli kaks laeva ja 
56 inimest olid ohus. Eelplanee-
ringut oli kolme riigi kogenud 
kolleegide abil üsna lihtne teha 
ja õppuse juhtimine oli veel liht­
sam, sest õppusel osalevad ük­
sused olid professionaalselt ette 
valmistatud. Meil ei olnud ees­
märki teha õppust spordivõist­
lusena, vaid igaüks täitis oma 
ülesannet ja oma kohust ning 
seepärast ei saa rääkida tule­
mustest, kuipalju keegi päästis 
või kes päästis rohkem. See oli 
ühistöö ja igal üksusel ei olnud­
ki ülesannet päästa inimesi, 
vaid likvideerida teisi ohtlikke 
tagajärgi. Usun, et järgmistel 
aastatel teevad kolleegid veel 
paremaid õppusi, sest leidsime, 
et viime igal aastal sisse järjest 
rohkem erinevaid elemente ja 
õppused muutuvad keeruka­
maks. Usun ka, et iga aastaga 
tuleb Läänemere äärest juurde 
osalevaid maid ja mida rohkem 
me treenime, seda rohkem ole­
me valmis suurõnnetusi ära 
hoidma. 

Vene ajakirjanikud küsisid 
Balti koostöö kohta. 

Matti Autio: Tahtsime kokku 
koguda kõik piirivalvejuhid, kes 
vastutavad Läänemerel mere­
piiri eest ja otsustasime asuta­
da piirivalveülemate konverent­
si, mis käib kord aastas koos. 
Tuleb ka spetsialistide töö­
rühm, mis valmistab küsimu­
sed ette konverentsil arutami­
seks. Konverents omakorda 
kannab ette Läänemere nõuko-
gule. Soome korraldas selle 
konverentsi esimesel korral, 
sügisel on spetsialistide kokku­
saamine. Järgmise konverentsi 
korraldamine läheb edasi vas­
tupäeva, siis Rootsile. Esimesel 
etapil on info-ja kogemusteva-
he tus , edaspidises püüame 
ühiselt piire kontrollida. Kuidas 
see õnnestub, näitab aeg. 

Piirilepingut pole, kuidas 
korraldatakse Eesti-Vene koos­
tööd? 

Andrei Nikolajev: Et riikide 
vahel pole piirilepingut, pole 
muidugi normaalne. Poliitilise 
heakskiidu sai koostööleping, 
mille 1994. aastal Eesti kollee­
gidega alla kirjutasime. Piir on 
inimeste Jaoks ja meie riikidel 
tuleb tagada kõik vajalik. Selle 
dokumendi alusel kirjutati alla 
järgmine dokument, milles 
määrasime poolte piirivolini-
kud, kes tegelevad piiritöös tek­
kivate küsimustega. Arvestame, 
et Eesti-Vene piirileping, mis on 
kõrges valmidusastmes, kirju­
tatakse lähimal ajal alla ning 
see loob meie piirivalvete koos­
tööks soodsad tingimused. 

Milline on koostöö võitluses 
organiseeritud kuritegevusega, 
ebaseadusliku migratsiooniga, 
narkobisnisega Ja kuidas piiri­
valvurid abistavad majandus­
likku koostööd? 

Andrei Nikolajev: Me ei ole 
tee alguses, koostöö on ka Soo­
mega. 1993. aastast on Soome­
ga koostöölepe. Koostöögrupp 
on end õigustanud ja võtnud 
enda peale kõik riigipiiri prob­
leemidesse puutuvad jooksvad 
küsimused. Ei tahaks peatuda 
üksiknäidetel, kuid Vene Föde­
ratsioon on võtnud vastu otsuse 
võimaluse kohta avada läbipää-
supunkt Vene-Soome piiril pii­
rivalvejuhtide läbipääsuks. 
Ühegi teise riigiga meil sellist ei 
ole. Usaldust Soomega kolleegi­
de vastu võib hinnata kõrgeks. 
Palju on tehtud piirikontrolli-
punktide korraldamiseks, info­
vahetuseks, sh. ka kuritegeliku 
elemendi kohta, kes tegutseb 
üle riigipiiride. On väga tähtis, 
et kurjategija, kes on ühel või 
teisel pool piiri toime pannud 
kuriteo, on mõlemal pool piiri 
kurjategija. Seetõttu on piirival-
veteenistuses ja teistes korra-
kaitseteenistustes piiril ükstei­
semõistmine ja info üleandmine 
otseliinide kaudu, mis on kogu 
Vene-Soome piiril. Peaaegu 
sama on meil Eesti kolleegidega 
aastast 1994. On kümneid juh­
tumeid väga tähtsa info kohta, 
mis viisid salakauba, sh. ka rel­
vade või varastatud autode kin­
nipidamisele. Samal moel on 
koostöö ka Läti, Leedu, Rootsi ja 
Poola kolleegidega. Seatakse 
sisse suhteid ka Taani ja Norra 
kolleegidega, peatselt kirjuta­
takse alla lepe Saksa kolleegide­
ga. 

Eesti ajakirjanikud küsisid 
päästeõppuse kohta. 

Millest Eestil kõige enam puu­
du jäi? 

Tarmo Kõuts: Operatsiooni 
arutelu alles tuleb, kuid kõik 
kulges plaanipäraselt ja suju­
valt. Eesti tehnilistest puudus­
test võib nimetada, et meie lae­
vastik ei ole väga moodne - lae­
vad vajavad uuendamist. Uuen­
damist vajavad ka lennumasi­

nad ja nende vastav varustus. 
Sel aastal õnnestub meil üks 
kopter varustada õige apara­
tuuriga. Need on need puhtteh-
nilised punktid, mis meid kui 
merepäästega tegelevat riiki 
peaksid murelikuks tegema. 

Kuidas sujus maapealne 
koostöö? 

J a a n Kapp: Ise olin merel, 
meil merevalvekeskuse ja kriisi 
reguleerimise töögrupiga sujus 
infovahetus hästi, kuid ma ei 
saa vastata kriisi reguleerimise 
grupi ja kaldaüksuste vahelise 
koostöö kohta. 

Jüri Kreek: Kaldal sujus töö 
normaalselt ja kõik ülesanded 
täideti, töögrupp oli väga üks­
meelne. Vigadest rääkides on 
tüüpiline, et alt kippus vedama 
side. Me ei saa sideliine ise pa­
randada, aga saame parandada 
seda, et Järgmine kord arvesta­
me halba sidet ja püüame roh­
kem telefoninumbreid muretse­
da. 

Millise hinnangu saavad Ees­
ti võimalused reostuskorjel ja 
abi osutamisel õhust? 

Andrei Nikolajev: Eesti kol­
leegid on niisuguse kogemuse­
ga, et maksimaalselt hõlmates 
jõude ja vahendeid tulid nende 
jõudude Ja vahendite juhtimise­
ga hästi toime. Enamgi veel, 
minu arvates ilmnesid nende 
Jõudude ja vahendite kasutami­
sel ja ühiste ülesannete lahen­
damisel uued vormid, mida eel­
mistes õppustes ei kasutatud. 
Nii õppuse ettevalmistus kui ka 
läbiviimine oli väga hea. 

Matti Autio: Töötasid nagu 
professionaalid. Kõige raskem 
selles õppuses oli üldjuhtimise 
läbiviimine, see oli suurepära­
ne. 

Tõlke puudulikkuse tõttu Jäi 
Rootsi Rannavalve hinnang 
saamata: tõlk ei suutnud küsi­
must tõlkida. 

Madli Vitismann 
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õppus on selleks korraks möödas, nukud jäävad järgmist oota-
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Art ikke l p ä ä s t e j a a m a d e s t 
mõni lehenumber tagasi oli kir­
j u t a t u d südamevaluga j a teki­
t a s mõtte sõna sekka öelda. Et 
merepääste on tõsineja keeruli­
n e et tevõtmine, siis mida roh­
kem arvamusavaldus!, seda pa­
rem vast asjade käigule. 

Minu ees on raamat "Eesti tu­
letornide, meremärkide ja pääs-
tejaamade nimekiri", väljaand­
j a k s Veeteede Val i t sus 1935. 
aasta l . Tekst on eesti Ja inglise 
keeles. 

Leheküljelt 72 loen päästejaa­
madest . Neid on nimekirjas 28, 
esimene neist Narva-Jõesuus ja 
vi imane Haapsa lus . Haaratud 
on kogu rannikuala Ja peamised 
s a a r e d . Tabelis on pääste jaa-
m a d e kirjeldus, olemasolevad 
päästeabinõud ja lähem telefon. 
Selgub, et päästepaatide kõrval 
on palju Jääpaate Ja kahes jaa­
mas raketiaparaat. 

Lapsepõlves oli mul lähemaid 
kokkupuu te id ü h e päästejaa-
maga, mis on raamatusse kan­
t u d 17 . n u m b r i a l l . "KoUingU 
Undva neemest S pool, 
58°29,8'N, 21°55,0'Ost, paaste-
paat. Kihelkonna 4-1, Undva 
postiagentuur." 

Käisin korduvalt selles pääs-
tejaamas, sest see oli meie kodu 
l ä h e d a l j a i sa oli sea l paad i ­
mees konnas . See võis olla aas­
tail nii umbes 1935-1939. Pääs-
tejaam oli ehitatud üsna kapi­
taalselt . 3-5 m sild oli lõhatud 
raudkivist, keskel oli rullikute-
ga kanal, mida mööda paat alla 
lasti j a üles tõmmati. Sild võis 

Veel kord päästejaamadest 
olla 15-20 m pikk, kallak 20°-
30°. Silla otsas oli punane paa-
dikuur, nii et paat läks kuurist 
otse vette Ja tagasi. Kalapaatide­
ga võrre ldes t u n d u s see p a a t 
ü sna suur olevat. Kuuris oli veel 
igasugust varustust ning tormi-
riideid, j a mis poisikestele eriti 
mee ld i s - väike k a h u r (suur­
tükk). Räägiti, et see töötab ad­
ruga, arvatavasti troppida eest. 
See oli mõeldud paugu tegemi­
seks, et meeskond kohale kut­
suda. 

Meeskonnas olid kohalikud 
kalur id ning täitsid pääs tmis-
k o h u s t u s t v is t t a s u t a j a h e a 
meelega . Viibisin p a a r korda 
seal , kui nad õppusele läksid. 
Meid kaasa ei võetud. On meel­
de jäänud, et nad võtsid osa ka 
minge i s t pääs teopera ts iooni­
dest, aga vist suuremate pääs­
t e laevade abi l isena. Nad olid 
k ind las t i osa võtnud ka väga 
s u u r t e s t pääs teopera ts iooni ­
dest , ses t isal oli kodus hõbe­
d a s t m e d a l , mis välja a n t u d 
S a k s a riigi poolt enne Hitleri 
võ imu le tu l eku t . Medaliga oli 
kaasas nimeline suurte kotkas­
te j a pitsat i tega aukiri Ja väga 
uhke medalilindi pael. Medal on 
praegugi a l les . Arvatavasti ei 
a n t u d seda ainul t minu isale, 
vaid kogu meeskonnale. Aga isa 
su r i kül la l t va raku l t Ja ma ei 
mäleta, et ta oleks sellest pääs-
teloost rääkinud. 

Mitmes riigis kuuluvad prae­
gugi kalurid uhkusega ja vaba­

tahtlikult merepäästeorganisat-
sioonidesse ning täidavad seda 
rasket ülesannet edukalt. Olgu 
siis stiimuliks ühine ettevõtmi­
ne, vorm või muu. 

Alates 1995. aa s t a veebrua­
rist on mereotsingute Ja mere-
päästetööde korraldamine, mis 
e n n e s e d a k u u l u s veeteede 
ameti pädevusse, pandud piiri­
valvele. Mulle tundub, et tollane 
Eesti riik jõudis 10-15 aastaga 
m e r e p ä ä s t e alal küllal t palju 
ära teha, ehitades päästejaamu 
ja haarates kalureid päästetöö­
dele. Viimase 6 aastaga tehtust 
pole vist selle kõrvale suurt pan-
n a . Ü h t - t e i s t on ä r a t e h t u d 
s u u r t e s a d a m a t e j a avamere 
päästeteenistusega, aga ranni­
kualadel on see asi küll alles pä­
ris a lguses . Nagu ka kaluri te 
kirjadest oli lugeda, on uppuja 
päästmine enam-vähem uppu­
ja enda asi. Oleme kõik sellega 
päri , et lähiaasta te l suureneb 
paatide, kaatrite j a jahtide hulk 
n ing kindlas t i tu leb üha roh­
kem ka väliskülalisi oma aluste­
ga, iseäranis peale viisavabadu­
se saabumist j a teeninduse pa­
ranemist . Ning päras t pääste­
t een i s tuse p a r e m a t korralda­
mist... 

Tänapäeval pole muidugi mõ­
tet ehi tada endisaegseid kapi­
taalseid päästejaaamu, sest aeg 
on edasi läinud j a tehnika are­

n e n u d , kuid kogu rannikuala 
h a a r a v pääs te teen is tuse süs­
t eem p e a k s küll olema paika 
pandud . Praegu, mil rahapuu­
d u s igal pool kummitab , saab 
palju ära teha ka lihtsalt organi­
satsioonilisel teel. Kala-ja paa-
dimehi s a a k s ü h e n d a d a rüh­
madesse ning õpetada neile tä­
napäevaseid pääs te- ning side­
vahendeid, rahvusvahelisi hä­
dasignaale, pürotehnikat , loo­
duskai tse tõdesid (veereostus!) 
j n e . Palju a i taks vastavate vi­
deote j a slaidide näitamine. Me-
r e p ä ä s t e a l a n e õ p p e k a b i n e t 
peaks olema igas mereäärses 
maakonnas, kasvõi üldise pääs­
teteenistuse õpivõimaluse osa­
na . Õppeotstarbel is t tehnikat 
võ iks es ia lgu s a a d a kasvõi 
suur te l t mereorganisatsiooni­
delt, kui need midagi välja vahe­
tavad või maha kannavad. 

Piirivalve otsene j a püha ko­
h u s on muidugi riigipiiri valve ja 
kaitse nii maal kui merel. Kala-
kaitse, veereostus ja merepääs­
te on piirivalvele külge kleebi­
tud. Ma ei ütle, et nad ei võiks li­
saülesannetega hästi hakkama 
s a a d a . Nagu P ä r n u s kalur i te 
pääs tmine nä i tas , olid peami­
sed tegutsejad jus t piirivalve ja 
politsei. Minu teada on piirival­
ves v ä h e m a l t 5-6 kogenud 
k a u g s õ i d u k a p t e n i t , kes h e a 
tahtmise Juures tõesti palju või­

vad ä r a t e h a . Aga m u i d u g i 
peaks piirivalvet selles töös toe­
tama ka mereinspektsioon, vee­
teede amet, politsei, kohalikud 
vallavalitsused j a muudki orga­
nisatsioonid. 

M i n i s t e e r i u m i andmei l on 
Eest is kokku umbes 150 mit­
mesugust sadamat. Nende kõi­
giga peaks keegi tegelema, pere­
mees olema. Nii riigikontrolli 
a k t i s t ku i e n d a kogemus tes t 
võib järeldada, et see kaugeltki 
nii ei ole. 4 -5 aastat tagasi hak­
k a s vee teede ame t sadamaid 
passistama. Kas see tõö on lõpe­
ta tud? 

Natuke rohkem kui paar aas­
tat tagasi, veel tööl olles, käisin 
ma kõik väikesadamad Virtsust 
kuni Läti piirini paar korda põh­
jalikult läbi. Pilt oli üsna troosti­
tu. Mitmel ei leidnud peremeest; 
need sadamad olid lagunemas. 
Hea k o m m e s a d a m a s t väl ja 
minnes j a sisse tulles end žur-
naalis kirja panna oli kadunud. 
Selleta on aga õnnetuse korral 
päästmist väga raske korralda­
da: ei tea ju, keda j a mida otsid. 
Ka sidepidamine oli lõpetatud. 
Kas praegu on võimalik abi kut-
s u d a j a t o r m i h o i a t u s t edas i 
a n d a ? Kas igas piirkonnas on 
ujuwahend, mida võiks karidel 
või madal ikul istuvale alusele 
appi saata? 

Nagu statistika näitab, on vii­
masel ajal õnnetused paatide ja 
kaluritega sagenenud. Siitjärel-
dus: ühiste Jõududega on mere­
pääs te osas vaja veel palju ära 
teha. Tegijaile selleks tuult pur­
jedesse! 

Kaugsõidu kapten H. Heinlaid 

Õlireostuse alane konverents 
Rahvusvaheline International 

Oü Spül Conference, arvult 15., 
to imus aprillis Fort Lauderda-
le*is Floridas. Alates 1969. aas­
tas t on eksperdid iga kahe aasta 
tagant kogunenudrahvusvahe-
lisele õlikonverentsile, et aruta­
da ühiseid probleeme Ja mure­
s id n ing j a g a d a te i s tega oma 
teadmisi. Järgmine konverents 
toimub 1999. aastal SeatüVis. 

Tänavuse konverentsi teema 
oli "Keskkonnakaitse alase te­
gevuse p a r a n d a m i n e : areng, 
kitsaskohad j a vastutus". 

Osavõt ja id oli u m b e s 3000 
inimest 40 riigist. Oma toodan­
gut j a tehnoloogiat demonstree­
ris nä i tuse l enam kui 250 fir­
mat . 

Konverentsi arutelude peami­
sed märksõnad olid: 

* planeerimine - kuidas välti­
da planeerimist vaid planeeri­
mise pärast? 

* a r u s a a m a d - ku ida s luua 
sild üle kuristiku erinevate aru­
saamade vahel? 

* t ehno loog ia , u u r i n g u d Ja 
a r eng - mida sa oled viimasel 
ajal teinud keskkonna heaks? 

* õnnetuste ennetamine - kas 
me teeme selleks piisavalt? 

* õl ikorjetööde ko r r a ldus -
mida on vaja, et seda paremini 
korraldada? 

* va s tu tu s - kas me anname 
endast parima? 

* mõju keskkonnale - kuidas 
hindame keskkonnale toimivate 
mõjutuste määra ja keskkonna 
t aas tamiseks vajalikke kritee­
riume? 

* juhtumite uurimised - mida 
me oleme suutelised õppima? 

* koolitus ja väljaõpe - kuidas 
saavutada tasemel väljaõpet ja 
jääda vormi? 

Põhilised arutlusteemad olid: 
- erinevused riski tajumisel -

kui puhas on puhas? 
- rahvusvahel ine vas tu tu s -

tööstusr ingkondade osa kesk­
k o n n a r e o s t u s e väl t imise l j a 
nende vastutus; 

- dispersantide kasutamine -
takistuste ületamine dispersan­
tide kasutamisel õlireostuse lik­
videerimisel; 

- õlireostuse so ts iaa lmajan­
dusl ikud mõjutused ühiskon­
nas . 

Konverents toimus esindusli-
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Reostustõrjeks ehitatud laev — Rootsi rannavalve "KBV" OlO. 

Reos tus tõ r j eks kohandatud laev — Eest i Mere inspekts iooni 
"Triin". Madli Vitismanni fotod 

k u s Fort Lauderdale ' i konve­
rentsikeskuses, kus oli piisavalt 
ruumi näituse korraldamiseks, 
erinevate sektsioonide üheaeg­
seks tööks ja õlireostuse teema­
liseks filmifestivaliks. 

Eestit esindasid mereinspekt­
siooni peadirektor Aado Luk­
sepp, veeteede ameti peadirek­
tori I asetäitja Arvo Veskimets, 
Hedro Balti AS-i direktor Torb-
jörn Hedrenius ja töödejuhataja 
Vaino Kaunissaar. Eestiga seo­

t u s t pälvis ü ld is t t ähe lepanu 
Soome keskkonnaspetsialistide 
tehtud 20-minutine videofilm, 
milles näidati mootorlaeva "Es­
ton ia" t a n k i d e s t k ü t u s e j a 
määrdeõlide väl japumpamise 
operatsiooni läbiviimist. Näitu­
sel esi tas Soome firma "La-
mor Corpora t ion AB" spe t ­
s iaa lse l t Ees t i j a o k s t e h t u d 
avamere õlikorjeseadet. Näitu­
sekülastajate Kommentaaride 
j a pideva huvi põhjal võib öelda. 

10 aastat 
Sinilipu liikumist 

Sinilipu liikumise eesmärk on 
keskkonnasõbralike sadamate 
propageerimine ning keskkon­
nakaitse alase koolituse korral­
damine Ja informatsiooni väl­
jastamine. 

Liikumine sai alguse 1987. a. 
Prantsusmaal. Tänavu 5. Juunil 
to imunud ülemaailmsel kesk-
konnakaitsepäeval heisati Sini-
lipp 18 Euroopa r i igis , 1822 
rannas j a 502 sadamas. Nende 
hu lgas olid 6 Eest i s a d a m a t : 
"Kalevi" j a h t k l u b i , T a l l i n n a 
O l ü m p i a p u r j e s p o r d i k e s k u s , 
P ä r n u j a h t k l u b i . H a a p s a l u 
jahtklubi. Nasva jahtklubi ja Lo­
h u s a l u sadam. Viimase kesk­
konnasõbralikkus paistab eriti 
silma. Eestis heisati esimesed 
sini l ipud 1994. aas t a l Pä rnu 
jahtklubis ja Tallinna Olümpia­
purjespordikeskuses. 

Euroopas toimub Sinilipu lii­
kumine FEEE {Foundation for 
Environmental Education in 
Europe) egiidi all. Baltimaadest 
ühines esimesena FEEE-ga VÜ 
"Hoia Eesti merd!", sest selliste 
üh ingute põhimõtted j a tege­
vussuunad kattuvad. Sinilipu 
liikumise populaarsus Euroo­
pas on äratanud huvi paljudes 
maailma riikides. FEEE tutvus­
tab oma projekte järjekindlalt 
ka teistel mandritel. Koostöö Ja 
üksteisemõistmine on saavuta­

tud ka ÜRO Keskkonnaprog­
rammi koordinaatoritega. 

VÜ "Hoia Eesti merd!" 
vanematekogu liige 

Eduard Hunt 

Sadamat a i tab puhtana hoida, 
kui toimitakse kiiresti ja va­
hendid on käepärast. 

et Eesti saab endale igati täna­
päevase ja e'fektiivse õlikorje-
süsteemi. 

Tundub, et praegusel hetkel 
on õlireostuse likvideerimisel 
pea tähe lepanu keskendunud 
organisatsiooniliste küsimuste 
lahendamisele ning erinevate 
osapoolte kaasamisele Ja kesk­
konnaprobleemide lahendami­
sele merel. 

Põhimõtteliselt uusi lahendu­
si õlireostuse tehnoloogia alal 
välja ei pakutud. Näitusel välja 
pandud seadmed olid enamasti 
J u b a tu t t avad . La ienenud oli 
sorbenüde osatähtsus reostus-
korietöõdel. Arengut oli märga­
t a keskkonna moni toor ingu-

süs teemide alal merel (mere­
keskkonna se isundi t Jälgivad 
poid). 

Võib arvata, et perspektiivne 
areng õlireostuse likvideeri misr 
tehnoloogias on suunatud reos­
t u s e v õ i m a l i k u l t va ra jase le 
avastamisele ning kiirele reos­
tuse lokaliseerimisele. Selle ta­
gamiseks on paljudes riikides 
t ä h e l e p a n u p ö ö r a t u d VTS-i 
( laevali ikluse j u h t i m i s e s ü s ­
teem) väljaarendamisele ning 
selle seostamisele keskkonna­
kaitsega. Võimaliku arenguna 
võib ette näha keskkonnale vä­
hemohtlike dispersantide kasu­
tamist. 

Arvo Veskimets 
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Õnnetusjuhtumi kohta on alustatud juurdlust 
Eesti Veeteede Ameti koordinatsioonikeskus 
28. mail kell 1 6 . 4 3 läks Na i s ­

saare sadamast väljumisel ü m ­
ber h ü d r o g r a a f i a l a e v "EVA-
314". Laeval o l n u d kuuest i n i ­
m e s e s t p ä ä s e s i d viis. L a e v a 
kapteni l ei õnnes tunud u p p u ­
vast laevast väljuda. 

17 .22 teatati Juh tunus t Mere­
va lvekeskuse le J a Veeteede 
Ameti koordinatsioonikeskuse­
le. Avariikohale s a a b u s hüdrog­
raafialaev "EVA-318" ja piirival­
vekaater. Laevakontrolli kaatr i -

Pressiteade 
ga "EVA-010" s a a b u s i d Pääs­
teameti parameedikud ja tuuk­
rid. 

19 .22 tõid t uuk r id uppunud 
laevast välja kapteni . Paramee-
dikute elustamiskatsed ei and­
nud tulemusi . 

Päästeoperatsioonis osalevad 
u juvkraana "Ramm" ning ve­
durlaevad "Taara" j a "Uku". 

Hüdrograaflalaeva "EVA-314" 
kasu ta t i põhiliselt transpordi­
töödel väikesaar te j a üksikute 

t u l e t o r n i d e v a r u s t a m i s e k s . 
Tema p i k k u s on 2 0 , 3 m , laius 
5,3m j a m a k s i m a a l n e süvis 
l,5m. Laeva uppumiskohas oli 
veesügavus 5-6m, ilmastikutin­
gimused olid head. 

Õ n n e t u s j u h t u m i k o h t a on 
alustatud Juurdlust. 

T o i m e t u s e l t , 
kapten oli 

EVA-314" 
Kalju KaldaTl (11. 

XII 1935 - 28 . V 1997). 

* * 

• 

2 9 . mail oli ujuvkraana "Silja" taga valmis. 

Tuukrid kinni tasid tropid. "Sa p e a d tagasi minema." Vee all a v a t i roolikambri uks. 
ses t laev on pukseer i tud Lai ne murdja taha. 

3 0 . mail said k raana j a tuukrid päras t tuule vaibumist tööle asu-

Mast murdus, l i p p vajus v e e 
alla. 

Vees t väljas on k o d u s a d a m a 
nimi. Avga vee a l t tulid välja I ta 
m u t r i t e ja isegi poltideta t a n 
ki luugid. 

E e s t i M e r e m e e s t e L i i t 
"Meremehe" 

l i savä l j aanne 

Rooli kamber on v e e s t väljas. Vett p r e s s i b välja masinaruu­
mist. 

Teede- j a s ideministeerium 
Pressiteade 

5. j u u n i 
28 . mail Naissaare lähedal hüdrograaflalaevaga "EVA-314" toi­

munud laevaavarii põhjuste uurimiseks moodustatud ametkondli­
ku Juurdluse komisjon on jõudnud esialgsele järeldusele, et avarii 
tekkimises mängis olulist rolli laeva ülelaadung ja aparelli defor­
matsioon, mille t õ t t u laeva püst ivus ei olnud piisav. 

Tunnistajate s õ n u l hakkas läbi aparelli tekile vett sisse imbuma 
kohe päras t Naissaare sadamast väljumist. Laadungi ase tuse tõttu 
vajus laev algul vasakule ja s i i s , pärast pa lk ide ümberpaigutust, 
paremale kreeni. Hinnates olukorra kriitilisust võttis kapten vastu 
otsuse pöörduda Naissaarele tagasi. Erinevalt levinud kuulujuttu­
dest kinnitavad laeval olnud inimesed ja n ä i t a b tehniline uurimine, 
et õnne tu s toimus pärast manöövrit sirgel kursi l sadamale. Komis­
joni j u h t Kaarli Noor kinnitab samuti, et kuigi laeva ü k s vint ei ol­
nud töökorras, po lnud sellel õnnetuse põhjustamisega märkimis­
väärset seost. 

"EVA-314-le" oli antud tehnilisest korrasolekust lähtuv meresõi­
du l u b a kuni 14. juunini 1997. Viimati läbis laev tehnohoolde tööd 
aastavahetusel. Komisjoni es imehe kinnitusel uuritakse praegu, 
millistel asjaoludel Ja millal kahjustati laeva visiiri. Komisjon Jätkab 
oma tööd laeva tehnilise seisukorra uurimisel, õnnetuse tehniliste 
arvutuste Ja ajagraafiku koostamisel. Kaarli Noore sõnul esitatakse 
komisjoni raport 18 . juuniks. 

Toimetuselt , õ n n e t u s Juh tus teiste laevaomanike laevu kontrol­
liva ametkonna laevaga. Seetõttu äratas see paljude meremeeste tä­
helepanu Ja põhjustas tahtmise teada saada, mis siis ikkagi juhtus 
ja mispärast. Loodame sellest päras t Juurdluskokkuvõtte valmimist 
lugejaile teada a n d a . 

Madli Vit ismanni fotod 

Las t oli koos kummul i laevaga Tallinna jõudnud. 

Õhtu l kella 7-ks ei jõu tud veel v e t t välja pumbata. 
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"... et 22. mail alustas Eestis 
tegevust uus mereagentuur -
CF& S Agentide AS. CF & S 
fChartering Forvarding & Ship-
agency} tegevusvaldkonnad on 
konteinerite ja väikesaadetiste 
rahvusvaheline transport, kau­
pade ekspedeerimine, laevade 
agenteerimineja laevade prahti­
mine.'' 

Vastloodud firma nõukogu 
es imees TANEL NURMETALO, 
mis te id sundis uuest i otsast 
alustama? 

"Eesti Mereagentuur" , mille 
pead i r ek to r olin, Jäi Juba kit­
saks . Arvestades minu iga arva­
t i , et peaks in j u b a pensioni le 
m i n e m a . S e e t õ t t u ü t l e s i n -
okey, pensionile ma veel ei lähe, 
aga koos me enam ei tööta. Kas 
l ahkub ü k s pool, kelle aktsiad 
ostetakse ära, või teine. Seepä­
r a s t l a h k u s i n m i n a . Pealegi, 
ühel kohal olla üle kuue-seits-
me a a s t a ei ole m õ t e t - kõik 
m u u t u b ru t i i n seks , on tarvis 
u u t verd , u u s i mõtteid Ja u u t 
töölaadi. 

Võib arvata, e t andsite tõu­
ke kahe firma arengule: "Est­
iaa" pidi pärast seda, kui oma 
aktsiad tagasi müüsite, aru pi­
dama, k u i d a s j ä t k a t a , n ing 
uue firma loomine eeldab sa­
muti põhjalikku arupidamist. 

Võib lisada, et firma juhtimi­
sel tekkisid lahkarvamused. J a 
siis on täiesti normaalne, et sel 
p u h u l m i n n a k s e l a h k u . Tõin 
"Estmasse" kaasa hulga kliente 
Euroopast j a mujaltki, ning lu­
b a d u s e Tiit Vähi le , kui ta oli 
t r a n s p o r d i m i n i s t e r : loome 
täiesti Eesti mereagentuur i ja 
õpe tame välja u u e põlvkonna 
eesti mereagente . Võisin talle 
ette kanda, kui ta oli linnavoli­
kogu esimees, et selle lubaduse 
olen täitnud. 

Arvas in , kui t u n n e n endal 
energiat j a jõudu jätkuvat, siis 
a l u s t a n midag i u u t . Tu tvus ­
ringkond on mul küllaltki suur, 
kontaktid alles ja loodan, et siit 
midagi t u l e b . Praegu on meil 
küll 5 operatiivtöötajat, sekre-

Meil on rõõm Teile teatada 
tär j a raamatupidaja, j a sellest 
esialgu piisab. "Estmast" me ke­
dagi ä r a pole võtnud. Tegevdi­
rektor Ants Ratas töötas küll va­
rem "Estma Terminaalis", kuid 
valisin pearaamatupidajat ja di­
rektorit läbi "Ariko Reservi". Kui 
in imene andis avalduse s inna 
ning sealt meile esitati, siis vali­
s in m u i d u g i sel l ise i n imese , 
keda j u b a t u n n e n j a kelle või­
meid t ean . Üks inimene siiski 
püüdis "Estmast" meile üle tul­
la, aga t ea t a s paar i päeva pä­
rast, et mõtles ümber. 

Pigem võtame uued kõrghari­
dusega noormehed Ja koolitame 
välja u u e põlvkonna. Arvan, et 
sellega saame hakkama. 

Kas teiega tuli kaasa klien­
te? 

Neid me pole kaasa võtnud. 
Klient on vaba - kui tahab tulla, 
siis ka tuleb. Neid ei saagi võtta 
ega anda , nad valivad ise. Kui 
keegi tulebki "Estmast" ä ra j a 
h a k k a b meiega tööle, pole see 
ülevõtmine. Nagu kauplusesta -
igaühel on vabadus osta sealt, 
kus t t ahab - , nii valib ka klient 
endale vahendaja. Kui mõni lae­
vaomanik t ahab meiega koos­
tööd teha - welcome!, miks mit­
te. 

Kas teil on mõni laevaliin? 
Veel ei ole, aga tuleb. Tulevad 

ka konteinerid - on pakkumi­
si - , ka maakleritööks on pak­
k u m i s i . Üks p a k k u m i n e läks 
aga vett veedama, kaubasaatjad 
otsustasid ise laeva prahtida. 

Võtab aega, kuni telefoni­
raamatusse satute, kuni teist 
teada saadakse - agente on tu­
rul nii palju. 

K a a s a e g s e d s i devahend id 
a i t avad . Oleme e n d a s t t eada 
a n d n u d j u b a ü le m a a i l m a -
s a a t s i n faksi nei le , kes mind 
is ikl ikul t t u n n e v a d . Noorme­
hed, kes meil töötavad, saatsid 
faksid neile, kes neid isiklikult 
tunnevad. Neil, kes otsustavad 

meie kasuks , peaks olema tea­
da, kellega tegu. 

"Estmale" jõudsite aastate 
jooksul nime teha ja pidasite 
selle nime head kuulsust väga 
oluliseks. Praegust suhteliselt 
keerul i s t n i m e teadvustada 
pool te i sesaja agendi hulgas 
on palju raskem. Mille põhjal 
kliendid vahvad? 

Loomulikult ei jookse ükski 

Tanel Nurmetalo ja Ants Ra­
tas. 

klient vihma käest räästa alla. 
Iga klient, kui t a tulebki siia, 
k a t s e t a b meid . Peame olema 
kõige paremad, kõige operatiiv­
semad , kõige ki i remad. "Est-
mas" muu tus id inimesed juba 
mõnevõrra mugavaks . Siin ei 
saa keegi mugavust tunda, me 
peame kõik tööd tegema. 

Kas polegi tore, et töö saaks 
reeglistatuks ja mugavaks, et 
oleks teada, mis sind homme 
ootab ja millal lahti saad ning 
tööpäevad ei veni enam väga 
pikaks. Töötatakse ju edaspi­
dise stabiilsuse nimel. 

Leian, et see on ühe agentuuri 
lõpp. See ei t ähenda , et peaks 
magama, mobiil padja all. Aga 
kui klient tahab siia tulla kell 6 
õh tu l , siis in imesed, keda on 
vaja, peavad olema siin kell 6 
õh tu l . Samamood i tegime ka 
omal ajal ka "Estmas". 

Me ei vaata siin kella, töötame 
kella 6-7-ni või a ru tame prob­
leeme. Meie eelis on, et eesti 
r ahvas oskab tööd teha . Olen 
mitmele väliskülalisele öelnud, 
et me pole p u u otsas t tu lnud, 
kui t a tuleb meile õpetama, et 
kaks korda kaks on neli. Olen 
öe lnud : k a s tões t i a rva t e , e t 
nõukogude võim ei ole meile mi­
dagi andnud. Eesti Vabariik an­
dis meile Juurde ainult ühe või­
maluse: oma peaga mõelda. Bis­
nis oli sama ja töö oli nõukogu­
de ajal sama. Ka nõukogude ha­
r idus oli hea har idus , kui mõ­
ned ülearused ained välja arva­
ta. 

Saite tänavu pensionieali­
seks, kas lükkate sellisel kom­
bel vananemist edasi? 

Loomul iku l t . O t s u s t a s i n 
kindlalt elada 5 aas ta t kauem. 
See annab elujõudu, kui inime­
sel on töö j a ta peab kogu aeg 
m õ t l e m a - see ho iab hal l i ta -
mast . Ma ei kujuta ette, et tõu­
sen hommikul j a hakkan mõtle­
ma: mida ma täna teeksin. Siin 
on mul täiel ik võ imalus t eha 
seda, mille näen vajaliku olevat: 
konsulteerin kaht tegevdirekto­
rit, teine neist Tarmo Nurmeta­
lo. 

N i i s i i s n õ u k o g u e s i m e h e 
koht võimaldab tempot maha 
võtta? 

Muidugi, ma mõtlen, et kui 
siin käima saan, siis võin oma 
energia s u u n a t a mõnda teise 
suunda - mul on ses osas veelgi 
mõtteid. Seda kompaniid väga 
s u u r e k s kasva tada ei t a h a k s . 
Tuleb teha seda, mida me suu­
dame j a hästi oskame. Seda tu­
leb t e h a häs t i , ses t kõrval on 

meil kolleege, ei tahaks öelda, et 
konkurente, väga palju. Eestis 
jagub tööd palju, selle jagamise­
ga a i t ame vaid k l ien te . Sõda 
siinjuures ei aita, sest sel juhul 
pole võitjaid, a inul t kaotajad. 
Võidab keegi kolmas, kes seisab 
kõrval. 

Teie s idemed turismijuhti­
dega viitavad sellele, et tege­
lete või hakkate tegelema rei­
silaevadega. 

Ei ü t l eks väga kindlal t , aga 
hoiame n.ö. sõrme pulsil. Meil 
pole võ t t a e ra ld i m e e s t ü h e -
kahe reisilaeva peale. Praeguse 
agen tuur i voorus ongi see, e t 
pakub väga mitmekesist tööd: 
nii agenteerimist kui ekspedee-
r i m i s t , m õ n i n g a l m ä ä r a l k a 
maakleri tööd. Kui kasvame, siis 
spetsialiseerume veidi seal, kus 
töömaht kasvab kiiremini. 

Ei ole tavaline, et kontor on 
valmis enne, kui töö algab. 

Läksime u u t teed: ku i kõik 
alustavad kompaniid pliiatsist, 
lauanurgast j a ühest telefonist, 
siis meie investeerisime esmalt, 
p a n i m e mööbl i k o h a l e , e t 
igaüks , kes meile tööle tu leb, 
n ä e k s j u b a o m a t ö ö k o h t a j a 
teaks, kuhu tuleb. 

A l u s t a s i m e omal ajal "Est-
maski" nii, et igaühel oli pliiats 
Ja minul vana "Lada". Nüüd kat­
sume oma väikeses kompaniis 
alustada kvaliteedist - meie ees­
märk pole r ikastuda, vaid kas­
va tada üles Järgnev põlvkond. 
Paljud eestlased ei pääsenud 50 
aastat merele ega lastud neid li­
gigi, kui kuski l oli tegu välis­
maalastega. 

Nüüd oleme mõnedele j u b a 
ise välismaa. Loodame, et meie 
valitsus jõuab Venemaaga kok­
kuleppele j a piirid natuke vaba­
mad on. Selles osas on meie töö­
põld suur - kui "Estma" sai ku­
nagi agenteerimisleitsentsi nr. 
1, siis meie oma on 158. 

"Kvaliteet, täpsus, kliendisõb­
ralik teenindus ja professionaal­
sed tõotajad - need on märksõ­
nad, mis iseloomustavad meie 

firma poliitikat'' 
Madli Vitismann 

17. juunil 1990 alustati Tallin­
nast Stockholmi laevaliini ja 

juba viis kuud hiljem., 22. no­
vembril tulid esimesed reisijad 
maale läbi vastse B-terminaalL 
Uskumatult kiiresti valminud 
hoone oli ehitatud, mõeldes just 
sellele laevaliinile. Selles oli Tal­
linna esimene eskalaator, mui­
de, kauni vaatega turismibussi­
de rivile, kolm koridori laevale­
minekuks, kassad, kohvik, pood 

ja "Estline-Eesti" siinmail uudse 
lahendusega kontoriruumid. Sa­
dama tänava muutumine algas 

just sellest laevaliinist, samuti 
sadama mLtutumine atraktiivse­
maks. Sestpeale on Lasnamäe 
veerulegi paistnud "Nord Esto­
nia" voolujooneline korsten (see 
oli tollal kõrgeim laev sadamas), 
seejärel "Estonia" suur valge või 
"Mare Balticumi" suur sinine 
korsten. Misjärel "Regina Balti-
ca" peeni, tagasihoidlikult halle 
korstnaid võis leida vaid see, 
kes teadis, kust otsida. Vasta­
valt laevade suurenemisele pa-
rendati kaid, tehti uus ramp ja 
paigaldati kõrged pollarid. 

S ä ä r a n e pikk se i t sme aas ta 
taguste asjade meenutus on va-

Rootsi terminaali enam ei ole 
ja l ik seetõttu, et inimmälu on 
u skuma tu l t lühike: päev enne 
laevaliini väljakolimist B-termi-
naalist i lmunud " Eesti laevan­
duse aastaraamatus" on ses as­
j as eksitav viga. 

Tänavu 3 1 . mail käis "Regina 
Baltica" proovisildumas Vana-
sadama 7. kaile j a 
2. juunil kolis Rootsi-liin üle 

D-terminaali. 
Skeptiline uudistaja proovib 

võrrelda. Jalakäijal pole tollele 
terminaalile ligipääsu ühestki 
kül jes t . Narva m a a n t e e poolt 
tulles tuleb ületada Tuukri tä­
nava takistusriba, Mere puies­
teelt tulles puuduvad õieti kõn­
niteed. Sadama või Kai tänavalt 
pääseb ligi vaid pakkideta laiu­
taja. Sellekski peab olema nead 
tahtmist, sest kaunis kiviparke-
tist kõnnitee D-terminaalist B -
terminaali poole lõpeb põlvekõr­
guse barjääriga. 

Reisijatehoone ukseni jõud­
nul tuleb end üles manõöverda-

Sadamasse sõita on nüüd ohutum. 

S i i t polegi palju maad Kad­
riorgu. 

da kahel eskalaatoril, et saabu­
da ... "Silla" terminaali . Nurga 
tagant võib otsija leida ka "Estli­
ne i" kassad j a kitsukese admi-
n i s t r aa to r i ruumi . Pileteid sa­
m a s hoones broneerida ei saa: 
selleks tuleb minna läbi esialgu 
lahkel t ava tud augu võrkaias 
sadamasöökla naabrusse. Kon­
to r i ruume selles hoones pole, 
nii et laevaliini kontor hakkab 
paiknema mujal. 

Kes ühes kahest läbipääsust 
Järjekorra ära seisnud, peab sü­
gava l t h inge t õ m b a m a : ees 
ootab sadu meetreid sadamako-
ridori. Kui langusel on mõnus 
kohvrit veeretada, siis tõusul on 
võimalus treenitust näidata. Lõ­
puks laeva as tunud, võib trepist 

kaks korrust üles roninud reisi­
j a end lohutada, et siis, kui ta 
ü k s k o r d S t o c k h o l m i j õ u a b , 
s a a b vähema l t eska laa tor iga 
alla tagasi sõita. Et laev Vanasa-
dama Kail kõrguva puiduvirna 
t agan t vaevu pa is tab , on see­
juures maitseasi. 

Eeltoodu pole virisemine, sest 
vähemalt 2. juuni pärastlõunal 
sel teel kohatuist polnud keegi 
uue asukohaga rahul. 

Üks ütleb, et piki koridori tu­
leks rong käima panna . Teine 
leiab, et 300m koridori on liig, li­
saks on seal langus ja, mis eriti 
hull, tõus. 

Kolmas prognoosib võimalik­
ke Järjekordi, neljas raskusi fir­
ma eraldi paiknevate osakonda­
de vahel. Viies teatab, et ramp 
polegi nii väga hea, aga kuues 
leiab, et laeva s issesõi t sada­
masse on kergem. 

Sedaaegu a lus tab teekonda 
piki koridori, mille lõpp sada­

m a h o o n e s s e ei pa i s t a , r ü h m 
pensionieal is t kruisireisijaid. 
Mõõtnud oha te s pilguga ees­
seisvat teekonda, alustab üks : 
"Aga kui me ükskord Kanaari-
delkäisime ..." ning tuletab tõe­
näoliselt meelde muldki suur te 
lennuväljade koridore. Arvata­
vast i j õ u a b lugu selleks ajaks 
lõpuni, kui daamid laeva Jõua­
vad. 

Siiski ei saa kuidagi öelda, et 
reisijaile poleks mõeldud. Kaht­
lemata on nii suure laeva sõit 7. 
kai ää rde tunduva l t o h u t u m , 
seetõttu aga kolimine ette võeti­
gi. Ka meresõidu ohutus on rei­
sijaile mõtlemine. Niisiis, ohu­
tus ennekõike! Muuga tuleb aga 
kohaneda. Tuleb arvestada, et 
lähimast ühissõidukipeatusest 
on laevani tubli kilomeeter, pla­
neerida selleks aega ja treenida 
lihaseid ning loota, et kõnniteed 
la sõidukipeatused ajapikku lä-
nemale tulevad. Pealegi, harju­
da võib kõigega, võ t ab va id 
aega. 

Endisesse Rootsi-terminaali 
kolib Tartu maanteelt veeteede 
amet. 

Madli Vitismann 

Lühem koridoriots on "Wasa Queeni" jaoks. 
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Viisatagatist hankimas 
(Algus eelmises "Meremehes") 

Nüüd oli süs üks sugulane an­
keeti kirja panna. Vähelcs kip­
pus jöäma. Last oüjuurde vaja. 
Tegemine kais kiirelt, tagajärge 
pidi ootama. Ikkagi tellimise 
peale. "Kaua tehtud, kaunike-
ne!'... 

Ootamise kzaigus tutvusime 
Vladivostoki Ja selle ümbruse 
üürikorterite ning -tubade asu­
kohtade ja hindadega. Tsentri 
peale ei tasunud mõeldagi - pol­
nud maju enam valuutamere-
mees. Palgast ei oleks aga pu­
nast krossigi järelejoonud. 

Veidike maad trammiga lagis­
tada. Seejärel sõita tõstukiga 
sopka õtsa, leus pilve piiril jaa­
pani majakesed asusid. Seal 
pidi meiesuguste Eldorado ole­
ma. Kui me lähemalt neid uuri­
ma laksime, siis tõstuk nimega 
funikulöör parajasti ei sõitnud. 
Katki! Makke suunduva kõvasti 
sissetallatud teerqjajõrgi otsus­
tades võis see üpris tavaline olu­
kord olla. 

Otsekui meie mõttekäigu kin­
nituseks kuuldus selja tagant 
sulaselges eesti keeles "Kurati 
Alles üleeile parandati!" ning 
meist põrutas mõõdaüks noorik, 
kes kiiriurboga ülespoole liikus, 
EX hakanud teda peatama, et sõ­
nake vestelda. Eestlane küll, 
kuid mina polnud üksinda. 

Kui mäe otsas selgus, et pum-
baknevud taJbuel Jänni külrnuvad 

ja vett veetalcse sinna üles kord 
nädalas - kui veetakse - paak­
autoga, oli meie optimism am-
rnendatudja me asusime tagasi­
teele. 

Elamise koha me siiski leidsi­
me - päris viisaka ühetoalise 
fcorteri suvitus rajoonis. Kütet 
lAPcs muidugi omajagu. Ent hind 
oli paslik, ja rnis peaasi - omaet­
te võrk. 

Põhitegevus käis siiski, merel 
j a ega ta alati nii väga rornantiü-
rxe olnudki SOS oli see, mis meid 
Jcord Ohhoota, merel kurssi muut­
ma sundis. Äiaa oli kaugel ning 
me ei uskunud oma silmi, kui 
Kamtšatka uaiketraaleri poordi 
võtsime. Kõigepealt otsad, pea-

Meri majas 
4 . juunil a v a t i Meremuuseu­

m i s Endla T n u t m a ( s . 1948) 
pastel lmaal ide näitus. 

Kunstnik o n õppinud Tartu 
k u n s t i k o o l i s dekoratsiooni Ja 
Kuns t iü l ikoo l i s metalli eriala, 
o l n u d Tartu "Arsi" peakunstnik 
J a Saare m a a k o n n a peakuns t -
n i k . Maalib a la tes 1 9 8 9 . aas­
t a s t ; näitusi on olnud Haapsa­
l u s , Kure s saa re s , Ta l l i nnas , 
Bornholmil, Vammalas j a Lapi­
m a a l . 

Meremuuseumi n ä i t u s e l on 
v ä l j a p a n d u d mereteemalised 
p a s t e l l m a a l i d , kokku 2 0 laine 
portreed: " T a s a n e algus", "Talv 
merel", "Valge õö", "Kevad ava­
merel", "Laine"... Need o n maa­
l i d , mis n ä i v a d tõesti mär jad ja 
näitavad m e i l e mere iseloomu. 
S i i n on nii rahulikku merepinda 
k u i mässavat lainemassi, on su­
v i s t ja talvist merd. 

Autori a r v a t e s on pas t e l l 
ideaalne t e h n i k a mere maalimi­
s e k s . Aga õ i g e tehnika val ik on 
k u n s t i t e o s e puhul p o o l asja. 
Mõjuva lõpptulemuse saavuta­

m i s e k s p e a b olema m u i d u g i 
s u u r oskus valitud tehnika või­
m a l u s i k a s u t a d a . Endla Tuut-
m a l on see õnnestunud. Klaasi­
t u d Ja r aami tud uhke M e r i ise 
o n nende maalidega meremuu­
seumisse t u l n u d . Astuge teiegi 
l ä b i seda imetlema! 

Näitus on l a h t i kuni 1. juulini. 

Merekunstnik 
R o m a n Matkiewicz 

le, siis võis vaatama hakata. Oli­
me jõudnud tõepoolest viimasel 
hetkel. Pilt oli pehmelt öeldes 
masendav: tegu oli otsekui all-
veepaadiga. Mehed olid vaeva-
tudja surmani väsinud. Nad olid 
juba paratamatusega leppimas. 
Jaotumisest nende jõud enam 
üle ei käinud. Kapten tõsteti 
meie pardale. Ta ütles slava 
boguja talutati meie kapteni ka­
jutisse. Pool tundi hiljem laks ta 
tagasi oma aluse peale, kus pi­
dulikult riietatud meeskond 
tema ka omaks tunnistas. Mees­
te uued mustad üUkonnadja val­
ged särgid olid katki ning veri­
sed Kuid silmad naersid! 

Nadjäid tankeri poordi seniks, 
kuni sulatasime sellejua, mis 
tahtis nende hingi Hommikuks 
torm veidi vaibus ja kumbki laev 
lõJcs oma teed. 

Sama torm viskas Petropav-
lovsk-Kamtšatski reidil ümber 
neli samasugust väiketraalerit 
Ohvreid õnneks ei olnud, kuigi 
üks mees tuli laevast välja keevi-
tada. See oli mehaanik, kes pa­
rajasti peamasinat oli remonti­
nud. Õnneks oli masinaruumi 
uks kõvasti kinni ja ukse tihend 
pidas. Ja õnneks oli mees otse­
kui rauast ning raudsete närvi­
dega. Jäänud "tuukrikella", ei 
kaotanud ta lootust ja suutis en­
dast märku anda. 

Ohvriterohke oli aga samasse 
ajeyarkujääv tragöödia, milles 
Kamtšatka rannikul uppus su-
pertraaler. Vigastatuna karile 
paisatud suur laev pani oma hu­
kule visalt vastu Laeva ja mees­
konna lootusetut surmaheitlust 
filminud USA kopter pakkus abi 
meeskonna evakueerimisel. 
Nõukogude kapten keeldus lae­
va mahajätmast. Pärast seda, 
kui laev koos meeskonnaga oli 
mattunud laintesumma, oli raa­
dio endiselt tumm... 

Tankerite monopoliks oli merel 
tõotavate kalalaevade varusta-

3 0 . mail Ees t i Meremuuseumi 
kogunenud huvilised tegid kat­
s e t anda Eest i Meremeeste Lii­
d u l e uue s i s u g a uut elu. "Lae­
v a n d u s e aastaraamatu" toime­
t a j a Enn K r e e m oli ette valmis­
t a n u d kirjaliku ettepaneku me­
r e m e e s t e o r g a n i s a t s i o o n i d e 
koondamiseks j a laevandusaja-
k i r j a väljaandmiseks. N i n g eri 
m e r e n d u s v a l d k o n d a d e s tun­
t a k s e puudus t tugevast esin­
d u s e s t , mis k a riigiorganeile 
J a -asutustele mõjuks. 

Alustati kurtmisega, e t Eesti 
l i p p pole laevaomanikule ahvat­
lev . 

- Eesti on esimene riik maail­
m a s , kus ka kuivlastilaevadele 
ü l e 500 kehtestatakse ISM koo­
d e k s , mujal tehakse seda aastal 
2O02. 

— Rahvus l ipp peab k a i t s m a 
m e i e meremehi rahvusvahelise 
organisatsiooni ITF eest, e t seda 
e i peetaks mugavusl ipuks . Ega 
filipiinlasedki laevaomanikule 
o d a v a d ole. J a laeva võ idakse 
boikoteerida. Kui meie laevadel 
a g a nõutavaid töö-Ja puhketin-
g i m u s i p o l e , ei lasta sõ i t a 
Euroopa sadamate vahet. Selle 
t a g a on te ised Euroopa laeva­
omanikud. 

mine katusega. See töö käis Ku­
riilide läheduses. Ameerika la­
hes ja Kanada rannikul Kaasa 
pidi võtma valget viina. Mida 
rohkem, seda uhkem. Siis oli 
heeringat, sairat, krabijne. laialt 
võtta. Trehvas punast kalamar-
jagi. Vahetuskaubale visati alati 
mõni paitus peale, ja see kõik 
andis toidulauale sellise lisa, et 
vaatamata lahjale laevalobile 
keegi alatoithistarnise all ei kan­
natanud. Vitamiinid aga tulid si­
bulast ja küüslaugust Kui kõik 
neid tarbivad, ei saa arugi Pole 
seal midagi peenutseda. Ham­
baid vajab inimene surmani 

Tollal N. Liidus paituse tõön-
dusliku püügiga veel ei tegeldud. 
Ent mis meil sellest Japsid sõid 
ja kiitsid. Nemadjuba teadsid, 
mis hea on Vaadatiju skumbria 
peale samuti tükk aega kõõrdi, 
enne kui kallale asuti. Vaese 
krabi peale kõõrdi ei vaadatud, 
ja asi lõppes sellega, et krabi 
püüti välja. Allesjäänud ek­
semplarid pagesid Alaska ranni­
kule eksiili Krabikontor likvi­
deeriti ja laevad suundusid uue 
firma "Dalmorprodukt" sildi all 
krevetipüügile. 

Baaslaevadel tõotas palju Si­
beri tüdrukuid, kes otsisid teos­
tust oma unistustele - väljapää­
su laia maailma. Kõik nad olid 
noored ja ilusad. Aga mitte kõik 
ei olnud merekatsumusteks pii­
savalt tugevad. Oli näiteks üks 
naljakas vahejuhtum Kanada 
rannikul Ühelt supertankerilt 
anti kaasa puruhaige puhvetipi­
daja, kes oli hiljaaegu laevale 
munsterdatud. Vahetati ju lae­
val meeskondi ja nende liikmeid 
püügiretke kestelgi Esialgu ei ol­
nud tüdrukul häda midagi, 
nüüd, näe, aga juba nädal aega 
naa põdurakene teine. Ei söö mi­
dagi, oksendab ainult 

Doktor Vera võttis patsiendi 
oma hoole alla. Küllap arst seda 
naiste asja paremini tundis kui 

— Laevaomanikul on ükskõik, 
m i s lipp tal taga lehvib, aga kui 
Ees t i laevaomanikud laevu m u -
gavus l ipu alla registreerivad, 
võ ib Eesti merendus välja s u r ­
ra . 

- Surebki Juba, näiteks "Eesti 
Merelaevanduse" kaadriametis 
ei j ä t k u eesti k e e l t oskava id 
tüürimehi. 

P e e t e r Veegen, mereharidus­
k e s k u s : Meile o n aga teatatud, 
et "Eesti Merelaevandus" l ähe­
m a l viiel aastal kaadrit ei vaja. 
Praegusest 7 er ia las t jääb meil 
Järele 3. Venekeelset vastuvõttu 
po le meil Juba k a k s aastat. 

«Jür i L e m b e r , ame t iüh ing : 
M i k s peakski merele minema, 
k u i seal on keskmine palk 7000 
r ingis . 

R e i n Merisalu, laevaomanik: 
Meie elustandardi juures ei saa­
gi meremeestele blue card pa lka 
m a k s t a , seda ei toeta ka m a k ­
s u d j a riigi poliitika. 

R e i n Meindok , mereekspe-
dii tori te liit: Meil on omad m u ­
r e d , ka to l l iga . Ku t sus ime 
o m a liiduga rääkima teede- j a 
sidemininistri n ing leppisime 
k o k k u , et t a edas tab m e i e 
kirja valitsusele. Praegu tõrju­
t a k s e kõikjalt välja Eesti k a u ­
p a , see on a g a n a a b r i t e l e 
a i n u l t kasuks. 

R e i n Randsalu , Eesti Mere­
m e e s t e Liidu es imees : O m a l 
a j a l , kui lõime en tus i a smiga 

hirmunud mehed, kes rasedust 
kahtlustasid. Lõppes tormja lõp­
pes haigus. Vastu tulnud vane­
matele anti Vladivostokis üle lõ­
bus ja kõbus, hea sõögiisuja hea 
väljanägemisega tütar. Kõik on 
hea, mis hästi lõpeb. Ei tea, kas 
neiukene enam laeva minekuga 
riskeeris. Siiski oti see erandlik 

juhtum. Üritajatest puudust ei 
tulnud, ja mõnel õnnestus isegi 
vätissõitu pääseda. 

Vahetevahel tuti ette ka mõne 
portpunkti varustamine. Eriti 
meeldiv see ei olnud, sest pea 
alatijuhtus viperusi Nagu seegi 
kord, kui meil Anadõris lõppes 
mage vesi. Laadungipumbad 
aga töötasid auruga. Toodi siis 
tuletõrjeautoga vett Ainult "oma 
tarbeks ". Niipea kui kaldal kütu-
sevaru kaes, lõppesid ka kohali­
kud veevarud. Pika mangumise 
peale toodi siiski 'viimane'' paa-
gitäis, joogiveeks. Pool laadungit 
laiali vedamata. Mida teha? Mis 
sa suure ja magedajöe suudmes 
ikka teed: võtsime mööna ajal 

jõest Soolsusega oli nigu oli -
päevavalgust see ei kannata­
nud. Hiljem pesime tankid, to­
rustikud ja katlad ära ning asi 
vask Selle kandi pealt ei juhtu­
nud midagi hullu. 

Küll oti aga hull lugu minu vae­
se kolbaga. Ei tahtnud teine niigi 
enam juukseid kinni hoida, 
nüüd aga oli pealagi kärnas. 
Ega's muud, kui pea kaenlasse 
ja ummisjalu dispanseri poole: 
kas on veel rohtu, mis avitab? 
Võib-olla et oleks olnudki, aga 
ma ise rikkusin sehvti ära Kau­
bamajasse oli parajasti importi 
toodud. Paar aastat tagasi ei ol­
nud poest sokkegi saada, muust 
suuremast rääkimata. Nüüd aga 
oti. Ja kuhjaga oti. Ning naistel 
paistis raha samuti kuhjaga ole­
vat. Kaubareise tehti reeglina 
töö ajast Nagu nüüdki, mil minul 
kiire. Arsti puudumine ajas mu 
kärnase harja punaseks. Laksin 

Eesti Meremeeste Liidu, oli seda 
vaja. P r a e g u oleme aga Ants 
Pärnaga vist liidu viimased liik­
med. Kui meil oli paar tuha t lii­
get, oli jus tkui õigus meremees­
te eest seista. 

Arvo V e s k i m e t s , v e e t e e d e 
amet: Organisatsiooni eesmärk 
peab olema poliitiline väljund -
kohad p a r l a m e n d i s . P raegu 
puudub õige lobby, puudu jääb 
merendusalasest kompetentsu­
sest riigikogus. Veeteede ameti­
le on pä ras t funktsioonide üm­
berjagamist jäänud käsutäitja 
roll, k u i d on säi l inud kokku­
puuted laevade, laevaomanike 
ja meremeestega. 

Pee te r Veegen: Nii kaalukas 
seltskonnas võiks kõne alla tul­
la merehariduse kontseptsiooni 
m u u t m i n e . Meie s e i s u k o h a d 
on: 

* Kooli nimi võiks olla Eesti 
mereakadeemia. 

* T u l e k s t ao t l eda ava l ik -
õigusliku kõrgkooli s t a a t u s t , 

praegu oleme rakenduskõrg­
koolide h u l g a s . Neile kõigile 
eraldatavast riigi rahast kuluta­
me meie poole. 

* Riigilaevastikega koos tu­
leks ko l ida Miinisadamasse -
seal t u l e k s remontida hoone , 
kaa sa t e s selleks kai tseminis­
teeriumi vahendeid, ning kasu­
tada seda koos mereväega. Lae­
vadega tegeleb meil ju 7 minis­
teeriumi. 

peaarstile kaebama. Aga kümni­
sest pole kunagi head nahka tul­
nud. Ei tulnud seegi kord. 

Baabad jõudsid tagasi. Üks 
neist vaatas vilksti minu poole ja 
kutsus kabinetti. Ometi polnud 
veel minujärjekord. Õhus oti tun­
da elektrit Mind äraolevalt kuu­
lanud, kirjutas tohter retsepti 
välja ning juhatas apteeki, kus 
on ja kust saab. 

Retseptuuri devuSka vaatas 
retsepti, vaatas mind Tegi "Hi-
hiWja luges veel korra. Manas 
siis näole tõsise ilme ja küsis, 
milleks mul seda ravimit vaja on. 
Seletasin. Vahepeal oti ka teine 
neiu ligi astunud. Luges omakor­
da ja tegi samuti "Hi-hü!" Kuna 
ma ikka sama kohtlase näoga 
seal seisin, siis tehti kahtlase la­
dinakeelse retsepti sisu mulle 
arusaadavaks. Elavhõbeda-
salv! Seda tarvitati tüütute loo­
makeste tõrjeks, kes tavatsesid 
pesitseda mitu korrust allpool.. 

Juba pikemat aega näitasid 
märgid, et mul on lootust isaks 
saada. Nädal pärast 1968. aas­
ta saabumist sündiski tütar. An­
keet oleks seega nagu komplek­
teeritud olnud. Vastav iseloo-
mustus-soovitus oti samutijuur-
de lisatud. Võis minna pamjat-
niku juurde, kus ujuvhotellina 
seisva reisilaeva "Sovetskii So-
juz" pardal töötas kõrge eriko­
misjon. 

Enne Teist Maailmasõda tee­
nis laev Suur-Saksamaad, kan­
des nime "Adolf Hitler". Sõja ajal 
laskis võitja pool tema põhjaja 
pärast sõda tõstis omavoliliselt 
üles. Neutraalvetes oti see mere-
piraatlus. Edaspidi võis suur 
laev kurseerida ainult N. Liidu 
territoriaalvetes. Õige kah, mis 
sa sellise nime ja reputatsiooni­
ga väljamaale tikud! Adolf Hit­
ler - Sovetskii Sojuz. Nuta või 
naera Absurditeater! 

Paberid said küll sisse antud, 
kuid võta näpust asi ei edene­
nud mitte üks raas. Ilmselt oli 
veel midagi, mis parteitegelasi ei 
rahuldanud... 

Arvo Uuk 

* Eesti Vabariigi val i tsus on 
alla kirjutanud rahvusvahelis­
tele konventsioonidele j a võt­
nud riigi [flag state) nimel ko­
hus tus i . Seega riik vastutab, 
et koolipoiste teadmised vastak­
sid konventsioonides nõutava­
le. E n t me p õ r k a m e pideval t 
vastu barjääri ministeeriumide 
vahel. 

* Mereharidus läheb suures 
osas õppimiselt üle treeningule 
( s u u n a s education and trai-
ning). Meil on küll täienduskur­
sused, aga need on veel nõrgad. 
Sealtkaudu tekiks kommertste­
gevus , mis on õ igus t a tud ka 
astmelise väljaõppe puhul. 

Lepiti kokku, et peatselt ko­
guneb Eesti Meremeeste Liidu 
kui merendusorganisatsioonide 
ja meremeeste liidu elustamist 
kavandama algatusrühm koos­
se isus : Enn Kreem, J ü r i Lem­
ber, Rein Meindok, Erich Mõik, 
Ants Pärna , Rein Raudsalu ja 
Arvo Veskimets. 

An t s Pärna, Eesti Meremees­
te Liidu vanem: Siiski on mere­
meeste liidul läbi aas ta te alles 
sadakond liiget, kel ka liikme­
maks makstud. Ning jätkuvalt 
on liit m e r e n d u s a j a l e h e väl­
jaandja. 

Pärast esimest elustamlskat-
set j u b a kaks korda koos käi­
nud algatusrühm arutab asja... 

Madli Vitismann 

Elustamiskatse 
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Eesti pagulasiuikiiujfid 
purjetasid üle Atlandi 

(Algus eelmises "Meremehes") 

Uri-ja Šotimaa ajalehtede tea­
tel sõitis sealt 1946. aasta suvel 
läbi kolm paati, sihiks USA. 

"Inada" l a h k u s Göteborgist 
30 . mail 1946. See oli 34 j a l a 
p ikkune paa t , mille kapten oli 
Felix Tandre. Pardal oli 15 eest­
last, neis t 11 meest, 3 na is t j a 
üks tütarlaps. See paat jäi tormi 
kohe p ä r a s t väljasõitu Põhja­
merele. Tormivarju otsiti Norra 
r a n n i k u l . Florida r a n d a jõut i 
2 1 . augustil, olles vahetpidama­
ta purjetanud 60 päeva. 

30. Juunil lahkus Göteborgist 
t e i n e p a a t , k ü m n e t o n n i n e 
"Brill", kapteniks Arnold Tamm. 
Reisijaiks oli 8 meest, 3 naist j a 
kolmeaastane laps. Paadil oli 22 
hj mootor, et h ä d a korral , kui 
purjed rebenevad, edasi sõita. 
Peatuti Iirimaal j a Jõuti 9. sep­
tembril Florida randa, olles kat­
nud 42 päevaga 3500 meremiili. 
Kogu reis kestis samuti 60 päe­
va. Paat jäi juba Põhjamerel tor­
mi haardesse j a teekond Göte­
borgist Iirimaale võttis aega 4 
nädalat. 

Kolmas a lus , "Linda", jõudis 
Iirimaale 7. juulil j a saabus Mia­
misse 2 8 . sep tembr i l . 42 j a l a 
pikkune kaljas paigutati varem 
s a a b u n u d paa t ide j u u r d e . Ka 
"Linda" tee üle ookeani polnud 
lõbusõit. J u b a Biscaia lahel sat­
tus see tormi r apu tusse , mille 
tõttu kaassõitja Otto Ellik vigas­
tas selja. Ning enne Miamisse 
jõudmis t sõitis "Linda" kalju­
rahnule, aga vee tõustes sellest 
pääseti. 

Eestlaste esimese üüWngfipaa-
di "Estonia" Ameerikasse saa­
budes tekkis USA ajakirjandu­
ses võimas meeleolutorm eest­
laste kasuks . Kui aga ü h a uus i 
paate j u u r d e tuli, i lmus lehte­
d e s t e a d e , e t i m m i g r a t s i o o -
nieeskirjade kohaselt tuleb neil 
riigist lahkuda. Eesti kaptenid 
astusid selle vastu ajakirjandu­
ses välja, j a vähemal t Miamis 
m u u t i s see lehtede meeleolu, 
hakati eestlastest sümpaatiaga 
kir jutama. "Life" avaldas eesti 
viikingitest hulga pilte j a kirju­
tas : " . . .president T r u m a n väl­
jendas oma sümpaat ia t DP-de 
suhtes ja lubas teha midagi, mis 
annaks eeskuju teistele riikide­
le. See veenis ka USA konsuli t 
S a k s a m a a l , e t seal h a k a t a k s 
v a s t u v õ t m a immig ra t s i oon i 
sooviavaldusi." 

Ajalehtede mõju nä i s olevat 
suur, sest president andis oma 
kohtuministeeriumile korraldu­
se panna seisma nende eestlas­
te väljasaatmine, kes olid Mia­
mi s , e n t s a a n u d k o r r a l d u s e 
Rootsi tagasi pöörduda. Presi­
dent Truman ütles: "Tuleb teha 
kõik, et eestlased võiksid Amee­
rikasse j ääda . Nende Julgus j a 
otsustavus purjetada meie ran­
nale lahtistes paatides tõendab 
nende samasugust pioneerivai-
mu nagu see, millele meie rah­
vas on üles ehitatud." 

Rootsist välja sõitnud 15-ton-
nine mootorpur jekas "Kalev", 
mille kapten oli Verner Väli, lah­
kus I i r imaa s a d a m a s t Kinsa-
le'ist 5. oktoobril 1946. Nemad 
lootsid Haitile Jõuda. Ei ole tea­
da, kas "Kalev" Jõudis sihtkohta 
või kadus Atlandi voogudesse. 
Põgenejaid oli 56 Hiiumaalt tul­
nut , keda sundis Rootsist lah­

k u m a 157 s u n d m o b i l s e e r i t u 
väljaandmine N. Liidule. 

8. juuni l sõitis Stockholmist 
kapten Mihkel Laksi juhtimisel 
välja 13-tonnine paa t "Snygg", 
reisi lõppsihiks Argentiina. Par­
dal oli kolm abielupaari , kaks 
poisikest, kolm üks iku t meest 
j a kap ten . 9. septembri l jõut i 
Rio de J a n e i r o s s e Boca sada­
masse. 

17. septembril 1946 l ahkus 
Gö tebo rg i s t vä ike k a l a p a a t 
"Elvi" 18 reisijaga pardal, sõidu-
sihiks Kaplinn. Mitmesuguste 
mereäparduste pärast paranda­
ti paati Taanis Ja Hollandis, lõ­
puks jõut i Hispaaniasse . Seal 
andsid kuulus laulja Rosvänge 
Ja kaks läti laul jat kontserd i . 
Saadud rahaga osteti provianti, 
sest meeskonna rahad olid ku­
lunud paadi parandamiste pea­
le. Edasi taheti sisse sõita mõn­
da Por tugal i s a d a m a s s e , aga 
selleks ei an tud luba. Värsket 
ve t t s i i sk i v õ i m a l d a t i v õ t t a . 
Järgmiseks peatut i Põhja-Aaf-
rika s a d a m a s Sat is . Seal ant i 
värske t vet t j a v a r u s t u s t , en t 
keelat i väl jasõit ne l jaks päe ­
vaks. Rabatist tuli laevale kaks 
tähtsat politseitegelast j a käsu­
tas kõik paadis olijad politsei-
hoonesse ülekuulamisele. Seda 
toimetati ülbelt ja toorelt, eest­
lastele vaenulikult. Kaht paadis 
olnud roots las t koheldi palju 
viisakamalt. Aga eestlasi peksti 
ja mõni ta t i ning na is te kallal 
ähvardati tarvitada erilist mee­
todit, mis sunn iks neid kõike 
ava ldama. Neli paad i s o lnu t , 
nende hulgas sakslane Riedel, 
saadeti Casablancasse. Seejärel 
viidi ka "Elvi" koos teiste põgeni­
kega sinna üle. Seal tuli neil ela-

Purjejaht "Estonia". 

da poolteist kuud paadis. Seejä­
rel siiski anti tõö-ja elamisluba. 
Kapteni koh t a öeldi, e t t e m a 
enam vangist ei vabane, samuti 
lendurist sakslane Riedel, kes 
olevat sõjasüüdlane. 

Nüüd lubati ka paadil sada­
mast lahkuda. Seejärel vabas­
tati ka kapten. 

Üheksa julgemat meest võtsid 
sihiks Las Palmase. Seal m ü ü ­
sid n a d "Elvi" m a h a . Lõpuks 
jõudsid nad Lõuna-Aafrikasse. 
Kas mõni neist seal veel elavate 
kirjas on, pole teada. 

2. Juulil 1947 lahkus Götebor­
gist "Edith". Ilm oli ilus, mootor 
töötas oivaliselt j a paa t liugles 
kergelt üle m a d a l a t e l a ine te . 
Poole te ise t u n n i p ä r a s t a g a 
mootor tur tsa tas j a jäi seisma. 
Peavõlli laager oli m ä ä r d e õ l i 
puudusel kinnijooksnud. Puri 
võeti üles Ja taheti s adamasse 
tagasi pöörduda, ent tugev vee-
vool triivis paad i M a r s t r a n d i 
saare poole. Ilm läks pimedaks 
ja tuul lisas jõudu. Veevool viis 

Reisilaevakapten 
Julius Pajuäär 

paadi saarest mööda. Otsustati 
Lysekili saarestiku vahele sisse 
purjetada. Seal paat ankurdati . 
Koik läksid magama, ainult va-
himees Jäi ü les . Tema avas tas 
järsku kalju kontuurid j a kut­
sus kapteni üles. Enne kui see 
koist välja Jõudis, tonksas paa-
dipära vas tu kaljut . Paa t tegi 
äkilise pöörde, lõi veel kord vas­
tu kaljut Ja taganes siis avamere 
poole. Mootor tehti niivõrd kor­
da, et saad i tagasi Göteborgi, 
kus p a r a n d a t i paadi v igas tu­
sed, et seejärel uuest i ür i tada. 
Viis j a pool päeva teel o ldud, 
mindi Belgias Os tende s a d a ­
masse proviandi järele. Belgla­
sed olid väga lahked j a lubasid 
maa le . Mingil kombel k a d u s 
seal üks meesreisija, teda ei lei­
tudki. Paadi sadamas oleku ajal 
pääses lahti orkaan. "Oleksime 
me seeaeg merel olnud, siis vist 
oleks olnud reisul lõpp", oli kap­
ten Schönberg arvanud. Kolm-
veerandtunniga oli orkaan oma 
teed läinud, jättes järele purus­
tused Ja segaduse; sadamas oli 
Jälle vaikus. 

Ookean ületati kolme ja poole 
kuuga, sellest 33 päeva tormi-
sõitu. Laeval oli ka mootor, kuid 
kütuse vähesuse tõttu püüti lii­
kuda purjejõul nii palju kui või­
malik. Sellega jõudis Floridasse 
14 m e e s t , 9 n a i s t j a ü k s ka ­
heaastane poiss. 

30- tonn i se "Ainaga" j u h t u s 
Põhjamerel avarii ja oldi sunni­
tud sisse sõitma San Sebastiani 
Pasa jes i s a d a m a s s e . P a a d i -
meeskonda kuu lus advokaat -
ajakirjanik, mehaan ik j a ü k s 
abielupaar - arst ja õigusteadla­
n e . Neil oli k a a s a s vaid ü k s 
kaart j a kompass. Purjekas oli 
ostetud 6000 krooni eest. Mis 
sellest laevast sai või k u h u t a 
välja jõudis, selle kohta puudu­
vad andmed. Pole ka teada, kas 
keegi neist oskas laeva üle At­
landi Juhtida. 

"Dagmari" pardal oli 17 pagu­
l a s t - ba l t l a sed j a poo lakad . 
Paat peatus Hispaanias La Co-
runa sadamas, ja sealt välja sõi­
tes jäi tormi rebida. 60-tunnise 
sõidu järel Jõuti Finiste Juurde 
Coronbioni. Et paadimootor oli 
ü les ü t e lnud , valati s a d a m a s 
mootorile kahe ja poole päevaga 
uus silindripea. See saadi tasu­
ta. Seejärel võeti suund Las Pal-
masesse . 19. Juuli 1947 vara­
hommiku l j õu t i koha le . Seal 
maksti m a h a lät lasest kap ten 
Treilibs, sest tal tekkisid paadi­
ga tormis olles meelehäired. Hil­
jem jõudis "Dagmar" ühte Aafri­
ka sadamasse. 

Keegi ei tea, kui mitu paati At­
landil hukkus . Ühe kohta levi­
sid teated, et N. Liidu laev oli 
meeskonna Ja reisijad kaaper­
danud ja minema viinud. 

Aastail 1947-1948 avanesid 
töövõ ima lused K a n a d a s j a 
Rootsis. Kanada s a a t k o n n a s t 
oli võimalik viisat s aada , kui 
sinna oli töökoht soetatud. See 
võimaldas reisilaevaga kohale 
sõi ta . Keegi ei t ea , kui pal ju 
ees t las i Roots i s t K a n a d a s s e 
a s u s , aga m õ n i t u h a t s i i s k i . 
Minu elupaigast Boräsist lah­
kus umbes 500 eestlast. 

Lahedamad tööolud tekkisid 
ka Rootsis. See vähendas roots­
laste vastuseisu sisserändajate-
le. Eestlastesse hakati suh tuma 
leebemal t . J a ehkki N. Liidu 
s aa tkonna inimesed p ü ü d s i d 
nüüd uute meetoditega pagula­
si koju meelitada, ei andnud see 
ometi n imetamisväärse t tu le­
must. 

Eralt Art 

S a a r e m a a 
läänepoolseim 
n u r k , Kihel­
k o n n a , oli 
a m m u ü k s 
Ees t i m e r e n -
d u s k e s k u s i . 
Saaremaa jao­
tamisel o rdu-
ja piiskopkon­
na vahel tõm­
mati piir Root-
s i k ü l a s , k u s 
a s u b Kihel­
konna kirik -
va rakeska j a l 
oli see Saare­
maa rootslaste 
t ä h t s a i m 
a s u n d u s . 
Ümbruskonnas 
elas hulk tub­
lisid laevaehi­
ta ja id , k ipreid j a m e r e m e h i . 
Mõni sajand hiljem olid need 
kõik eestlased, sest rootslasi oli 
vähe ja nad sulasid saarlastega 
kokku. 

Maa oli sea lkandis vaene j a 
kivine. Merest aga toodi rikka­
likku saaki: räime, lesta ja an­
gerjat, madalikel Vilsandi üm­
ber rööviti vrakke puhtaks, teh­
ti k a u b a r e i s e Go t l and i l e j a 
Stockholmi. 

Otse Roots iküla l ä h e d u s e s 
elas üks neid põl lu- , k a l a - j a 
meremeeste perekondi , Puss -
huntid. Pärimuste järgi tõi nen­
de esiisa s inna kohal ik Paju-
mõisa parun. Ta harras tas loo­
m a - ja linnujahti ning oli välja 
aretanud häid tõukoeri, kellest 
huv i tus id ka naabe rpa run id . 
Kellegagi mõisnikest-sõpradest 
lepiti kokku, et too saab Paju-
mõisast põõsastikus jahiks so­
bivaid koeri. Selle eest a n n a b 
naabe r Pajumõisale ühe tubli 
talupoja-töömehe. 

Sel ajal toimus talupoegadele 
perekonnanimede andmine j a 
ka Pajumõisale antud talupoeg 
pidi nime saama. Aga missugu­
se? Et perekond oli üsna harul­
dasel viisil Rootsikülla sa t tu­
n u d , valiti n imi Buschhund-
põõsastikukoer. Varsti kirjutati 
n ime ees t ipä ra sema l t : P u s s -
hun t või Pussunt. 

Selle perekonna pea oli esime­
se Eest i Vabariigi ajal Peeter 
Pusshunt (s. 1883) - tubli põllu­
mees ja timmermann, kes varsti 
sai läheduses Papisaarel asuva 
J . Teäre laevaehituse ülevaata­
j aks . Vanadel ülesvõtetel võib 
teda näha keset tohutuid laeva-
hituspuid j a -planke. 

Selle tub l i m e h e j u u r e s oli 
märkimisväärne, et ta tuli toime 
ettevõtmisega omandada aja­
loolise Paju mõisa häärber koos 
mõisasüdamega. See oli peale 
Vabadussõda antud Peipsi lae­
vastiku komandörile, Kihelkon­
n a l t pä r i t J a a n Us ina le . Too 
m ü ü s o m a n d i edas i Peeter 
Pusshuntile, kelle nimi eestista­
ti varsti Pajuääreks. 1944. aas­
tal õnnes tus Peeter Pajuäärel 
Rootsi põgeneda, tema kolm tü­
tart Ja tütretütar uppusid, sest 
nende paa t sai torpeedotaba-
muse, abikaasa aga Jäi maha ja 
küüditati Siberisse. 

Pere vanem poeg Julius Vol­
demar Pajuäär oli Rootsi pääse­
nud varem. Tema mälestuseks 
on need read kirjutatudki. 

Jul ius Voldemar oli sündinud 
22 . septembril 1914. Eesnime 
valik tõendab head vahekorda 
P a p i s a a r e l a e v a e h i t u s e j u h i 
poja Jul ius Teärega. Jul ius Pa­
j u ä ä r läks merele 15-aas tase 
kokapoisina Ja sõitis Teärte pur­
jeka te l Läänemere s a d a m a t e 

vahel. 1940. aastal lõpetas lähi-
s õ i d u k a p t e n i n a K u r e s s a a r e 
merekooli, misjärel töötas lae­
vadel Ja laohoidjana Kuressaare 
kalakeskuses. Abiellus j a põge­
n e s koos n a i s e g a o k t o o b r i s 
1943 Rootsi, kus perel sündis 
kaks tütart. 

Ka p a g u l u s e s j ä i t a mere le 
t ruuks . Aastast 1947 töötas ta 
"Rederi AB Gotland" reisilaeva­
del V i s b y - N y n ä s h a m n i j a 
Visby-Oskarshamni liinil, vaja­
duse korral ka sama kompanii 
Soome-liinil Kapellskär-Turku. 
Ta oli tõeline meremees, rahulik 
j a kindel, j a võitis oma laeva­
kompanii lugupidamise. "Got-
l andsbo lage t " v õ i m a l d a s ta l 
1957. a. lõpetada Stockholmi 
merekool i kap ten ina Ja ta jä i 
oma kompanii teenistusse kuni 
pensionile minekuni 1979. aas­
tal. 

Eesti pagulastele oli Gotland 
j u s t k u i k a d u m a l ä i n u d kodu­
m a a asemel , paljud eest lased 
veetsid suviti saarel puhkus t Ja 
lastel oli seal oma eesti suveko­
du. Eestlased tundsid Ja teadsid 
Jul ius Pajuäärt. 

Tavaliselt teatati sõidu algul 
valjuhääldi kaudu laeva j a kap­
teni nimi. J u liu se võõrapärast 
nime oli rootslastel raske hääl­
dada, seda väänati j a muudet i 
ikka tub l i s t i . Noor na i s ehää l 
kuulutas sageli: "... oeh var be-

fõlhavare heter kapten Bajõõf 
(Ja meie laevajuht on kapten Pa­
juäär). See rootsikeelne nimeva­
riant pani nende ridade autori 
ikka muigama, sest bqjadaarile. 
India päri tolu kergemat laadi 
tantsi]atarile küll keegi seoses 
Jul ius Pajuäärega ei mõelnud. 

Ju l ius oli tööülesannete tõttu 
J u b a a l g u s e s t peale poolgot-
l a n d l a n e Ja ta soe t a s e n d a l e 
varst i Visbys uue kodu. Suve­
maja oli tal Gotlandi idapoolsei­
mal neemel Katthammarsvikis, 
kus oli uue kodu leidnud teisigi 
saarlasi-põgenikke. Nende seas 
sai ta emakeelt rääkida. Ta vali­
ti kohaliku ajaloolise kaptenite 
gildi "Visby Skepparegille" liik 
m e k s . Uue perekonna a s u t a ­
n u d , s ü n d i s selles t ü t a r l a p s , 
kolmas tütar . Jul ius Voldemar 
Pajuäär suri Katthammarsvikis 
22. jaanuaril 1997. 

J u l i u s Pajuäärel oli eri l ine 
"sõpruse vaist" Ja temaga vestel­
di ikka meeleldi. Tema sõber j a 
gildivend kapten Lennart Kin-
nander lõpetas oma mälestus-
artikli Visby ajalehes "Gotlands 
Allehanda" nii: 

"Tema re is üle a j amere on 
nüüd lõpulejõudnud. Ju l ius on 
laeva lõplikult kinnitanud igavi­
ku sadamas." 

David Papp 
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Häämeel on tõdeda, et aas ta ­
r aamat , kord j u b a taas i lmuma 
h a k a n u d , Igal a a s t a l I lmubki. 
Tänavuse raamatu toimetaja on 
Enn Kreem, töörühmaks n ime­
t a t u d isikud a g a Reet Naber, 
Rein Randsalu j a Ants Pärna. 

Kogumikväl jaandeid s a t u d 
miskipärast kõigepealt ikka t a ­
gant ette lehitsema - et kas mi ­
dagi peale artiklite ka on. Selles 
r a a m a t u s leiad lõpust mitu t o ­
r e d a t asja: 1996. aastal kap te -
nidiploml või vanemmehaaniku 
d ip lomi saanud meeste n i m e ­
kirja, merehar iduskeskuse lõ­
p e t a n u t e nimekir ja ja m e r e n -
d u s s ü n d m u s t e kroonika. Vii­
m a n e võtab e n d a alla koguni 9 
lehekülge. Alati võib ju vaielda, 
miks üks s ü n d m u s niisuguses­
se loetelusse s a t u b Ja teine mi t -

99 Eesti laevanduse aastaraamat 1997 >» 

te, aga igal juhul on hea, et Ants 
P ä r n a s e d a ü l d s e t egema on 
soostunud. 

Et kroonika pealkirjas koge­
mata 1966. aasta omaks on ni­
metatud, see ju s i su ei riku. Ei 
riku k a mõned m u u d keelelised 
p is ias jad või m u i d u näpukad, 
ainult e t ilma nendeta oleks üks 
sol i idsusele l ähenev väljanne 
ikkagi kenam. Mõned esimesed 
ettejuhtunud näited: kusagil on 
hr. N i n n a s t n i m e t a t u d "Eesti 
Mere laevanduse" e s imeheks 
[pro j u h a t u s e esimees); teisal 
räägitakse kellegi advokaat Pee­
ter Aspe 'ga (pro Aspega); kol­
m a n d a s j a veel pal judes muu­
des k o h t a d e s j ä ä b A S j a RAS 

k a n g e k a e l s e l t n i m e t a v a s s e 
käändesse, ehkki tegu on omas­
tavaga; mõni mees on lõpeta­
nud Leningradi Kõrgema Mere­
kooli, teise puhul on kooli nime­
tus Makarovi nime võrra pikem 
eesti keeles üldiselt "Katastroo-
flkursina" aktsepteer i tud raa­
matu pealkiri kõlab aas ta raa­
m a t u s "Kurs s katastroofi le", 
AS-il T a l l i n n a S a d a m le idub 
suure tähega Arendusosakond. 
Aga aitab. Sai j u öeldud, et sisu 
on huvitav. 

Mi tmedki t e k s t i d ei p i i rdu 
enam pelgalt saavutuste üleslu­
gemisega, vaid räägivad prob­
leemidest j a nende l ahendus ­
teedest. J u t t u on merenduse eri 

valdkondadest, j a võib arvata, 
et ühe ala spetsialistid saavad 
siit teise ala kohta küllap mida­
gi uutki teada. Rääkimata siis 
tavainimesest, kel merendusas-
jade vastu Juhtub huvi olema -
ainult et kas j a kus ta selle raa­
matu peale üldse satub? 

Põhjalikumad lood on seekord 
- siin j a praegu! - jäälõhkumi-
sest, kaubavedudest, laevaehi­
tusest, "Saarte Liinidest", "Eesti 
Merelaevanduse" erastamisest, 
navigatsioonituledest, mereha­
ridusest , merekaar t idest , me-
realapiiridest j a võitlusest eesti 
meremeeste mustamise vastu. 
Suhteliselt lühemalt on kõne all 
Tallinna s a d a m a ümberehi ta­

mine, "Eesti Merelaevanduse" 
uued laevad, piirivalvelaevasti-
ku kujunemine Ja merepääste-
tegevus Eesti vetes ning stnüipu 
liikumine Eestis. 

A ja loo l i s -p rob leemsed on 
põh ja l ikud lood 62 k a p t e n i t 
s ü n n i t a n u d Käsmu k ü l a s t j a 
merekultuuri ilminguist vane­
m a s ees t i m e r e n d u s e s . Ning 
pealkirja all "Farewell "Vega", 
"Livonia" j a teised" räägitakse 
ne l j a s t s ü n d m u s e s t ( l i saks 
pealkirjas n ime ta tud laevade 
kaotamisele Tartu jõelaevastiku 
likvideerimine j a "kodusõda" 
kahe Eesti reederifirma vahel), 
"mis oleksid p idanud häir ima 
iga eestlase hingerahu." 

Mari Vamba 

"Laevanduse a a s t a r a a m a t u " 
e s i t l u se l 30. m a i l Eesti Mere ­
m u u s e u m i s r ä ä k i s to imkond 
sel lestki , ku idas üldse r a a m a ­
tu t kaante vahele saada. 

Toimetaja Enn Kreemi sõnu l 
p e a b igale autorile tema käsikir­
ja vähemalt kolm korda meelde 
t u l e t a m a . Kui o n k a k s k ü m ­
m e n d autorit, s i i s tuleb kokku 
kuuskümmend meeldetuletust. 
Kui päevas kolm tükki ette võt­
ta, siis kulub ü k s n e s meelde t u ­
letamiseks kakskümmend p ä e ­
va. Seejärel võib diskett tühjaks 
o s u t u d a , võib arvutisse viiruse 
s a a d a , tülinat oli illustratsioo­
n idega ja nõu tud annotatsioon 
oli lisatud vaid kolmele artiklile. 

S i i s sai hakata komasid pane­
ma. Selleks k u l u t a s toimetaja 
ko lme kuu kõik nädalavahetu­
s e d , l i saks t ö ö t a s laeva- võ i 
bussisõidu ajal või kus iganes , 
kui aega üle jäi. 

"Nae, siin on trüJdvigal", hõ i s ­
kab keegi vastset raamatut s i r ­
vides . 

E n n Kreem: Kogu see t r ü k i -
tu rg on väga imelik, aga õnneks 
on s e a l kõva k o n k u r e n t s . I g a 
k o r d , kui h a k k a m e a a s t a r a a ­
m a t u t trükkima, teeme vähem­
pakkumise konkurs i . Siis s õ e -
l u m e välja, kes kõige odavamalt 
t e e b . Hinna s u u r u s j ä r k o n 

Mitte sisust, vaid vormist 
sama m i s kolm a a s t a t tagasi, 
umbes 54 krooni t ü k k . See on 
siis raamatu tootmise omahind. 
Selle s ee s on küljendus, anno­
tats ioonide tõlkimine maksab 
ca 4 0 0 0 krooni, värvifotodest on 

Enn Kreem andis aasta raama-
tn käsikirja iile meremuuseu­
mile. 

vaja teha mustvalged fotoktled -
seegi m a k s a b . Seejärel on ku­
jundus , ka reklaami kujundus, 
mille eest me eraldi tasu ei võt­
nud. J a muidugi paber ja trük­
kimine. Tegijate töötasu polegi 
hulka arvatud - seda õieti pole­
gi-

Raha r a a m a t u trükkimiseks 
ots is Eest i Meremees te Liidu 
esimees Rein Randsalu, selle 
eest müüdi raamatus reklaami­
pinda. Tema muljed reklaami-
agendi rollist olid veidi kibestu­
nud: Nad on j u kitsid. Vene fir­
mades sai lihtsamalt hakkama, 
nad tunnevad mind nägupidi. 
Ütlesid, et saab tehtud, ja and­
sid raha ära. Kõige suuremad ja 
kõige rikkamad firmad veereta­
sid kopikat ühest pihust teise ja 
paljud Jätsid reklaami võtmata 
ka: eks järgmisel aastal vaata, 
aga praegu on meil väga raske. 
Hiljem, näiteks kahe nädala pä­
ras t kuuls in , et nad võtsid osa 
laevanduse erastamiskonkur­
sist või m u u s t säärasest üritu­
sest, aga 4000 krooni aastaraa­
matu jaoks neil polnud. 

Aga see vene firma, mis mul 

viimasegi isu ära võttis, oli hoo­
pis eriline. Direktor laskis tund 
aega oodata. Ma oma ametit ei 
nimetanud, ütlesin, et olen raa­
m a t u v ä l j a a n d j a j a e s i n d a n 
gruppi mõttekaaslasi. Kapteni-
pagunid olid mul peal ja palju­
sid, kes seal töötasid, ma mui­
dugi tunds in . Seda noormeest 
aga ei t undnud . Ta kutsus mu 
oma kabinetti ja ütles, et neil ei 
ole reklaami vaja: "Me tunneme 
üksteist Ja a n n a m e üksteisele 
tööd ning reklaami peale raha ei 
kuluta. Sel lepärast ei ole meil 
ka reklaami tarvis." 

Üt les in , e t t a sa i vales t i 
aru, ma ei tulnud neile rek­
laami tegema, vaid tulin selleks, 
et ehk aitavad r a a m a t u t välja 
anda. 

Siis oli ta äärmisel t imestu­
nud ja ütles: "Aga see on ju ees­
ti keeles!" On küll. 

"Aga milleks kirjutada meren-
d u s e s t ees t i kee l e s?" Minu 
i m e s t u s e pea l e kos t i s veel: 
"Mina ei t u n n e ü h t k i inimest 
merendusalal, kes oskaks eesti 
keelt." 

Seepeale Jahmusin nii, et 
ta vaatas mind kaastundlikult 

ja küsis: "Aga kas teil tööikka 
on?" 

Muidugi oli teisigi äraütlejaid, 
aga osa ettevõtteid on sellega 
leppinud, et nad traditsioonili­
selt raamatu väljaandmise ra­
hastamisest osa võtavad. Kuid 
mõni rikas firma on nii vaene, et 
se l l i seks a s j aks r a h a ei leia. 
Kokku tuli raamatu jaoks leida 
50 000 krooni ringis. 

Üks u u s , asjaloodud firma, 
kel see oli al les e s imene rek­
laam, võttis suurema reklaami­
pinna Ja leidis, et on väga odav. 
Teine tahtis suuremat reklaami 
odavama h inna eest — igasu­
gust kauplemist oli. 

Sponsorlus ei ole tänapäeval 
tänuväärne asi, see pole kum­
malegi poolele kasulik. Seevas­
tu reklaami ostmine ja müümi­
ne on kaubanduslik tehing, see 
on täiesti seaduslik j a kohane. 
Selle najal enamikku perioodili­
si väljaandeid välja antaksegi. 
Arvan, et ka erialased raamatud 
hakkavad Just selle najal ilmu­
ma, ses t väl jaandmine on nii­
võrd kallis j a hinda ei saa ju lõp­
matuseni tõsta. 

Aga mi tmes firmas oli uksel 
silt: asjade ja reklaami müüjad, 
palun mitte tulla! 

Madli Vitismann 

H a r j u m a a M u u s e u m a s u b 
Keila linnas, aadress i l Linnuse 
9. Vanas t i oli se l l e tänava n i m i 
P u š k i n i , mis p a i k n e s ü h t l a s i 
P u š k i n i pargis. Keegi ei t e a d ­
n u d , miks nii. A g a ega se l l e s t 
po lnud lugu - naguni i toda s igu 
tänava l pidavat äärmuseni r ä ä ­
m a s sovhoosiküla selle n imega 
ei kutsu tud . Koolilastele oli iga­
t a h e s räägitud, e t neli kilomeet­
rit l innas t väljas a suv Karjaküla 
mõis olevat kuu lunud Hanniba-
lide suguvõsale. Nii et ainus või­
m a l u s oli järeldada: suure l u u ­
letaja vaim lehvib endise Kellagi 
mõisa peale... 

N ü ü d on s e d a mõisahoone t 
aeglaselt , ent kindlal t tõeliseks 
muuseumimajaks remonditud. 
J a 3 0 . mail avati seal Keila XII 
muinsuskai tsepäeva puhul ko ­
g u n i kaks u u t n ä i t u s t , t e i n e 
ne is t nimega "Harjumaa rand". 
Selle oli teinud Ees t i Meremuu­
s e u m endise Ki rov i -ko lhoos i 
muuseumi materjale kasutades 
n i n g oma fondides säilitatavat 
j u u r d e lisades. Näi tusesaal iga 
häs t i sobivais hall-valgetes too­
n i d e s stendide ko lmes kee l e s 
pealkir jad kõnelevad i s e e n d a 
e e s t : ka lapüük , p a a d i e h i t u s , 
kalatööt lemine, m e r e h a r i d u s , 
v a i m u e l u , s a l a k a u b a v e d u , 
ü h i s t e g e v u s . . . K u l t u u r i e l u 
s t e n d Ja puskar ia jamise a p a ­
r a a t on õige lähestikku. Ja õige 
ka. E h k nagu ü t l e s näituse tegi­
ja te poolt sõna v õ t n u d Tiit Ein­
berg: "...sest nii mõnigi kooli-Ja 
seltsimaja ehitati rannakülades 
salapiirituse r a h a s t üles." 

Rannaelu näitus Harjumaa Muuseumis 
Tema sõnul ongi näituse idee 

anda võimalikult täielikult eda­
si m e r e l i s t k e s k k o n d a . Ühel 
pool on Ju meri ja teisel pool maa 
- koostajad püüavad väljapane­
kus r ä ä k i d a mõlemas t . Üsna 
palju on väljas ka nii rannarah­
va töö kui olmega seotud ese­
meid - vitriinides j a lihtsalt nii­
sama - , ning see t e eb näi tuse 
elavaks. 

H a r j u m a a m u u s e u m i see ­
k o r d n e mere l i sus n ime ta tud 
näitusega veel ei piirdugi: trepi­
mademel on ka Eralt Arti koos­
tatud j a kirjutatud väljapanek 
"Kabemeeme laevandus 1887 -
1944", mille ta tegi 1995. aastal 

K a b e r n e e m e 620 . a a s t a p ä e ­
vaks. 

Ka muinsuskaitsepäeva ette­
kanded olid seotud merega. Me­
remuuseumi direktor Ants Pär­
na teema oli "Tallinna ümbruse 
lootsid", mida ta käsitles palju­
de kõrvalepõigetega õige mit­
m e s s e s u u n d a . Paar t o s i n a t 
muinsuskaitsehuvilist sai muu 
hulgas kuulda nii (ka meie lehes 
ilmunud) Ellen Niidu lasteluu­
letust lootsidest kui seda ajaloo­
list teavet, et ammustel aegadel 
võeti vea te inud lootsil lihtsalt 
pea maha. Nüüdsed on aga vaid 
kapteni nõuandjad ega vastuta 
selle eest, mis juhtuda võib. J a 

nii see j u t t sujuvalt tänapäeva 
lootsidele veeresk i : riik s aab 
nende töö eest palju raha, loot­
sid ise aga ei suur t midagi, see­
pärast tahetakse iseseisvuda. 

Meremuuseumi teadusdirek­
tor Jaak Samme t kõneles tund-
matuist Harjumaa saartest: Ak-
sist, Rammust j a Kõiksest (ehk­
ki kaa r t ide l Koiksi), kus 5 0 -
ndate algul likvideeriti sunnivii­
siliselt põl isasustus. Palju ma­
terjali m a h u t a n u d lüh ikese , 
käest kätte liikuvate fotokoopia­
tega i l lus t ree r i tud e t t ekande 
kokkuvõte oli kurb Ja lihtne: tol­
le väikese ühiskonna kadumine 
on suur kaotus. 

\ \ \ \ V \ \ \ - ^ i S*^fcl 

Kohal oli ka Õie Loo (Kla-
mas), Rammult pärit proua, kes 
võitis seekordse Keila Muinsus­
kaitse Seltsi korraldatud mäles­
tus te kogumise võistluse. Üks 
ta töö käsitles pea 230 lehekül­
jel Rammu saare rahvast 1717. 
aastast alates, teine lühidalt ko-
d u k ü l a s t võõrs i le m i n e k u t . 
Võistlus oligi tänavu peamiselt 
mereteemaliste mälestuste ko­
g u m i s e k s , Ja ü h e k s a s t k u u s 
autorit sellest et tepanekust ka 
k inni h a a r a s . II—III koht läks 
Peedu Toomele Neeme külast 
jutustava ja Selma Kehlmani-
le Salmistu külast rääkiva teks­
ti eest. Roman Karu oli kirju­
tanud Türisalust, Olinde Roo-
berg Salmistu külast ja lau­
r i t sapäevas t . Aime Vagist-
röm puudutas samuti rannae­
lu. 

Auhindamise ja mälestusese­
m e t e ü l e a n d m i s e g a sa i see , 
nagu üt les Tiit Einberg, Keila 
j aoks mereline päev otsa . Aga 
näitus on ju sügiseni lahti. Seda 
saab vaadata kolmapäevast pü­
hapäevani kell 11-18 (tel. 746 
136). J a ei maksa arvata, et see 
Har jumaa M u u s e u m h i r m u s 
kaugel on: Keila linna sebimis-
tes t küll soliidselt e ra lda tud , 
aga kirikust kõigest ca 500 m, 
kui sea l t Jalgsi m i n n a . Liiati 
t u n d u s , et m u u s e u m i ü m b e r 
laiuv endine Puškini park hak­
kab samuti ka j u b a na tukene 
nagu ilmet võtma. 

Mari Vamba 
Isi Trapido foto 
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"Pange see pealkirjaks," soo­
vitas üks laevamehaanik. "Selli­
se pealkirja all võite kirjutada, 
mi l les t t a h e s . Ükskõik , k u s t 
a lus tada , ikka Jõuate sinnasa­
masse välja." 

Pantomiim 
Masinamüra on kõrvaklappi­

dega mas inamehed väljendus­
r i k k a k s õ p e t a n u d . Üks t e i s t 
mõistetakse liigutustest, näoil­
mest Ja osu tuses t masinaosale 
või tööriistale. Kõrvalselsjalgl on 
huvitav jälgida surve mõõtmist 
silindrites ning nii-Ja-nii-mit-
menda silindri klapi või tihendi 
või mingi m u u s ä ä r a s e detaili 
vahetamist. 

Sõ idu p e a l t s e i s m a j ä e t u d 
peamasinat ära jahutada kellel­
gi aega pole, laev peab ju triivi 
j ä äma . Niigi on masinamehed, 
kelle a r v a t e s j u s t laevajuhta 
nende kallikest lõhuvad, sunni­
tud kiirustama, sest ülalt küsi­
takse, kas Juba valmis ei saa. Nii 
nad siis kiirustavad. Kes rabel-
des vajalikke tööriistu otsides, 
kes si lmnähtavalt närvitsedes, 
keegi aga lihtsalt kiiresti toime­
tades. 

Pole vajagi mas ina s t midagi 
taibata, et mõista: niisugust ra­
hulikku, aga seejuures kiiret ja 
t äp se t tööd s u u d a b teha vaid 
see, kel asi, nagu öeldakse, häs­
ti käpas. Võlutult võib vaadata, 
k u i d a s kõik m u t r i d Ja poldid 
õiges järjekorras välja kruvitak­
se Ja päras t s innasamasse taga­
si pannakse , nii e t ühtki üle ei 
jää . Kusjuures on aega Iga töö­
riist käest nii ära panna, et see 
ei kuku . Ja mis veel imelikum, 
vahepeal detaile j a nõgiseid kä-
sigi pühkida. 

Miimikat Ja žeste läheb tarvis 
sel leks, e t kolleegilt õiget töö­
ri ista saada , m u i d u on kõigiti 
selge, et sellise mehe käes töö 
läheb j a sõnu masinaruumis ei 
tarvitata. Kahju vaid sellest, et 
sääraste meeste oskusi tarvita­
takse mitte ainult avariiremon-

Tööd on palju, raha vähe 

Laevajuhta: "Mehaanikad ta­
havad neid karvakesi nii täp­
selt!" 

diks sõidu ajal, vaid ka tehase-
töödeks seisu ajal, nagu sageli 
kurdetakse. 

Eks seegi ole rahaprobleem, 
ses t t e h a s e s t remonditööliste 
tellimine on kindlasti kallim kui 
meeskonna tehtud tõö. Nii ku-
lusidki sadamapäevad mitte sa­
damakõrtsis, vaid nõglsena töö­
paigas . Premeeriks tubli t töö­
m e e s t v ä h e m a l t kohv iga , et 
k u u m a m a s i n a j u u r e s t tul les 
võiks puhkepaus i pidada. Ent 
jälgides, kuidas ta tudengikohvi 
keedab, tuleb meelde, et tormis 
p u r u n e n u d kohvimasina ase­
mele uue ostmine on samuti ra­
haprobleem. 

E t aga j u s t m a s i n a m e e s t e 
hulgas riigikeele oskajaid vähe­
võitu on, tuleb arvatavasti sel­
lest, et seal aü saab sõnadetagi 
hakkama. 

Kollektiivleping on 
Kui mõnd meremeeste kur t -

Kui masinat parandada metoodilise täpsusega, saab palju kiire­
mini korda. 

mist kuulata, leidub "Eesti Me­
r e l a e v a n d u s e " j a sel le f i rma 
u juvkoosse i su a m e t i ü h i n g u 
ko l lek t i iv lep ingus k i n d l a s t i 
p u n k t , mis mingi k u r d e t a v a 
probleemi lahendaks. Teine või­
malus , et lepingupunkt lahen­
dab vaidluse küll, aga tööandja 
k a s u k s ehk va s tu m e r e m e h e 
loogikat. 

Esimese võimaluse puhul too­
vad meremehed, kes on võimeli­
sed kollektiivlepingut peast tsi­
teerima, näiteid juhtumite koh­
ta, mil see ei toimi. Vastuseks 
nõudjaile on tüüprefrään: "Vsjo 
utšteno v zarplate" - j u siis ra­
haprobleem. Kui sellest ei piisa, 
tuleb kraad kangem: "JVe nra-
vttsja, naidjom drugova." 

Kollektiivlepingut pole? 
Et mõned meremehed võivad 

kollektiivlepingut punkthaaval 
üles öelda, tundub kummaline, 
et teised pole selle olemasolust 
kuulnudki. Vastanud nii kogu­
ni ITF-i inspektorile. Võib ku­
jut leda, et seepeale küsis ins­
pektor, kas mehed on töö Ja pal­
gaga rahul. Arvatavasti vastati, 
et tööga kül l , aga pa lk võiks 
suurem olla. Pole raske arvata, 
mis rõõmuga naaberametiühin-
gud seepeale a ida t a lubas id . 
Mida Jätsid aga kollektiivlepin­
gule alla kirjutanud osapooled 
tegemata, et isegi kir japandu 
propagandistlik efekt on kadu­
ma läinud? Punktuaalsest täit­
misest rääkimata. 

Teeks tööd, aga tööriistad 
viledad 

Laevajuhid avasid reisi algul 
lootusrikkalt uhiuute binoklite 
karbid. Kaanel põõsas kükitav 
jahimees, sees täitmata garan-
tiitalong j a kasutamisõpetus. 

Venekeelne õpetus (binoklid 
on toodetud 1993. a, Salavati 
linnas Baškiirias) teatab, et riis­
tad, millest ü k s hästi ei näi ta , 
on "tugevad optilised seadmed 
kaugel asuvate objektide Jälgi­
m i s e k s spord ivõ i s t lu s t e l Ja 
muudel massiüritustel". Rooli-
kambris kasu tada ei saa, ses t 
"läbi a k n a v a a d a t e s k u j u t i s 
moondub". Ka silla tiival mitte, 
sest "tuleb hoida soojas kohas 
(min. +5°) j a vältida niiskust". 
Vaja on kuiva merd! 

Jä l legi r ahaprob leem, s e s t 
ü k s merebinokkel m a k s n u k s 
kaks korda rohkem. Aga neist 
kahes t jäl le ü k s ei n ä i d a n u d . 
Siiski, Jaanipäeva eel on kooli­
noorte laulu-ja tantsupidu. Kui 
vihma ei saja, siis on see jus t bi­
noklile sobiv masslüritus. 

Sõida Põhjanaela poole! 
Dokumente toodetakse täna­

päeval arvutiga. Sellesamaga, 
milles sõidu ajal slaavipäraste 
kohanimedega elektronkaart . 
Arvut i p e a b olema h e a , s e s t 

Mehaanikud: "Mis nad lõhu­
vad masinaid!" 

kehvas kaart ei töötaks. Paraku 
on klaviatuur venekeelne, ladi­
n a t ä h e d aga mi t t e k lahvide 
peal, vaid esiservas. Ei mingit 
kunst i : lased põlved lonksu j a 
vaatad pisitillukesl märke klah­
vide esiküljel, kun i käe s i sse 
kulub, ja ongi pimesüsteem sel­
ge. S a a b kool ia rvut i " J u k u " 
kombel kaardilaual teksti toota 
- ikkagi samm edasi vene tähes­
tikuga kirjutusmasinast, millel 
noo remad t ü ü r i m e h e d mõni 
aas ta tagasi lugematul hulgal 
munsterrolle tippisid. 

Kui tüürimees loetles: krono-
meeter on p a r a n d u s e s , r adar 
rikkis, arvuti on vahel paariks 
päevaks k inn i jooksnud , võis 
m õ i s t a , m i k s oli k i r j u t a tud : 
"Vaatamata moodsate navigat­
s ioonivahendi te olemasolule 
p a l u n laevas s i s se viia laeva 
asukoha määramine vähemalt 
kord ööpäevas as t ronoomil i ­
selt". 

Moraalse kahju eest 
Käis laevas kaldaametnik j a 

nõudis , e t rooli kambris oleks 
mitte üksnes vahi-, vaid ka ma-
gamisgraafik. Klrjutasidki tüü­
rimehed iga nädalapäeva koha­
le kellaajad j a nimed - kes on 
tööl, kes magab. Ent kuigi va-
higraafikust peeti täpselt kinni, 
ei olnud puhkamisgraank suut­
nud meremehi kuigivõrd dist­
siplineerida. Sageli võis näha, et 
need, kes graafiku järgi oleksid 
pidanud magama, seda sugugi 
ei teinud. Enamgi veel, olid lau­
sa tööl. Peamiselt seetõttu, et 
töökohustused el piirdu vahis 
olemisega. 

Võib-olla ka seetõttu, et täita 
ka lda l t tu levaid ü l e sande id . 
Näi teks v a s t a t a nõudmise le : 
"Seoses talvise perioodi saabu­
misega põhjapoolkeral ... likvi­
deerida avastatud puudused." 

Kui võimalik, tuleks maks ta 
s ä ä r a s t e l p u h k u d e l l i s a t a s u 
moraa l se kahju eest. S a m u t i 
kui s i i s , ku i k a k s korda ü h e 
vahi jooksu l tu leb osava ma­
nöövriga t ihedas laevaliikluses 
leida see pilu, milles laev ter­
veks jääks. Või siis, kui reisijaks 
on piiga, keda jälgides mereme­
hed mõi s t a t avad , kas p a n e b 
järgmiseks söögiajaks jalga hõ­
bedased kintspüksid või kuld­
sed lehvivad, dekolteega allpool 
naba. 

S ä ä r a s e d as jad on p a r a k u 
jus t palgas arvestatud. Aga mit­
te kõik. "Praegu hakkame lisa­
tööle, mille eest ei maksta," tea­
tab üks. "Aga ega seda tegemata 
jät ta ka saa." 

"Lõpetasime jus t lisatöö, mida 
pidanuks tehases tegema," tea­
tab teine. 

Aga Järeldusele, et nende lae­
va mainimine "Meremehes" viis 
igalt laevapereliikmelt 150-200 
krooni vähemaks, oli raske vas­
tu vaielda. Sest palgaarvestus -
kviitung pole küllalt üksikasja­
lik. 

Madli Vitismann 

Moraalne kahju: vaadata pealt, kuidas teised tööd ei tee. Isegi 
otsi haalavad nad väljamaal autoga — kasti asemel pollar. 
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Eelmises 
"Meremehes" 

ilmunud ristsõna 
vastused 

PAREMALE: 1. "Merepäästja". 12. Emahani. 
13. Kuub. 14. Liik. 15. Unkad. 16. Ui. 17. Al. 
18. Valge nahk . 2 1 . Nro. 22. Akendeta ... 24. 
Eu. 26. Plebei. 28. Bot. 29. Eha. 30. "Fram". 32. 
Nerl. 33 . Skagerrak. 35. U.a. 36. Lõvisüda. 39. 
Udd. 4 0 . Ahoi! 4 1 . Loovida. 4 5 . NI. 4 6 . "... 
Granti ...". 47. Gal. 48 . Eksiv. 49. Saima. 

ALLA: 1. Melaneeslane. 2 . Emiir. 3 . Raivo 
Paavo. 4. Ehk. 5. "Paul Keres". 6. Ann. 7. Äike­
ne. 8. Skandinaavia. 9. Tuda. 10. Ju . 11. Abi-
katlad. 16. Uhtorud. 19. Aal. 20. Ge. 23. Ebe. 
25. Uhk. 27. Barüon. 30. F, g. 31 . Mrd. 34. Kui­
gi. 37. Öhik. 38. Iiri. 4 1 . LAV. 42. Ots. 43. Dam. 
44. Ala. 46. Gs. 

Meremehe" mõistatus 

Missuguses Tallinna sadamas võib näha nii uhket kai teenis tust - Jarele-
valvekapten ees. leekpunastes Joppides, kollaste kiivrite Ja valgete kinnaste­
ga kalmadruscd paarikaupa Järel -, laevu vastu võtmas? Kas a) Lennusada­
mas, b) Vene-Balü sadama lõunabasseinis või c) Bekkeri sadamas? 
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BARKANTII 
1922 

N TORMILIND 
1997 

EFSTI ? sn 

"Tormilind" 
See neljamastiline Eesti bar-

kantiin ehitati aastail 1920-
1 9 2 2 Hara rannas ning kuulus 
Käsmu laevaomanikele. Ehita­
m i s e algataja j a korraldaja oli 
kapten R. Pahlberg (1885-
1948), ehitustöid juhatasid Saa­
remaa laevameistrid A. j a P. 
S e p p . 

Barkantiin ehitati Bureau Ve­
ritase registri nõudeid arvesta­
d e s : L 45,71 m, B 10,3 m, T 

4 ,12 m, 495,49 brt, laevapere 
lO inimest. Esimene reis tehti 
m arsruudil Loksa-Kotka-
Swansen-Vahemere sadamad. 
Aastail 1925-1926 külastati 
Aafrika ja Lõuna-Ameerika sa­
damaid. 

11 . detsembril 1937 tegi 
"Tormilind" Hiiumaa lahedal 
avarii, mis põhjustas kolme 
meeskonnaliikme hukkumise. 
Hiljem laev remonditi ja m u u ­
deti mootorlaevaks (300 hj dii­
selmootor) ja eemaldati tengad. 
27 . juuliks 1939 oli alus u u e s ­
ti merekõlblik. 

"Tormilind" hukkus arvata­
vasti 1944. aasta augustis Kie­
li lahes. 

Tormilindu" on peetud Eesti 
ilusaimaks purjelaevaks. Jus t 
seetõttu ilmubki 2. juulil selle­
teemaline postmark. 

Margi autor o n Roman Mat­
ki ewicz 

\ & ( 

pffrcffyffyffyrefffwrerere^^ 

AVATUD 12-24 
Lootsi tn.15 kõrval, kai ääres 

Admiraliteedi bassein 
Tel 6411155 

GSM 8 25 060066 

"Eesti Veeteede 
Ameti Teataja1 ,*» 

3 . / 4 . topeltnumbris avalda­
tud teede-ja sideministri mää­
rused on laeva juhtkonna liik­
me kutse ajutise äravõtmise 
korra, lootsikviitungi näidise, 
merepukseerimise tehniliste 
nõuete, laevapere minimaal­
koosseisu kehtestamise juhen­
di ja laevade valvepaatidega va­
rustamise nõuete kinnitamise 

kohta. Kahel esimesel on luge­
da ka lisad, ülejäänutel tulevad 
järgmises Teataja" numbris. 

Veeteede ametilt on käskkir­
ju 6 sadama laevaliikluseks 
avamiseks, ühe vanemmehaa­
niku meresõidudiplomi kinni­
tuslehe väljastamise keelami­
seks ja peadirektori mõne käsk­
kirja tühistamiseks. 

Ringkirju on laevaomanikele 
ja kaptenitele. 

Hulk lehekülgi võtavad enda 
alla IMO õigusaktide muudatu­

sed aastatel 1997 - 2010. Ära 
on toodud ka veeteede ameti 
navigatsioonitulede monitoo-
ringusüsteemist rääkiv tekst ja 
skeem. 

Ka on informatsiooni Rah­
vusvahelise Hüdrograafiaorga-
nisatsiooni kohta ja IMO tea­
teid, samuti kohalikke teateid. 
Ka on ära trükitud tabel and­
metega Eesti Vabariigis tööta­
vate sadamate ja meresõidu­
ohutust tagavate kaldaraadio­
jaamade kohta. 

A S Eesti Merelaevandus 
teatab sügava kurbusega 
kauaaegse töötaja, kapten 

JÜRI MÄTLIKU 
24 . Vm 1939 — 8. VI 1997 

surmast ja avaldab sügavat 
kaastunnet lahkunu omas­
tele 

JÜRI MÄTLIKKU 

mälestavad grupikaaslased 
Tallinna Merekooli 1958. a. 
lennust 

JÜRI MÄTLIK 
24. VEl 1939 — 8. VI 1997 

mälestavad "Kurkse", "Suur-
laiu" ja "Viirelaiu" laevapered 

16. juunil seisid AS 
Tallinna Sadam 

sadamates: 
Kes meil käivad 

Keskl inna s a d a m a s 
"Kalana" (Eesti) - lossib, laadib konteinereid 
"Athena" (Malta) - laadib metall i 
"Silver Bin" (Libeeria) - laadib malmi 

Muuga s a d a m a s 
"Bregen" (Norra) - laadib naftaprodukte 
"J. Sundrabkals" (Küpros) - laadib naftapro­

dukte 
"STK-1028" (Vene) - lossib maltoosat 
"Okoltsitsa" (Bulgaaria) - laadib väetist 
"Volgo-Balt 210" (Vene) - lossib nisu 

"Rei* Lira" (Panama) - lossib külmutatud 
kanu 

"Kapten Voolens" (Eesti) - lossib, laadib kon­
teinereid 

Kopli s a d a m a s 
"Opal" (Poola) - lossib kakaoube 
"Ladoga 108" (Vene) - laadib metsamater­

jali 

Paldiski s a d a m a s 
"STK-Bur" (Vene) - laadib vanametalli 
"Wbite Night" (Vene) - laadib vanametalli 

«Meremehe» ilmumist rahastavad: 

9 ESTMA 

EstLine 

^Etman 

ScanTrans 

• 

M d 
NT BUNKERING LTD. 

Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
16 . juunil 

"ELMAR KIVISTIK" - tee l N e c o c h e a s t Fu-
jairaJhsse 

"ALEKSANDER ABERG" - S a o Franc i sco do 
S u l i s 

"PAUL KERES" - Inchonis 
"KRISTJAN PALUSALU" - t e e l Vancouve-

rist Mariveles i 
"GUSTAV SULE- - Safis 
"ALEKSANDER KOLMPERE" - r e m o n d i s 

R i i a s 
"HAAPSALU" - t e e l Port a u Prince'ist Hous -

t o n i s s e 
"VILJANDI" - Ba i t imore ' i s 
"RAKVERE" - H e l s i n k i s 
"NARVA" - Kaliningradis 
"VALGA- - New Orleansis 
"SAKALA" - t e e l Cadizist P t e . a Pitre' i 

Neile, kes ootavad... 
-SOMPA" - t e e l Po inte Noire'fst Pärana-

guasse 
-KEHRA" - Doualas 
-KUrVASTU- - teel Abidjanist Porto Preias­

s e 
-KUUSALU- - tee l Pasajes i s t Tal l inna 
-RAKKE" - t e e l San P e d r o s t Casablancasse 
-VALKLA" - t e e l Rouenis t Abidjani 
-PIHTLA" - t e e l Roueni s t Abidjani 
-NAISSAAR- - Hamburgis 
"VAINDLO" - Paljassaare sadamas 
-KASSARI- - t ee l Bayonne' iat G d a n s k i s s e 
-MUHU" - I s k e n d e r u n i s 
-ABRUKA- - t e e l Mersinist Randers i s se 
-VILSANDI- - teel S z c z e c i n i s t V õ s s o t s k i s -

s e 
"MUUGA" - Hels ingborgis 

-VIRTSU" - t e e l Antwerpenis t He l s ink i s se 
-KALANA" - Vanasadamas 
-KURKSE" - t e e l Rot terdamis t Vanasada-

m a s s e 
"DIRHAMI" - t e e l S t o c k h o l m i s t Antwerpe-

n i s s e 
-KAPTEN KONGA- - Gdanskis 
-KAPTEN VOOLENS" - Muuga s a d a m a s 
"MEHAANIK KRULL" - r e m o n d i s Paljassaa­

r e sadamas 
-VnRELAID" - Pärnus 
"SUURLAID" - Kobenhavnis 
"MOHNI" - teel Livornost Wallsendi 
-SOODLA" - teel Novorossiiskist Pireuses-

se 
-KLOOGA" - teel Ventspilsist Pasajesl 
-TRANSESTONIA" - Arhusis 
"DONATA" - Muuga sadamas 

Väljaandja 
E e s t i 
M e r e m e e s t e Liit 

«Meremehe» varem ilm unud üksiknumbreid saab osta ka Meremuuseumi kassast. Arvutiküljendus: Väino Trumm, montaaž: Merle Pihlakas 

Järgmine number 
ilmub 
juulis 

Toimetuse asukoht: 
Tatari 64 

ise posti l 
EEOOOl Tafiinn, 
Pikk 70, "Meremees" 

tel./faks 6 4 6 1 318 
Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti ke l l 15-18 

'bbSTT T 
RAHVUSRAAMATUKOGU 

l AR J 

Mobiiltelefon: 
8-25-238 088; 
peiler 40710 
(operaatori telefon 
6304050) 

«PrintaU» 
Tellimuse nr. 2501 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 


